
 *A/CN.4/730  الأمــم المتحـدة 

  

 

 الجمعية العامة
 

Distr.: General 

20 March 2019 

Arabic 

Original: English/French 

 

 

 

100519    100519    19-04715 (A) 

*1904715*  

 لجنة القانون الدولي 
 الدورة الحادية والسبعون 

 حزيران/يونيه 7 -نيسان/أبريل  29جنيف، 

    2019آب/أغسطس  9 -تموز/يوليه  8و 
 خلافة الدول في مسؤولية الدولة   

 

معلومات عن المعاهدات التي قد تكون ذات صلة بالأعمال المقبلة للجنة بشأن   
 هذا الموضوع

  
 مذكرة من الأمانة العامة   

  
 

 المحتويات
 الصفحة   

 5 مقدمة -أولا  
. المعاهدات التي قد تكون ذات صلة بالأعمال المقبلة للجنة بشأن الموضوع -ثانيا   . . . . . . . . . . . . . . . . .  10 

. اتفاقيات فيينا -ألف    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . .  10 
.  (1969اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات ) - 1     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  10 
.  (1978الدول في المعاهدات )اتفاقية فيينا لخلافة  - 2     . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11 
.  (1983اتفاقية فيينا لخلافة الدول في ممتلكات الدولة ومحفوظاتها وديونها  - 3     . . . . . . .  13 
.المعاهدات المتعددة الأطراف والمعاهدات الثنائية الأخرى -اء ـــب   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  14 
 14  (1946الأردن: عاهدة التحالف )المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية وشرق  - 1    

 

 .2019أيار/مايو  10أعيد إصدارها لأسباب فنية في  * 



 A/CN.4/730 

 

2/48 19-04715 

 

 
. (1946الولايات المتحدة الأمريكية والفلبين: معاهدة العلاقات العامة والبروتوكول ) - 2     . . .  15 
تان: الاتفاق المتعلو لايلولة ا قوق والالتزامات الدولية إن كل م  دومينيون  - 3     الهند وباكســـــــــــــــ

. (1947الهند ودومينيون باكستان ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15 
المملكــة المتحــدة لبريطــانيــا العظمى وأيرلنــدا الشـــــــــــــــمــاليــة وبورمــا: المعــاهــدة المتعلقــة بالاع اف  - 4    

 16  ....................................... (1947باستقلال بورما والمسائل ذات الصلة )
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـــــــــــــــمالية وســـــــــــــــيلان: اتفاق الشـــــــــــــــ ون الخارجية  - 5    

(1947)  17 
 17  ............................. (1949ا وإندونيسيا: اتفاق م تمر المائدة المستديرة )هولند - 6    
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشــــــمالية وإســــــرائيل: اتفاق لتســــــوية المســــــائل المالية  - 7    

 18  ................................. (1950المعلقة نتيجة انتهاء الانتداب على فلسطين )
 19  ................ (1951الهند وفرنسا: معاهدة التنازل ع  إقليم مدينة تشاندرناغور ا رة ) - 8    
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـــــــــمالية والأردن: اتفاق لتســـــــــوية المســـــــــائل المالية  - 9    

 20  ................................. (1951المعلقة نتيجة انتهاء الانتداب على فلسطين )
لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية وليبيا: اتفاق فيما يختص ببعض المسائل المملكة المتحدة  - 10    

 20 (1953المالية )
 21  .................................. (1953لاو وفرنسا: معاهدة الصداقة والشراكة ) - 11     
 21  ............................ (1954فرنسا وفييت نام: معاهدة استقلال فييت نام ) - 12     
 22  .....(1954مستقبل المستوطنات الفرنسية في الهند )فرنسا والهند: اتفاق لتسوية مسألة  - 13     
إيطاليا والجمهورية العربية الليبية: اتفاق للتعاون الاقتصــــادس وتســــوية المســــائل الناشــــ ة ع   - 14     

كانون الأول/ديســـــــــــمبر   15( الصـــــــــــادر في 5-)د 388قرار الجمعية العامة للأمم المتحدة 
1950 (1956) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . .  22 

. (1956والمغرب: معاهدة بين البلدي  )فرنسا  - 15     . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  23 
فرنســـا والهند: معاهدة التنازل ع  المســـتوطنات الفرنســـية بونديشـــ،س، وكاريكال، وماه ،  - 16     

 24  (1956ويانام )
 ٬إســــــــبانيا ٬المغرب، هولندا، البرتغال ٬الولايات المتحدة الأمريكية، بلجيكا، فرنســــــــا، إيطاليا - 17     

لمتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـــــــــــمالية: ا علان الختام  لم تمر طنجة الدو  المملكة ا
 24  ................................................. (1956والبروتوكول الملحو به )

اتحاد الملايو والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـــــمالية: تبادل للرســـــائل يشـــــك ل  - 18     
 25  ..... (1957الناش ة ع  الصكوك الدولية )اتفاقا بشأن الخلافة في ا قوق والالتزامات 



A/CN.4/730 
 

 

19-04715 3/48 

 

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـــــــمالية وغانا: تبادل للرســـــــائل يشـــــــكل اتفاقا   - 19     
.  (1957بشأن أيلولة ا قوق والالتزامات الدولية إن حكومة غانا ) . . . . . . . .  26 

 26  .............................. (1958)فرنسا والجمهورية العربية المتحدة: اتفاقٌ عام  - 20     
المملكـة المتحـدة لبريطـانيـا العظمى وأيرلنـدا الشـــــــــــــــمـاليـة والجمهوريـة العربيـة المتحـدة: اتفـاق  - 21     

 27  ..............(1959بشأن العلاقات المالية والتجارية والممتلكات البريطانية في مصر )
 28  ..................................... (1960إيطاليا والصومال: معاهدة الصداقة ) - 22     
المتحــدة لبريطــانيــا العظمى وأيرلنــدا الشـــــــــــــــمــاليــة واليونان وتركيــا وقبر : المعــاهــدة المملكــة  - 23     

 29  ........................................... (1960المتعلقة بإقامة جمهورية قبر  )
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشــمالية ونيج،يا: تبادل للرســائل يشــكل اتفاقا   - 24     

 29  ........... (1960حكومة اتحاد نيج،يا ) بشأن أيلولة ا قوق والالتزامات الدولية إن
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـــــــمالية وســـــــ،اليون: تبادل للرســـــــائل يشـــــــكل  - 25     

 30  .......... (1961اتفاقا  بشأن أيلولة ا قوق والالتزامات الدولية إن حكومة س،اليون )
في ختام  1962آذار/مارس  19مد في فرنســــــــــا والجزائر: تبادل للرســــــــــائل وا علانات اعت   - 26     

 30  .............................. (1962محادثات إيفيان، ويشك ل اتفاقا بين البلدي  )
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية وجامايكا: تبادل للرسائل يشك ل اتفاقا   - 27     

 32  ............... (1962بشأن أيلولة ا قوق والالتزامات الدولية إن حكومة جامايكا )
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشــــــــــــمالية، وترينيداد وتوباغو: تبادل للرســــــــــــائل  - 28     

يشـــــــــــــــكل اتفاقا  بشـــــــــــــــأن أيلولة ا قوق والالتزامات الدولية إن حكومة ترينيداد وتوباغو 
(1962) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . .  32 

أيلولة ا قوق والالتزامات نيوزيلندا وســــــاموا الغربية: تبادل للرســــــائل يشــــــكل اتفاقا  بشــــــأن  - 29     
 33  ........................................ (1962الدولية إن حكومة ساموا الغربية )

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـــــمالية، واتحاد الملايو ووال بورنيو وســـــاراواق  -30      
 33  ......................................... (1963وسنغافورة: اتفاق يتعلو بماليزيا )

وأيرلندا الشــمالية، ومالطة: تبادل للرســائل يشــكل اتفاقا  المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى  - 31     
 34  ................. (1964بشأن أيلولة ا قوق والالتزامات الدولية إن حكومة مالطة )

ســنغافورة وماليزيا: اتفاق بشــأن انفصــال ســنغافورة ع  ماليزيا وقيامها كدولة مســتقلة ذات  - 32     
. (1965سيادة ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . .  35 

لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشــمالية، وغامبيا: تبادل للرســائل يشــكل اتفاقا   المملكة المتحدة - 33     
 36  ................. (1966بشأن أيلولة ا قوق والالتزامات الدولية إن حكومة غامبيا )

الولايات المتحـــدة الأمريكيـــة ومصـــــــــــــــر: اتفـــاق يتعلو بمطـــالبـــات رعـــايا الولايات المتحـــدة  - 34     
(1976) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . .  36 



 A/CN.4/730 

 

4/48 19-04715 

 

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشــــمالية، وســــيشــــيل: تبادل للم كرات يشــــكل  - 35     
 37  ....................................... (1976اتفاقا  بشأن الخلافة في المعاهدات )

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـــــــــــمالية، وفانواتو: تبادل للم كرات يشـــــــــــكل  - 36     
دفع التعويضــــات موضــــوع المطالبات الناشــــ ة ع   اتفاقا  بشــــأن مســــاةة المملكة المتحدة في

 37  ....................... (1984) 1980القلاقل الأهلية التي شهدتها فانواتو في عام 
جمهوريـــة ألمـــانيـــا الاتحـــاديـــة وجمهوريـــة ألمـــانيـــا الـــدةقراطيـــة: معـــاهـــدة إقـــامـــة الوحـــدة الألمـــانيـــة  - 37     

(1990) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . .  38 
فيما على اتحاد الجمهوريات الاشـــــــ اكية الســـــــوفياتية م   المعاهدة المتعلقة بالخلافة القانونية - 38     

 39  ............................. (1991دي  عام خارج  وما له م  أصول في الخارج )
الاتفاق المتعلو بإنشـــــــــــــاء كومنولل الدول المســـــــــــــتقلةن والبروتوكول الملحو باتفاق إنشـــــــــــــاء  - 39     

 40  ............................. (1991آتا ) -كومنولل الدول المستقلةن وإعلان آلما 
ألمــانيــا والولايات المتحــدة الأمريكيــة: اتفــاق بشـــــــــــــــــأن تســـــــــــــــويــة بعض المطــالبــات المتعلقــة  - 40     

 42  .......................................................... (1992بالممتلكات )
 -ســـــــــــــــلوفاكيا وهنغاريا: اتفاق خا   حالة الخلافات المتعلقة بمشـــــــــــــــروع غابســـــــــــــــيكوفو  - 41     

 42  .................................... (1993ناغيماروس إن محكمة العدل الدولية )
اتفاق لتســـــوية القضـــــية المتعلقة ببعض أراضـــــ  الفوســـــفات في ناورو أمام أســـــ اليا وناورو:  - 42     

 43  .................................................  (1993محكمة العدل الدولية )
الولايات المتحدة الأمريكية وفييت نام: اتفاق بشـــــــــــــــأن تســـــــــــــــوية المطالبات المتعلقة ببعض  - 43     

. (1995الممتلكات ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..  44 
مقدونيا اليوغوســـلافية ســـابقا : اتفاق بشـــأن تنظيم جمهورية يوغوســـلافيا الاتحادية وجمهورية  - 44     

 45  ............................................... (1996العلاقات وتعزيز التعاون )
 45  ........ (1996كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية: اتفاق بشأن تطبيع العلاقات ) - 45    
 46  ............................................ (2001اتفاق بشأن مسائل الخلافة ) - 46    
 47  ........... (2012بعض المسائل الاقتصادية ) السودان وجنوب السودان: اتفاق بشأن - 47    

 
  



A/CN.4/730 
 

 

19-04715 5/48 

 

 مقدمة - أولا 
خلافة الدول في مســ ولية ”(، إدراج موضــوع 2017قررت اللجنة، في دورتها التاســعة والســتين ) - 1

 . (1)في برنامج عملها، وعينت السيد بافيل شتورما مقررا  خاصا  “ الدولة
الأمــانــة العــامــة مــ كرة توفر معلومــات ع  (، طلبــت اللجنــة م  2018وفي دورتهــا الســـــــــــــــبعين ) - 2

وقد أ عدت ه ه الم كرة  .(2)المعاهدات التي قد تكون ذات صـــــــــــلة لاعمالها المقبلة بشـــــــــــأن ه ا الموضـــــــــــوع
 استجابة ل لك الطلب.

ويتصـــل الموضـــوع المعروا على اللجنة فثار خلافة الدول فيما يتعلو بمســـ ولية الدول ع  الأفعال  - 3
وقد ذكر المقرر الخا  أن الغرا م  الموضـــــــــــوع هو توضـــــــــــي   .(3)يا  غ، المشـــــــــــروعة دول

هناك في القانون الدو  قواعد تنظم انتقال كل م  الالتزامات  مســـــــــــــــألة ما إذا كانت”
في  “وا قوق التي تنجم ع  المســـــــــــ ولية الدولية للدول ع  أفعالها غ، المشـــــــــــروعة دوليا  

 . (4)سياق خلافة الدول
المعاهدات التي قد تكون ذات صلة بالأعمال المقبلة للجنة بشأن ه ا الموضوع، ولأغراا تحديد  - 4

 تم استخدام منهجية ثلاثية الأبعاد:
، د عيت جميع الدول 2018ســـــــــــبتمبر /أيلول 21م رخة  م كرة شـــــــــــفويةأولا، بموجب  ‘1’ 

فة الأعضاء في الأمم المتحدة والدول غ، الأعضاء التي تلقت دعوة دائمة للمشاركة بص
مراقــب في دورات الجمعيــة العــامــة وأعمــالهــا، إن تقــدي معلومــات، في ســـــــــــــــيــاق خلافــة 
ـــائيـــة، تكون قـــد أبرمـــت بعـــد  ـــدول، بشـــــــــــــــــأن أس اتفـــاقـــات متعـــددة الأطراف أو ثن ال

، وتنظم النقــل امتمــل للحقوق والالتزامــات النــاشـــــــــــــــ ــة ع  1945حزيران/يونيــه  26
وبا ضــافة  .(5)ة واحدة ل لك الطلبارتكاب فعل غ، مشـــروع دوليا . واســـتجابت دول

إن ذلك، قدمت دولة عضــــــــو واحدة معلومات ذات صــــــــلة بالم كرة ا الية في ســــــــياق 

__________ 

 .211 الفقرة (،A/72/10) 10 رقم الملحو والسبعون، الثانية الدورة العامة، للجمعية الرسمية الوثائو (1) 

 .225 الفقرة (،A/73/10) 10 رقم الملحو والسبعون، الثالثة الدورة نفسه. المرجع (2) 

 الفقرات (،A/CN.4/708) شـــــتورما بافيل الســـــيد الدولة، مســـــ ولية في الدول بخلافة المعني الخا  للمقرر الأول التقرير انظر (3) 
 217 اتالفقر  (،A/72/10) 10 رقم الملحو والسبعون، الثانية الدورة العامة، للجمعية الرسمية الوثائو أيضا انظر ن19-29
 .248 و 236-235 و

 .19 الفقرة (،A/CN.4/708) شتورما بافيل السيد الدولة، مس ولية في الدول بخلافة المعني الخا  للمقرر الأول التقرير (4) 

 وكابو غينيا في الأفريق  الاســــــتقلال وحزب البرتغالية ا كومة بين المبرم الاتفاق م : ومقتطفات نســــــخ ا ف،دس كابو  قدمت (5) 
 ال س [1974] الأول/ديسمبر كانون  17 الم رخ 13/74 رقم القانون ونص ن1974 آب/أغسطس 26 في الموق ع ف،دس،
 وكابو غينيا لاســـتقلال الأفريق  وا زب البرتغال حكومة بين المبرم الاتفاق ونص ف،دسن كابو  لدولة الأســـاســـ  النظام يحدد

 ن1975 تموز/يوليه 5 في الصــادر ف،دس، كابو  اســتقلال إعلان ونص ن1974 الأول/ديســمبر كانون  19 في الموقع ف،دس،
 كابو  جمهورية بين والاتفاق ن1975 تموز/يوليه 5 في الموقع ف،دس، وكابو البرتغال بين والصــــــــــــــــداقة للتعاون العام والاتفاق
 لما الوطني )المصـــرف Banco Nacional Ultramarino em Cabo Verde مصـــرف إدارة نقل بشـــأن البرتغال وجمهورية ف،دس
 في للإذاعة، البرتغالية ماركوني شـــــــركة بمن  المتعلو والبروتوكول ن1976 نيســـــــان/أبريل في الموقع ف،دس(، كابو  في البحار وراء

 الرابط: هــــ ا طريو ع  الطلــــب على الاطلاع وةك  .1977 الثــــاني/ينــــاير كــــانون  21 في الموقع ف،دس، كــــابو  جمهوريــــة
http://legal.un.org/ilc/guide/3_5.shtml. 

https://undocs.org/ar/A/72/10
https://undocs.org/ar/A/73/10
https://undocs.org/ar/A/CN.4/708
https://undocs.org/ar/A/72/10
https://undocs.org/ar/A/CN.4/708
http://legal.un.org/ilc/guide/3_5.shtml
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طلــب المعلومــات المقــدم م  اللجنــة بموجــب الفصــــــــــــــــل الثــالــل م  تقريرهــا ع  أعمــال 
 ن(6)اللجنة في دورتها التاسعة والستين

 .(7)الأمم المتحدة مجموعة معاهداتفي ثانيا ، أ جرس اســـــــــتعراا للمعاهدات المنشـــــــــورة  ‘2’ 
واقتصـــــر ه ا الاســـــتعراا على المعاهدات الثنائية والمعاهدات المتعددة الأطراف المنتهية 

 تشـــــــــــــــري  الأول/ 1المســـــــــــــــجلـــة أو المودعـــة والمقيـــدة لـــدى الأمـــانـــة العـــامـــة اعتبـــارا  م  
والســـنوات  ، والتي أبرمتها الدول الأعضـــاء في الســـنوات الخمس الســـابقة2018 أكتوبر

العشـــــر التالية لانضـــــمامها إن الأمم المتحدة، بما في ذلك المعاهدات التي أبرمتها الدول 
 السلف، حسب الاقتضاءن و

والمواضيع المتصلة  (8)ثالثا، أ جريت مراجعة منهجية لوثائو اللجنة بشأن الموضوع ا ا  ‘3’ 
، (10)“يتعلو بالمعـــاهـــداتالخلافـــة فيمـــا ” ، و(9)“خلافـــة الـــدول وا كومـــات” بـــه،

__________ 

 الطلب، به ا وإ اقا .31 الفقرة (،A/72/10) 10 رقم الملحو والســـــــــــــــبعون، الثانية الدورة العامة، للجمعية الرسمية الوثائو (6) 
 اســــــــــــــتقلال ســــــــــــــياق الاعتبار في آخ ي ” ]أنهم[ ،2018 نيســــــــــــــان/أبريل 26 م رخة شــــــــــــــفوية م كرة في البرتغال، ذكرت

 )آن اك(، الجديدة الولايات مع الاســــــتقلال اتفاقات وتحليل بتقصــــــ  قاموا الســــــبعينيات، في الســــــابقة البرتغالية المســــــتعمرات
 الاســــــــتعمار. إنهاء بعملية صــــــــلة ذات تكون قد التي العليا اماكم وقرارات الوقت، ذلك في الصــــــــادرة الوطنية والتشــــــــريعات

 الأفعال ع  الناشـــــــــــــ ة والالتزامات ا قوق توزيع أو الســـــــــــــلف الدولة خلافة في المتمثلة امددة المســـــــــــــألة منها أس يتناول ولم
 .“عنها الصادرة دوليا   المشروعة غ،

 الاتفاقيات وكل المعاهدات جميع ويتضــم  المتحدة للأمم العامة الأمانة تصــدره منشــور ه  المتحدة الأمم معاهدات مجموعة (7) 
 المتحدة. الأمم ميثاق م  102 بالمادة عملا   العامة الأمانة قبل م  والمقيدة المودعة أو المسجلة الدولية

 A/CN.4/708) شـــــــــتورما بافيل الســـــــــيد الدولة، مســـــــــ ولية في الدول بخلافة المعني الخا  للمقرر والثاني الأول التقريري  انظر (8) 
 (.A/CN.4/719 و

 الدولية، اللجنة حولية في ،A/CN.4/151 و A/CN.4/150 و Add.1 و A/CN.4/149 التالية: العامة الأمانة دراســــات انظر (9) 
 United Nations Legislative :أيضـــــا انظر الثاني. المجلد ،1963 ... حولية في ،A/CN.4/157 و الثانين المجلد. ،1962

Series Materials on Succession of States، رقم المتحدة الأمم منشورات( المبيع E/F.68.V.5.) 

 الثاني المجلد ،1974 ... حولية لها، المصـــــــــاحبة الشـــــــــرو  مع بالمعاهدات يتعلو فيما الدول بخلافة المتصـــــــــلة المواد مشـــــــــاريع (10) 
 ةفرس ســـــــــــــــ، الخا ، للمقرر الخمســـــــــــــــة التقارير انظر ا نكليزس(. النص )م  يليها وما 174   الوثيقة، الأول(، )الجزء

 الثــاني، المجلــد ،1969 ... وحوليــة الأول(ن )التقرير A/CN.4/202 الوثيقــة الثــاني، المجلــد ،1968 ... حوليــة في والــدوك،
 Add.1 و A/CN.4/224 الوثيقـــة الثـــاني، المجلـــد ،1970 ... وحوليـــة الثـــاني(ن )التقرير Add.1–2 و A/CN.4/214 الوثيقـــة
 ... حوليـــةو الرابع(ن )التقرير A/CN.4/249 الوثيقـــة الأول(، )الجزء الثـــاني المجلـــد ،1971 ... حوليـــةو الثـــالـــل(ن )التقرير
 ســـــــــــــــ، الخـــا ، للمقرر الأول التقرير انظر الخـــامس(. )التقرير Add.1–4 و A/CN.4/256 الوثيقـــة الثـــاني، المجلـــد ،1972

ا انظر .Add.1–6 و A/CN.4/278 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1974 ... حولية في فالات، فرانســـــــــــــــيس  أيضـــــــــــــــ 
 ،1969 ... حوليةو نAdd.1-2 و A/CN.4/200 الوثيقة الثاني، المجلد ،1968 حولية... التالية: العامة الأمانة دراســــــــــــات

 و A/CN.4/229 و A/CN.4/225 الوثائو الثـــــاني، المجلـــــد ،1970 ... حوليـــــةو نA/CN.4/210 الوثيقـــــة الثـــــاني، المجلـــــد
A/CN.4/232الوثيقـــة الثـــاني(، )الجزء الثـــاني المجلـــد ،1971 ... حوليـــةو ن A/CN.4/243 و Add.1و ن A/CN.4/263 لم( 

 (.حولية في تنشر

https://undocs.org/ar/A/72/10
https://undocs.org/ar/A/CN.4/708
https://undocs.org/ar/A/CN.4/719
https://undocs.org/ar/A/CN.4/150
https://undocs.org/ar/A/CN.4/151
https://undocs.org/ar/A/CN.4/157
https://undocs.org/ar/E/F.68.V.5
https://undocs.org/ar/A/CN.4/202
https://undocs.org/ar/A/CN.4/249
https://undocs.org/ar/A/CN.4/210
https://undocs.org/ar/A/CN.4/225
https://undocs.org/ar/A/CN.4/229
https://undocs.org/ar/A/CN.4/232
https://undocs.org/ar/A/CN.4/263
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الجنســـــــــية فيما يتعلو ” ، و(11)“خلافة الدول فيما يتعلو بمســـــــــائل غ، المعاهدات” و
 .(13)“مس ولية الدولة” و (12)“بخلافة الدول

__________ 

 الثاني المجلد ،1981 ... حولية الشــــــــــرو ، مع وديونها، ومحفوظاتها الدولة ممتلكات في الدول بخلافة المتعلقة المواد مشــــــــــاريع (11) 
 بجاوس، محمد الســـــيد الخا ، للمقرر عشـــــر الثلاثة التقارير انظر ا نكليزس(. النص )م  بعدها وما 20   الثاني(، )الجزء
 والواجبات با قوق يتعلو فيما الدول خلافة ع  الأول )التقرير A/CN.4/204 الوثيقة الثاني، المجلد ،1968 ... حولية في:

 الثاني )التقرير A/CN.4/216/Rev.1 الوثيقة الثاني، المجلد ،1969 ... حوليةو المعاهدات(ن غ، أخرى مصـــادر ع  الناشـــ ة
 الثالل(ن )التقرير A/CN.4/226 الوثيقة الثاني، المجلد ،1970 ... حوليةو المعاهدات(ن غ، بمســائل يتعلو فيما الخلافة ع 
 ،1972 ... حوليــةو الرابع(ن )التقرير Add.1 و A/CN.4/247 الوثيقــة الأول(، )الجزء الثــاني المجلــد ،1971 ... حوليــةو

 A/CN.4/267 الوثيقــــــة الثــــــاني، المجلــــــد ،1973 ... حوليــــــةو الخــــــامس(ن )التقرير A/CN.4/259 الوثيقــــــة الثــــــاني، المجلــــــد
 ... حوليةو الســـــــابع(ن )التقرير A/CN.4/282 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1974 ... حوليةو دس(نالســـــــا )التقرير
ــــــاني المجلــــــد ،1977 ... حوليــــــةو الثــــــام (ن )التقرير A/CN.4/292 الوثيقــــــة الأول(، )الجزء الثــــــاني المجلــــــد ،1976  الث
 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1978 ... حوليةو التاســــــــــع(ن )التقرير Add.1 و A/CN.4/301 الوثيقة الأول(، )الجزء

A/CN.4/313 الوثيقــة الأول(، )الجزء الثــاني المجلــد ،1979 ... حوليــةو العــاشـــــــــــــــر(ن )التقرير A/CN.4/322 و Add.1-2 
 عشـــــــــــــــر(ن الثاني )التقرير A/CN.4/333 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1980 ... حوليةو عشـــــــــــــــر(ن ا ادس )التقرير

 أيضـــــــــــــا انظر عشـــــــــــــر(. الثالل )التقرير Add.1-3 و A/CN.4/345 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1981 ... حوليةو
United Nations Legislative Series Materials on Succession of States in Respect of Matters other than 

Treaties، رقم المتحدة الأمم منشورات( المبيع E/F.77.V.9.) 

 الثاني المجلد ،1999 ... حولية شــــــــرو ، مع الدول، خلافة حالة في الطبيعيين الأشــــــــخا  بجنســــــــية المتعلو المواد مشــــــــروع (12) 
 ،1995 ... حولية في: ميكولكا، فاتسلاف السيد الخا ، للمقرر الأربعة التقارير انظر يليها. وما 15   الثاني(، )الجزء
 الأشـــــــــــــــخــا  جنســـــــــــــــيــة على وتأث،هــا الــدول خلافــة ع  الأول )التقرير A/CN.4/467 الوثيقــة الأول(، )الجزء الثــاني المجلــد

 حوليــةو الثــاني(ن )التقرير A/CN.4/474 الوثيقــة الأول(، )الجزء الثــاني المجلــد ،1996 ... حوليــةو والاعتبــاريين(ن الطبيعيين
 المجلــد ،1998 ... حوليــةو الثــالــل(ن )التقرير Add.1 و A/CN.4/480 الوثيقــة الأول(، )الجزء الثــاني المجلــد ،1997 ...
 الرابع(. )التقرير A/CN.4/489 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني

 الثاني المجلد ،2001 ... حولية شــــــــــــرو ، مع دوليا ، المشــــــــــــروعة غ، الأفعال ع  الدول بمســــــــــــ ولية المتعلقة المواد مشــــــــــــاريع (13) 
 غارســـــــيا ف. ف. الســــــــيد الخا ، للمقرر الســــــــتة التقارير انظر .76 الفقرة يليها، وما 31   والتصــــــــويب، الثاني( )الجزء
 الدولية(ن المســـــ ولية الدولة: مســـــ ولية ع  الأول )التقرير A/CN.4/96 الوثيقة الثاني، المجلد ،1956 ... حولية في: أمادور،

 الوثيقـــة الثـــاني، المجلـــد ،1958 ... حوليـــةو الثـــاني(ن )التقرير A/CN.4/106 الوثيقـــة الثـــاني، المجلـــد ،1957 ... حوليـــةو
A/CN.4/111 الوثيقـــة الثـــاني، المجلـــد ،1959 ... حوليـــةو الثـــالـــل(ن )التقرير A/CN.4/119 حوليـــةو الرابع(ن )التقرير ... 

 A/CN.4/134 الوثيقــة الثــاني، المجلــد ،1961 ... حوليــةو الخــامس(ن )التقرير A/CN.4/125 الوثيقــة الثــاني، المجلــد ،1960
 المجلد ،1969 ... حولية في: آغو، روبرتو الســـــــــــــــيد الخا ، للمقرر الثمانية التقارير انظر الســـــــــــــــادس(. )التقرير Add.1 و

 الوثيقة الثاني، المجلد ،1970 ... حوليةو الدولة(ن مســـــــــــــــ ولية ع  الأول )التقرير Add.1 و A/CN.4/217 الوثيقة الثاني،
A/CN.4/233 الوثيقتـــــــان الأول(، )الجزء الثـــــــاني المجلـــــــد ،1971 ... حوليـــــــةو الثـــــــاني(ن )التقرير A/CN.4/217/Add.2 

 A/CN.4/264 الوثيقــة الثــاني، المجلــد ،1972 ... حوليــةو الثــالــل(ن )التقرير Add.1-3 و A/CN.4/246 و الأول( )التقرير
 Add.1-2 و A/CN.4/291 الوثيقــــــــة الأول(، )الجزء الثــــــــاني المجلــــــــد ،1976 ... حوليــــــــةو الرابع(ن )التقرير Add.1 و

 الســـــــادس(ن )التقرير Add.1-3 و A/CN.4/302 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1977 ... حوليةو الخامس(ن )التقرير
 ،1979 ... حوليةو السابع(ن )التقرير Add.1-2 و A/CN.4/307 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1978 ... حوليةو

 الثـــــاني المجلـــــد ،1980 ... حوليـــــةو الثـــــام (ن )التقرير Add.1-4 و A/CN.4/318 الوثيقـــــة الأول(، )الجزء الثـــــاني المجلـــــد
 فيليم الســــيد الخا ، للمقرر الســــبعة التقارير انظر الثام (. للتقرير )إضــــافة A/CN.4/318/Add.5–7 الوثيقة الأول(، )الجزء

 وأشـــــــــــــــكــال محتوى ع  أو  )تقرير A/CN.4/330 الوثيقــة الأول(، )الجزء الثــاني المجلــد ،1980 ... حوليــة في: ريبهــاغ ،
 الثــاني(ن )التقرير A/CN.4/344 الوثيقــة الأول(، )الجزء الثــاني المجلــد ،1981 ... حوليــةو الــدوليــة(ن المســـــــــــــــ وليــة ودرجــات

 ،1983 ... حوليةو الثالل(ن )التقرير Add.1-2 و A/CN.4/354 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1982 ... حوليةو
 الثـــــــاني المجلـــــــد ،1984 ... حوليـــــــةو الرابع(ن )التقرير Add.1 و A/CN.4/366 الوثيقـــــــة الأول(، )الجزء الثـــــــاني المجلـــــــد
 الوثيقــــــة الأول(، )الجزء الثــــــاني المجلــــــد ،1985 ... حوليــــــةو الخــــــامس(ن )التقرير A/CN.4/380 الوثيقــــــة الأول(، )الجزء

A/CN.4/389 الوثيقـــة الأول(، )الجزء الثـــاني المجلـــد ،1986 ... حوليـــةو الســـــــــــــــــادس(ن )التقرير A/CN.4/397 و Add.1 

https://undocs.org/ar/A/CN.4/204
https://undocs.org/ar/A/CN.4/216/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/CN.4/226
https://undocs.org/ar/A/CN.4/259
https://undocs.org/ar/A/CN.4/267
https://undocs.org/ar/A/CN.4/282
https://undocs.org/ar/A/CN.4/292
https://undocs.org/ar/A/CN.4/313
https://undocs.org/ar/A/CN.4/333
https://undocs.org/ar/E/F.77.V.9
https://undocs.org/ar/A/CN.4/467
https://undocs.org/ar/A/CN.4/474
https://undocs.org/ar/A/CN.4/480
https://undocs.org/ar/A/CN.4/489
https://undocs.org/ar/A/CN.4/96
https://undocs.org/ar/A/CN.4/106
https://undocs.org/ar/A/CN.4/111
https://undocs.org/ar/A/CN.4/119
https://undocs.org/ar/A/CN.4/125
https://undocs.org/ar/A/CN.4/233
https://undocs.org/ar/A/CN.4/217/Add.2
https://undocs.org/ar/A/CN.4/318/Add.5
https://undocs.org/ar/A/CN.4/330
https://undocs.org/ar/A/CN.4/344
https://undocs.org/ar/A/CN.4/380
https://undocs.org/ar/A/CN.4/389
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وتقدم ه ه الم كرة معلومات ع  المعاهدات ذات الصـــــــــــــــلة التي ع ثر عليها نتيجة للبحل على  - 5
 اتباع نهج شـــــــــامل في تقرير أس م  تلك المعاهدات يدر ج في ه ه أســـــــــاس المنهجية الم كورة أعلاه. وقد تم

الم كرة. فعلى ســبيل المثال، كانت تدرج المعاهدات عندما تكون قد أبرمت في ســياق خلافة الدول، وعند 
احتمال أن يتناول نص أحكام معينة واردة فيها، تناولا مباشـــــــــــــــرا أو غ، مباشـــــــــــــــر، إمكانية نقل ا قوق 

 لناش ة ع  ارتكاب فعل غ، مشروع دوليا.والالتزامات ا
واســــت قيت المعلومات الواردة في ه ه الم كرة م  مصــــادر رسمية أو رئيســــية. وبصــــفة خاصــــة، ف ن  - 6

م  ميثاق  102معظم الأحكام المشـــــــــار إليها في الم كرة مقتبســـــــــة م  المعاهدات المســـــــــجلة بموجب المادة 
ولك  كان ي عثر في بعض ا الات على أحكام ذات صلة  .(14)امالأمم المتحدة أو المودعة لدى الأمين الع

 . (15)102في معاهدات لم يتم تسجيلها بموجب المادة 
وتحدد ه ه الم كرة النص ذا الصلة للمعاهدات المدرجة ولا تتناول تطبيقها أو تفس،ها. وتسجيل  - 7

الم كرة لا ةن  ه ا الصـــك مركز م  ميثاق الأمم المتحدة ومدرج في ه ه  102صـــك مقدم بموجب المادة 
المعاهدة أو الاتفاق الدو  إذا لم يك  له ه ا المركز بالفعل ولا ةن  أس طرف مركزا ليس له بطريو آخر. 

لا يشــــــكل حكما م  الأمانة العامة على  102وإدراج صــــــك في ه ه الم كرة غ، مســــــجل بموجب المادة 
لة. وكما كان ا ال في الم كرات الأخرى التي أصــــــدرتها طابع الصــــــك أو مركز طرف ما أو أس مســــــألة مماث
ليس في التســـميات المســـتخدمة والتواريو الم كورة في ه ه ”الأمانة العامة بشـــأن المســـائل المتعلقة بالخلافة، 

الوثيقــة وطريقــة عرا مــادتهــا مــا ينطوس على التعب، ع  أس رأس كــان م  جــانــب الأمــانــة العــامــة للأمم 
علو بالمركز القانوني لأس بلد أو إقليم أو بالموقف ال س قد تتخ ه الدول المعنية فيما يتعلو المتحدة فيما يت

ولأغراا تقدي المعلومات التاريخية، تستند التسميات المستخدمة  .(16)“بالمعاهدات أو الاتفاقات الم كورة
__________ 

 الثاني المجلد ،1988 ... حولية في: رويز، أرانجيو غايتانو الســـــــــــيد الخا ، للمقرر الثمانية التقارير انظر الســـــــــــابع(. )التقرير
 الثــاني المجلـــد ،1989 ... حوليـــةو الــدولــة(ن مســـــــــــــــ وليـــة ع  أو  )تقرير Add.1 و A/CN.4/416 الوثيقـــة الأول(، )الجزء
 الوثيقــة الأول(، )الجزء الثــاني المجلــد ،1991 ... حوليــةو الثــاني(ن )التقرير Add.1 و A/CN.4/425 الوثيقــة الأول(، )الجزء

A/CN.4/440 و Add.1 الوثيقـــــة الأول(، )الجزء الثـــــاني المجلـــــد ،1992 ... حوليـــــةو الثـــــالـــــل(ن )التقرير A/CN.4/444 
 Add.1-3 و A/CN.4/453 الوثيقـــــــة الأول(، )الجزء الثـــــــاني المجلـــــــد ،1993 ... حوليـــــــةو الرابع(ن )التقرير Add.1-3 و

 الســـــــادس(ن )التقرير Add.1-3 و A/CN.4/461 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1994 ... حوليةو الخامس(ن )التقرير
 ،1996 ... حوليةو ابع(نالس )التقرير Add.1-2 و A/CN.4/469 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1995 ... حوليةو

 الســـــــــــــــيد الخا ، للمقرر الأربعة التقارير انظر الثام (. )التقرير Add.1 و A/CN.4/476 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد
 ع  الأول )التقرير Add.1-7 و A/CN.4/490 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،1998 ... حولية في: كراوفورد،  جيمس

 الثـاني(ن )التقرير Add.1-4 و A/CN.4/498 الوثيقـة الأول(، )الجزء الثـاني المجلـد ،1999 ... حوليـةو الدولة(ن مســـــــــــــــ وليـة
 ،2001 ... حوليةو الثالل(ن )التقرير Add.1-4 و A/CN.4/507 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد ،2000 ... حوليةو

 الرابع(. )التقرير Add.1 و A/CN.4/517 الوثيقة الأول(، )الجزء الثاني المجلد

 على الاطلاع وةك  (.United Nations Treaty Series) المتحدة الأمم معاهدات مجموعة في المســـــــجلة المعاهدات ت نشـــــــر (14) 
 .https://treaties.un.org الرابط: ه ا طريو ع  العام الأمين لدى المودعة الأطراف المتعددة المعاهدات

 (United Nations Legislative Seriesيشـــار إن ه ه المعاهدات في وثائو اللجنة، أو ســـلســـلة الأمم المتحدة التشـــريعية )كان  (15) 
م المعلومــات كــانــت  ا ــالات، هــ ه مثــل وفي المتحــدة. الأمم وثائو م  وغ،هــا المتحــدة، للأمم القــانونيــة وليــةا  أو  م  تقــد 

 الشــــــــبك  الموقع في متاحا الصــــــــك نص كان  واحدة، حالة وفي للدول. الرسمية الجرائد في ت نشــــــــر أو المتحدة الأمم إن الدول
 أدناه(. 153 ا اشية )انظر المتحدة للأمم

 ... حوليـــة أيضــــــــــــــــــا انظر ا نكليزس(. النص )م  A/CN.4/229، .  105 الوثيقـــة الثـــاني، المجلـــد ،1970 ... حوليـــة (16) 
 .A/CN.4/210 الوثيقة الثاني، المجلد ،1969

https://undocs.org/ar/A/CN.4/229
https://undocs.org/ar/A/CN.4/210
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ســــميات الرسمية للدول إن مصــــادر المعلومات وقت نشــــرها ولا تعكس بالضــــرورة أس تغي،ات لاحقة في الم
الأقاليم. وعلاوة على ذلك، لا تعبر الأمانة العامة ع  أس رأس بشـــــــــــــــأن وجود أو عدم وجود أس فعل  أو

غ، مشــــــروع دوليا  أو بشــــــأن صــــــحة أس مطالبات م  جانب الدول المعنية أو ضــــــدها ســــــواء قبل اعتماد 
 المعاهدات الم كورة أدناه أو بعده.

ه ه الم كرة قد حصـــــــــــــرت كل شـــــــــــــ ء م  حيل نطاق المعاهدات المتعلقة  وأخ،ا، لا ي د عى أن - 8
الموضـــــــــــوع التي قد تكون موجودة. فه  لا تتضـــــــــــم ، مثلا، معلومات ع  الاتفاقات المبرمة قبل إبرام  به ا

(، ولا تشـــــــمل الاتفاقات المتعلقة بالوقائع التي حدثت قبل 1945حزيران/يونيه  26ميثاق الأمم المتحدة )
 يو.ذلك التار 

م  المنهجيــة المتقــدمــة ‘ 3’و ‘ 2’وترد فيمــا يل  نتــائج البحوتي التي أجريــت في إطــار البنــدي   - 9
ألف أحكاما ذات صـــــــــــــلة في اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات -أعلاه(. ويتضـــــــــــــم  الفرع ثانيا 4الفقرة  )في
فيينــــا لخلافــــة الــــدول واتفــــاقيــــة  1978واتفــــاقيــــة فيينــــا لخلافــــة الــــدول في المعــــاهــــدات لعــــام  1969 لعــــام
 .(17)1983ممتلكات الدولة ومحفوظاتها وديونها لعام  في
باء على معــاهــدات أخرى متعــددة الأطراف ومعــاهــدات ثنــائيــة تتنــاول -ويشـــــــــــــــتمــل الفرع ثانيــا - 10

إمكانية نقل ا قوق والالتزامات الناشـــــــــ ة ع  ارتكاب فعل غ، مشـــــــــروع دوليا  في ســـــــــياق خلافة الدول، 
لاتفاقات التي ةتنع فيها طرف ما ع  إبداء موقفه فيما يتعلو با قرار بمس وليته. كما يتضم  في ذلك ا بما

، اللتين تناولتهما اللجنة في “اتفاقات المطالبات”و  “اتفاقات الأيلولة”ه ا الفرع الجزئ  ما يســـــــــــــــمى 
لما ذكره المقرر الخا ، ف ن  ووفقا .(18)دورتها التاســــعة والســــتين أثناء النظر في التقرير الأول للمقرر الخا 

ه  اتفــاقــاتٌ بين دولــة ســـــــــــــــلف ودولــة خلف تتعلو في معظمهــا بالخلافــة في حــالــة  “اتفــاقــات الأيلولــة”
. (19)“و[ تتنــــاول أيضـــــــــــــــــــا  نقــــل الالتزامــــات والمســـــــــــــــ وليــــات النــــاشـــــــــــــــ ــــة ع  تطبيقهــــا]”المعــــاهــــدات 

لة ثالثة تأثرت بفعل غ، مشـــــروع دوليا  فه  اتفاقات ت برم بين الدولة الخلف ودو  “المطالبات اتفاقات” أما
. وت عرا (20)وقد تتصــــــــــل بتســــــــــوية مطالبات لتلك الدول الثالثة و/أو مواطنيها “ارتكبته الدولة الســــــــــلف

 المعاهدات، في كل فرع جزئ  م  الم كرة، حسب ترتيبها الزمني تيسرا للرجوع إليها.
  

__________ 

 بافيل الســيد الدولة، مســ ولية في الدول بخلافة المعني الخا  للمقرر الأول التقرير أيضــا انظر أدناه. ألف - ثانيا الفرع انظر (17) 
 .73-65 الفقرات الفقرات (،A/CN.4/708) شتورما

 والتقرير ،252-216 الفقرات (،A/72/10) 10 رقم الملحو والســــبعون، الثانية الدورة العامة، للجمعية الرسمية الوثائو انظر (18) 
 .103-95 الفقرات (،A/CN.4/708) شتورما بافيل السيد الدولة، مس ولية في الدول بخلافة المعني الخا  للمقرر الأول

 .99 الفقرة (،A/CN.4/708) شتورما بافيل السيد الدولة، مس ولية في الدول بخلافة المعني الخا  للمقرر الأول التقرير (19) 

 .103-100 الفقرات ،نفسه المرجع (20) 

https://undocs.org/ar/A/CN.4/708
https://undocs.org/ar/A/72/10
https://undocs.org/ar/A/CN.4/708
https://undocs.org/ar/A/CN.4/708
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 المقبلة للجنة بشأن الموضوعالمعاهدات التي قد تكون ذات صلة بالأعمال  - ثانيا 
 اتفاقيات فيينا - ألف 

 (1969اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات ) - 1 
 أيار/ 23اعتمـــد م تمر الأمم المتحـــدة لقـــانون المعـــاهـــدات اتفـــاقيـــة فيينـــا لقـــانون المعـــاهـــدات في  - 11
كانون   27نفاذها في وبدأ  .(21)(“1969اتفاقية فيينا لعام ”)يشــــــار إليها فيما يل  باســــــم  1969 مايو
 م  الاتفاقية. 84م  المادة  1، وفقا  للفقرة 1980يناير /الثاني
الاتفــــاقيــــة، في جملــــة أمور،  “حققــــت”، فقــــد 1969وبموجــــب ديبــــاجــــة اتفــــاقيــــة فيينــــا لعــــام  - 12
وفي هــــ ا الصــــــــــــــــــدد، أكــــدت الــــدول الأطراف  .(22)“والتطوير التــــدرق  لقــــانون المعــــاهــــدات التــــدوي ”
 .(23)“لتي لا تنظمها أحكام ه ه الاتفاقية ستظل خاضعة لقواعد القانون الدو  العرفيالمسائل ا أن”
حالات خلافة الدول ومســ ولية الدولة ”، المعنونة 1969م  اتفاقية فيينا لعام  73وتنص المادة  - 13

 على ما يل : “ونشوب الأعمال العدائية
ســــــألة قد تنتج بالنســــــبة إن ليس في أحكام ه ه الاتفاقية أس حكم مســــــيو على أس م  

معاهدة، ع  خلافة الدول أو ع  المســـــــــ ولية الدولية لدولة ما أو ع  نشـــــــــوب الأعمال العدائية 
 بين الدول.

م  مشــــــاريع المواد المتعلقة بقانون المعاهدات التي  69وقد اســــــتند ه ا ا كم إن مشــــــروع المادة  - 14
. فقــد ذكرت اللجنــة، في شـــــــــــــــرحهــا المتعلو بمشـــــــــــــــروع (24)1966اعتمــدتهــا لجنــة القــانون الــدو  في عــام 

 ، ما يل :69 المادة
لقد صـــــــــــــــي  التحفلا المتعلو  الات خلافة الدول والمســـــــــــــــ ولية الدولية في ه ه المادة   

بعبارات اتســمت كلها بالعمومية. وســبب ذلك هو أن اللجنة اعتبرت أن م  الضــرورس ألا يبدو 
المســائل المبدئية الناشــ ة فيما يتعلو به ي  الموضــوعين، أن التحفلا قد حكم مســبقا على أس   م  

 .(25)الل ي  تتناول اللجنة تدوينهما بالفعل
 

__________ 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 1155, No. 18232, p. 331انظر  (21) 

 .المرجع نفسه (22) 

 .المرجع نفسه (23) 

 لقــانون المتحــدة الأمم م تمر عقــد وقـد .38 الفقرة الثــاني، الجزء ،A/6309/Rev.1 الوثيقــة الثــاني، المجلــد ،1966 ... حوليــة (24) 
 (22-)د 2287 و 1966 ديســـــــــــــــمبر/الأول كــانون  5 الم رخ (21-)د 2166 العــامــة الجمعيــة بقرارس عملا المعــاهــدات

 المعاهدات بقانون المتعلقة المواد مشـــــــــــــروع أحيل القراري ، ه ي  أحكام وبموجب .1967 ديســـــــــــــمبر/الأول كانون  6 الم رخ
 ن7 الفقرة (،21-)د 2166 العامة الجمعية )قرار “للنظر المقدم الرئيســـ  الاق ا  بوصـــفه” الم تمر إن اللجنة اعتمده ال س
 ((.22-)د 2287 العامة الجمعية قرار ديباجة م  الثالثة الفقرة أيضا انظر

 ،69 المادة بمشـــــــــــــــروع المتعلو الشـــــــــــــــر  ،38 الفقرة الثاني، الجزء ،A/6309/Rev.1 الوثيقة الثاني، المجلد ،1966 ... حولية (25) 
 .30 الفقرة ،نفسه المرجع أيضا انظر (.3) الفقرة

https://undocs.org/ar/A/6309/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/6309/Rev.1
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 (1978اتفاقية فيينا لخلافة الدول في المعاهدات ) - 2 
اعتمد م تمر الأمم المتحدة المعني بخلافة الدول في المعاهدات اتفاقية فيينا بشـــأن خلافة الدول في  - 15

 .(26)(“1978اتفاقية فيينا لعام ”)يشــار إليها فيما يل  باســم  1978آب/أغســطس  23المعاهدات في 
 تفاقية. م  الا 49م  المادة  1، وفقا  للفقرة 1996نوفمبر /تشري  الثاني 6وبدأ نفاذها في 

ا اجة إن ”، عملا بديباجتها، إن تحقيو أمور منها تلبية 1978وتســـــــــــــــعى اتفاقية فيينا لعام  - 16
تدوي  وتطوير تدرق  للقواعد المتصــــــــــــلة بخلافة الدول في المعاهدات كوســــــــــــيلة لضــــــــــــمان مزيد م  الأمان 

أحكام ه ه الاتفاقية ستظل خاضعة أن المسائل التي لم تنظمها ”مع تأكيد  “القانوني في العلاقات الدولية
 نطاق الاتفاقية: 1978م  اتفاقية فيينا لعام  1. وتحدد المادة (27)“لقواعد القانون الدول العرفي

 تنطبو ه ه الاتفاقية على آثار خلافة الدول في المعاهدات المعقودة بين الدول. 
 تالية:التعاريف ال 1978م  اتفاقية فيينا لعام  2وتتضم  المادة  - 17

 لأغراا ه ه الاتفاقية: - 1 
 ... 
حلول دولــة محــل دولــة أخرى في المســــــــــــــ وليــة ع  العلاقــات  “خلافــة الــدول”يراد بتعب،  )ب( 

 الدولية  قليم مان
الــدولــة التي حلــت محلهــا دولــة أخرى لــدى حــدوتي  “الــدولــة الســـــــــــــــلف”يراد بتعب،  )ج( 
 دولن خلافة

ــــة الخلف”يراد بتعب،  )د(  ــــدول ــــدى حــــدوتي “ ال ــــة أخرى ل ــــة التي حلــــت محــــل دول ــــدول ال
 دولن خلافة

التـاريو الـ س حلـت فيـه الـدولـة الخلف محـل الـدولة “ تاريو خلافـة الـدول”يراد بتعب،  )ه( 
 السلف في المس ولية ع  العلاقات الدولية للإقليم ال س تتناوله خلافة الدولن

كان إقليمها، قبل تاريو خلافة الدول دولة خلف   “الدولة المســتقلة حديثا  ”يراد بتعب،  )و( 
 مباشرة، إقليما  تابعا  تتون الدولة السلف المس ولية ع  علاقاته الدوليةن

 ... 
الاتفاقات المعقودة بشــأن أيلولة التزامات ”، المعنونة 1978م  اتفاقية فيينا لعام  8وتنص المادة  - 18

 ا يل :على م “أو حقوق تعاهدية م  دولة سلف إن دولة خلف
إن  التزامات الدولة الســــــــــــــلف أو حقوقها، الناشــــــــــــــ ة ع  معاهدات ناف ة إزاء إقليم في  - 1 

تاريو خلافــة الــدول، لا تصـــــــــــــــب  التزامــات للــدولــة الخلف أو حقوقــا  لهــا إزاء دول أطراف أخرى في هــ ه 
ك الالتزامـات المعــاهــدات لمجرد أن الــدولــة الســـــــــــــــلف والــدولــة الخلف قــد عقــدتا اتفــاقــا  يقضـــــــــــــــ  لايلولــة تلــ

 ا قوق إن الدولة الخلف. أو

__________ 

 (26) United Nations, Treaty Series, vol. 1946, No. 33356, p. 3. 

 .نفسه المرجع (27) 



 A/CN.4/730 

 

12/48 19-04715 

 

وبالرغم م  عقد مثل ه ا الاتفاق، ف ن آثار خلافة الدول على المعاهدات التي تكون  - 2 
 في تاريو خلافة الدول الم كورة ناف ة إزاء ا قليم المعني تخضع له ه الاتفاقية.

م  مشـــــــــاريع المواد المتعلقة  8ع المادة إن مشـــــــــرو  1978م  اتفاقية فيينا لعام  8وتســـــــــتند المادة  - 19
وكان مما ذكرته اللجنة  .(28)1974بخلافة الدول في المعاهدات التي اعتمدتها لجنة القانون الدو  في عام 

 ما يل : 8في الشر  ال س أوردته لمشروع المادة 
م  ه ه المادة أن التزامات الدولة الســــــــــــــلف أو حقوقها، الناشــــــــــــــ ة ع   1الفقرة تعل    

حقوقا   معاهدات ناف ة إزاء إقليم في تاريو خلافة الدول، لا تصـــــــــــــب  التزامات للدولة الخلف أو
أن الدولة السلف والدولة الخلف قد عقدتا اتفاقا  بشأن الأيلولة.  لمجردلها إزاء دول أطراف أخرى 

س شــــــك محتمل في ه ه النقطة، توضــــــ  اللجنة قاعدة منبثقة م  المباد  العامة وم  أجل إزالة أ
ي نشــبح  د ذاته أس صــلة قانونية بين الدولة  ة لالوممارســة الدولة كلتيهما وم داها أن اتفاق الأيلو 

 الخلف والدول الأطراف الأخرى.
اتفاق بشـــــــــــــــأن  م  المادة فتنص على أنه حتى لو كان قد جرى إبرام 2الفقرة ثم تأتي   

على المعاهدات التي تكون في تاريو تلك الخلافة ناف ة إزاء  “آثار خلافة الدول”الأيلولة، ف ن 
ا قليم المعني تخضــع له ه المواد. وه ا لا ينف  الأةية التي قد يكتســيها اتفاق الأيلولة كتعب، عام 

ولا أةيتها في عملية التسبُّب  ع  سياسة الدولة الخلف فيما يتعلو بإبقاء معاهدات سلفها ناف ة
في اســــــــــــــتمرار نفاذ المعاهدة. ما تقوله الفقرة هو أنه على الرغم م  إبرام اتفاق الأيلولة، ف ن آثار 
خلافة الدول تحكمها قواعد القانون الدو  العام بشـــــــــــــــأن خلافة الدول فيما يتعلو بالمعاهدات 

أن ينقـل إن الـدولة  في حـد ذاتـهيلولـة لا ةك  المـدونـة في هـ ه المواد. وت كـد الفقرة أن اتفـاق الأ
الخلف إزاء الدول الأطراف الأخرى أس التزامات أو حقوق تعاهدية ل  تنتقل إليها في أس حال 

 .(29)بمقتضى القانون الدو  العام
 حالة إصدار الدولة الخلف إعلانا  أحاديا  ”، المعنونة 1978م  اتفاقية فيينا لعام  9وتنص المادة  - 20

 على ما يل : “بشأن معاهدات الدولة السلف
إن  الالتزامات أو ا قوق الناشــ ة ع  معاهدات ناف ة إزاء إقليم في تاريو خلافة الدول  - 1 

لا تصـــــــــــــــب  التزامات أو حقوقا  للدولة الخلف أو لدول أطراف أخرى في ه ه المعاهدات لمجرد أن الدولة 
 با بقاء على نفاذ المعاهدات إزاء إقليمها. الخلف قد أصدرت إعلانا  أحاديا  يقض 

وفي مثـــل هـــ ه ا ـــال، فـــ ن آثار خلافـــة الـــدول على المعـــاهـــدات التي تكون في تاريو  - 2 
 خلافة الدول الم كورة ناف ة إزاء ا قليم المعني تخضع له ه الاتفاقية.

__________ 

 ع قـــد وقـــد ا نكليزس(. النص )م  A/9610/Rev.1، .  182 الوثيقـــة الأول(، )الجزء الثـــاني المجلـــد ،1974 ... حوليـــة (28) 
كانون الأول/   15 الم رخ (30-)د 3496 العامة الجمعية بقرار عملا   المعاهدات في الدول بخلافة المعني المتحدة الأمم م تمر

 الدو  القانون لجنة اعتمدته ال س ‘‘بالمعاهدات يتعلو فيما الدول بخلافة الخا  المواد مشــروع في للنظر’’ 1975 ديســمبر
 (.3 الفقرة‘‘)مناسبة يراها أخرى صكوك أية أو دولية اتفاقية’’ بالتا  يعتمد ولك 

 الفقرتان ا نكليزس(، النص )م  A/9610/Rev.1، .  187 الوثيقــــة الأول(، )الجزء الثــــاني المجلــــد ،1974 ... حوليــــة (29) 
 .8 المادة بمشروع المتعلو الشر  م  (20) و (19)

https://undocs.org/ar/A/9610/Rev.1
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حالات مســــــــــــــ ولية ”ة المعنون 1978م  اتفاقية فيينا لعام  39وفضــــــــــــــلا ع  ذلك، تنص المادة  - 21
 على ما يل : “الدولة ونشوب الأعمال العدائية

لا تستبو أحكام ه ه الاتفاقية ا كم في أية مسألة ةك  أن تنشأ، بصدد آثار خلافة   
 دول في معاهدة، ع  المس ولية الدولية لدولة ما أو ع  نشوب أعمال عدائية بين الدول.

م  مشـــاريع المواد المتعلقة  38إن مشـــروع المادة  1978فيينا لعام م  اتفاقية  39وتســـتند المادة  - 22
فقد ذكرت اللجنة، في  .(30)1974بخلافة الدول في المعاهدات التي اعتمدتها لجنة القانون الدو  في عام 

 ، ما يل :38الشر  ال س أوردته لمشروع المادة 
لدولة م  ]اتفاقية فيينا اســــــــــت بعدت أيضــــــــــا المســــــــــائل الناشــــــــــ ة ع  المســــــــــ ولية الدولية ل  

. وعندما اق حت اللجنة ه ا الاســتثناء 73بشــأن قانون المعاهدات[ بموجب المادة  1969 لعام
في تقريرها النهائ  ع  قانون المعاهدات، بي نت في شرحها المتعلو بالمادة ذات الصلة أسباب ه ا 

تأث، قواعد مســـــــ ولية الدول على تطبيو .. وبالنظر إن الاعتبارات ذاتها وإمكانية . .(31)الاق ا 
قانون خلافة الدول، اســــتصــــوبت اللجنة تضــــمين نص المادة تحفظا  عاما  يغط  المســــائل الناشــــ ة 

 .(32)ع  المس ولية الدولية للدولة
 

 (1983اتفاقية فيينا لخلافة الدول في ممتلكات الدولة ومحفوظاتها وديونها ) - 3 
حــدة المعني بخلافــة الــدول في مــال الــدولــة ومحفوظــاتهــا وديونهــا اتفــاقيــة فيينــا اعتمــد م تمر الأمم المت - 23

وف ت  باب التوقيع عليها  1983نيســـــــــــان/أبريل  7لخلافة الدول في ممتلكات الدولة ومحفوظاتها وديونها في 
 .(33)(“1983اتفاقية فيينا لعام ”)يشــــــــــــــار إن الاتفاقية فيما يل  باســــــــــــــم  1983نيســــــــــــــان/أبريل  8في 
 تدخل الاتفاقية بعد  حيز النفاذ. ولم
ـــا لعـــام  - 24 ـــاجتهـــا، تســـــــــــــــعى إن تحقيو أمور منهـــا تلبيـــة 1983وكـــانـــت اتفـــاقيـــة فيين ـــديب ، عملا ب
إن تدوي  وتطوير تدرق  للقواعد المتصــــــلة بخلافة الدول في ممتلكات الدولة ومحفوظاتها وديونها،  ا اجة”

أن المســـــــائل التي لم تنظمها ”مع تأكيد  “العلاقات الدوليةكوســـــــيلة لضـــــــمان مزيد م  الأمان القانوني في 
م   1وتحدد المادة  .(34)“أحكام ه ه الاتفاقية ســـــــــــــــتظل خاضـــــــــــــــعة لقواعد القانون الدو  العام ومبادئه

 نطاق الاتفاقية: 1983اتفاقية فيينا لعام 
 يونها.تسرس ه ه الاتفاقية على آثار خلافة الدول في ممتلكات الدولة ومحفوظاتها ود 

__________ 

 أعلاه. 28 ا اشية انظر (30) 

 أعلاه. 14 الفقرة انظر (31) 

 (3) الفقرة ا نكليزس(، النص )م  A/9610/Rev.1، .  268 الوثيقــة الأول(، )الجزء الثــاني المجلــد ،1974 ... حوليــة (32) 
 .39 و 38 المادتين بمشروع  المتعلو الشر  م 

 (33) A/CONF.117/14. 

 .المرجع نفسه (34) 

https://undocs.org/ar/A/9610/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/CONF.117/14
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 2تعاريف معينة على غرار تلك الواردة في المادة  1983م  اتفاقية فيينا لعام  2وحددت المادة  - 25
 .(35)1978م  اتفاقية فيينا لعام 

م  اتفــاقيــة فيينــا لخلافــة الــدول في ممتلكــات الــدولــة ومحفوظــاتهــا وديونهــا المعنونــة  5وتنص المــادة  - 26
 يل : على ما “الخلافة في مسائل أخرى”

ليس في ه ه الاتفاقية ما يعتبر أنه يســـــتبو ا كم، لاية صـــــورة، على أية مســـــألة تتصــــل   
 فثار خلافة الدول في مسائل غ، تلك التي تتناولها أحكام ه ه الاتفاقية.

 
 المعاهدات المتعددة الأطراف والمعاهدات الثنائية الأخرى - باء 
 (1946وأيرلندا الشمالية وشرق الأردن: معاهدة التحالف )المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى  - 1 

ودخلت  1946آذار/مارس  22و قعت معاهدة التحالف بين المملكة المتحدة وشــــــــــرق الأردن في  - 27
جلالة الملك لان شرق الأردن  يــــــ]ا[ع ف”وعملا  بالمعاهدة،  .(36)1946حزيران/يونيه  17حيز النفاذ في 

يستتب السلام ”واتُّفو أيضا، في جملة أمور، على أن  .(37)“دولة مستقلة تمام ا وأن سمو الأم، هو حاكمها
ينشــــــأ بين الطرفين ”وأن  “الدائم والصــــــداقة الدائمة بين جلالة الملك وصــــــاحب الســــــمو أم، شــــــرق الأردن

 . (38)“داقة والتفاهم الودس والعلاقات الطيبة بينهماالمتعاقدي  الساميين تحالف وثيو يكرس الص
 م  المعاهدة على ما يل : 8وتنص المادة  - 28

جميع الالتزامات والمســ وليات التي يرت بها على جلالة الملك إزاء شــرق الأردن أس صــك  - 1 
المتعاقدان الساميان دو  لم ينته قانونا ، ت ول إن صاحب السمو أم، شرق الأردن وحده، ويتخ  الطرفان 

 فورا أس خطوات قد تلزم لتأمين نقل ه ه المس وليات إن سمو الأم،.
يواصـــــــل سمو الأم، اح ام أس صـــــــك دو  عام في شـــــــكل معاهدة أو اتفاقية أو اتفاق  - 2 

  يكون جلالة الملك )أو حكومته في المملكة المتحدة( قد طب قه تطبيقا ملزما على شــرق الأردن، إن يصــب
صــاحب الســمو )أو حكومته( طرفا متعاقدا مســتقلا في ذلك الصــك أو إن أن ينته  الصــك المعني قانونا  

 فيما يتعلو بشرق الأردن.
 م  المعاهدة ك لك على ما يل : 12وتنص المادة  - 29

ليس في ه ه المعاهدة ما يخل أو ي قصــــد به ا خلال على أس وجه م  الوجوه با قوق   
التي ت ول، أو قد ت ول، إن أس م  الطرفين المتعاقدي  الساميين بموجب ميثاق الأمم والالتزامات 

، بموجب أس اتفاقات أو (39)11و  8المتحدة أو، باســـــــــــــــتثناء ما قد ينجم ع  أحكام المادتين 
 اتفاقيات أو معاهدات دولية أخرى.

__________ 

 أعلاه. 17 الفقرة انظر (35) 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 6, No. 74, p. 143انظر  (36) 

 .1 المادة ،نفسه المرجع (37) 

 .نفسه المرجع (38) 

 الم رخ الأم، وسمو الملك جلالة بين الاتفاق ســـــــــــــــريان ينته ” النفاذ، حيز المعاهدة دخلت متى أنه، على 11 المادة تنص (39) 
 تموز/ 19 و 1934 حزيران/يونيــه 2 الم رخين ا ضـــــــــــــــــافيين الاتفــاقين بموجــب لاحقــا المنق  1928 شـــــــــــــــبــا /فبراير 20
 .“1941 يوليه
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 (1946والبروتوكول ) الولايات المتحدة الأمريكية والفلبين: معاهدة العلاقات العامة - 2 
و قعـــــت معـــــاهـــــدة العلاقـــــات العـــــامـــــة والبروتوكول بين الولايات المتحـــــدة الأمريكيـــــة والفلبين في  - 30
وتنص المعاهدة على  .(40)1946تشـــــــــــــري  الأول/أكتوبر  22ودخلا حيز النفاذ في  1946تموز/يوليه  4
والتخل  ع  الســـــــــــيادة الأمريكية  1946تموز/يوليه  4الاع اف باســـــــــــتقلال جمهورية الفلبين اعتبارا م  ”

 .(41)“على جزر الفلبين
 وتنص المادة الرابعة م  المعاهدة، في جملة أمور، على ما يل : - 31

تتحمــل جمهوريــة الفلبين بموجــب هــ ه المعــاهــدة جميع الــديون والالتزامــات الم تبــة على   
ه الــديون والالتزامــات ســــــــــــــــاريــة جزر الفلبين ومقــاطعــاتهــا ومــدنهــا وبلــدياتهــا وهي ــاتهــا، وتكون هــ 

 ومستمرة وقت التوقيع على المعاهدة، وتوافو جمهورية الفلبين على تحملها.
 كما تنص المادة السابعة م  المعاهدة على ما يل : - 32

ل جميع الالتزامـــات المســـــــــــــــتمرة التي أخـــ تهـــا الولايات    توافو جمهوريـــة الفلبين على تحمـــُّ
ا بموجب معاهدة الســــلام بين الولايات المتحدة الأمريكية وإســــبانيا المتحدة الأمريكية على عاتقه

، والتي تم بموجبها 1898المبرمة في باريس في اليوم العاشــــــــــــر م  شــــــــــــهر كانون الأول/ديســــــــــــمبر 
التخل  ع  جزر الفلبين للولايات المتحـــدة الأمريكيـــة، وبموجـــب المعـــاهـــدة المبرمـــة بين الولايات 

 .1900تشري  الثاني/نوفمبر  7ا المبرمة في واشنط  في المتحدة الأمريكية وإسباني
 وفي الوقت نفسه، نص البروتوكول المرافو للمعاهدة على تفاهم الطرفين على أن المعاهدة لم - 33

تحاول تنظيم تفاصـــــــــــيل ال تيبات بين ا كومتين فيما يتعلو بإنشـــــــــــاء أو إنهاء أو تنظيم   
خر في تســـــــــــــــويـة المطـالبـات المتعلقـة بملكيـة الممتلكـات حقوق وواجبـات كـل م  البلـدي   ـاه اآ

التحكم فيها، أو بتنفي  أحكام قوانين أس م  البلدي ن أو لتســـــــــوية  الشـــــــــخصـــــــــية أو العقارية أو
 الشركات في أس م  البلدي  فيما يتعلو بالبلد اآخر أو ضده. مطالبات المواطنين أو حقوق أو

 
الهند وباكستتتتتتتتتتتتان: الاتفاق المتعلق قيلولة الحقوق والالتيامات الدولية مي كو من دومينيون الهند  - 3 

 (1947ودومينيون باكستان )
تم التوصــــــــــــــــل إن اتفـاق بشــــــــــــــــأن أيلولـة ا قوق والالتزامـات الـدوليـة إن كـل م  دومينيون الهنـد  - 34

، على النحو المنصــــــــــو  عليه في الجدول المرفو لامر 1947آب/أغســــــــــطس  6باكســــــــــتان في  ودومينيون
إعمالا للصــــلاحيات ”وقد صــــدر الأمر نفســــه  .(42)1947الاســــتقلال الهندس )ال تيبات الدولية(، لعام 

إقامة دولتين مستقلتين في ”، ال س نص على “1947.. بموجب قانون الاستقلال الهندس لعام .الممنوحة
 15في  “اليوم امدد”، اعتبارا م  “في الهند، تعرفان باســـم الهند وباكســـتان على التوا  لالكومنولار إط

__________ 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 7, No. 88, p. 3انظر  (40) 

 الديباجة. .نفسه المرجع (41) 

 ،162  . أعلاه(، 9 ا اشية )انظر United Nations Legislative Series, Materials on Succession of Statesانظر  (42) 
 الأمانة لدى ليس وبالتا ، المتحدة. الأمم ميثاق م  102 المادة بموجب الاتفاق بتســــــــــــجيل الأطراف تقم لم .1 ا اشــــــــــــية

 نفاذه. بدء تاريو أو ا جية ذس نصه أو حالته ع  معلومات أس العامة



 A/CN.4/730 

 

16/48 19-04715 

 

أن يكون ناف ا كنفاذ الاتفاق المبرم ”ووفق ا للأمر، كان م  المقرر للاتفاق  .(43)1947آب/أغســـــــــــــــطس 
 .(44)1947 سطسأغ آب/ 15اعتبارا  م   “حسب الأصول بين دومينيون الهند ودومينيون باكستان

ما ]كان[ للهند م  حقوق دولية وما ]كان[ عليها م  التزامات دولية ”ونص الاتفاق على أن  - 35
 . (45)سوف تكون أيلولته وفقا لأحكام الاتفاق “مباشرة   1947م  آب/أغسطس  15قبل يوم 

 م  الاتفاق على ما يل : 4و  3وعلى وجه الخصو ، تنص المادتان  - 36
إن دومنيون الهند ا قوق والالتزامات الناشــــ ة ع  اتفاقات دولية تســــرس بشــــكل ت ول  (1) 3 

 حصرس على منطقة تقع ضم  ذلك الدومنيون.
ت ول إن دومنيون باكســـــــــتان ا قوق والالتزامات الناشـــــــــ ة ع  اتفاقات دولية تســـــــــرس  (2) 

 بشكل حصرس على منطقة تقع ضم  ذلك الدومنيون.
م  هــ ا الاتفــاق، ت ول ا قوق والالتزامــات الم تبــة على  (46)3 و 2رهنــا بالمــادتين ” - 4 

جميع الاتفاقات الدولية التي كانت الهند طرفا  فيها قبل التاريو امدد مباشـــــــــــــــرة  إن كل م  دومينيون الهند 
 .“ودومينيون باكستان، وت قسم إذا ما اقتضى الأمر بينهما

 
يرلندا الشتتتمالية وبورما: المعاهدة المتعلقة بالاع اف بالاتتتتقلال المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأ - 4 

 (1947بورما والمسائو ذات الصلة )
أ برمت المعاهدة المتعلقة بالاع اف باســــــــتقلال بورما والمســــــــائل ذات الصــــــــلة بين المملكة المتحدة  - 37

. وبموجب (47)1948ير كانون الأول/ينا  4وبدأ نفاذها في  1947تشـــــــــــــري  الأول/أكتوبر  17وبورما في 
حكومة المملكة المتحدة باســــتقلال جمهورية اتحاد بورما باعتبارها دولة مســــتقلة ”أحكام المعاهدة، اع فت 

 . (48)“تماما ذات سيادة
 م  المعاهدة على أن: 2وتنص المادة  - 38

ة حتى ت ول إن حكومة بورما الم قتة م  اآن فصــاعدا جميع الالتزامات والمســ وليات اآيل  
يعتبر ه ا  تاريخه إن حكومة المملكة المتحدة والناشــ ة ع  أس صــك دو  ســارس المفعول، بقدر ما

الصك منطبقا  على بورما. وتتمتع حكومة بورما الم قتة م  اآن فصاعدا با قوق والمزايا التي تتمتع 
 بيل على بورما.بها حتى اآن حكومة المملكة المتحدة بموجب تطبيو أس صك دو  م  ه ا الق

__________ 

 .127 الصفحة .نفسه المرجع (43) 
 الصفحات ،السادسة اللجنة الثانية، الدورة العامة، للجمعية الرسمية الوثائو أيضا انظر .1 ا اشية ،162   .نفسه المرجع (44) 

 الأمين إن الهند وفد م  رسالة المتحدة، الأمم في عضوا باكستان قبول - ج6 المرفو ا نكليزس(، النص )م  308-310
 (.A/C.6/161) المتحدة للأمم العام

 .1، المادة 162(،  . 9)انظر ا اشية  United Nations Legislative Series, Materials on Succession of Statesانظر  (45) 

 الم تبة والالتزامات ا قوق جانب إن الدولية المنظمات جميع عضـــــــــــــــوية” أن على الاتفاق م  2 المادة م  1 الفقرة تنص (46) 
 الخطوات باكســـتان دومينيون يتخ ” أنه المادة م  2 الفقرة تنص بينما ،“فقط الهند دومينون إن ت ول العضـــوية ه ه على
 .“إليها الانضمام يختار التي الدولية المنظمات لعضوية للتقدم ضرورية تكون قد التي

 .United Nations, Treaty Series, vol. 70, No. 904, p. 183انظر  (47) 
 .1 المادة ،نفسه المرجع (48) 

https://undocs.org/ar/A/C.6/161
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 م  المعاهدة على ما يل : 13وبا ضافة إن ذلك، تنص المادة  - 39
ليس في ه ه المعاهدة ما يخل أو ي قصــــد به ا خلال على أس وجه م  الوجوه با قوق   

والالتزامات التي ت ول، أو قد ت ول، إن أس م  الطرفين المتعاقدي  بموجب ميثاق الأمم المتحدة 
 م  الميثاق. 43فاقات خاصة تبرم بموجب المادة أو م  أس ات

 
 (1947المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية ولايلان: اتفاق الشؤون الخارجية ) - 5 

 تشـــــــــــــــري  الثـــــاني/ 11وقع اتفـــــاق الشـــــــــــــــ ون الخـــــارجيـــــة بين المملكـــــة المتحـــــدة وســـــــــــــــيلان في  - 40
لأن تصــــــب  عضــــــوا كامل المســــــ ولية في كومنولل ”. وأكد الاتفاق اســــــتعداد ســــــيلان (49)1947 نوفمبر

ودخل الاتفاق  .(50)“الدول البريطاني، وغ، تابعة على ا طلاق فيما يتعلو بالشـــــــــــ ون املية أو الخارجية
 .1948شبا /فبراير  4حيز النفاذ في 

 م  الاتفاق على ما يل : 6وتنص الفقرة  - 41
ومة ســـــــــيلان م  اآن فصـــــــــاعدا جميع الالتزامات والمســـــــــ وليات اآيلة حتى ت ول إن حك  

تاريخه إن حكومة المملكة المتحدة والناشــ ة ع  أس صــك دو  ســارس المفعول، بقدر ما يعتبر ه ا 
الصــك منطبقا  على ســيلان. وتتمتع حكومة ســيلان م  اآن فصــاعدا با قوق والمزايا المتبادلة التي 

اآن حكومـــة المملكـــة المتحـــدة بموجـــب تطبيو أس صــــــــــــــــك دو  م  هـــ ا القبيــل تتمتع بهـــا حتى 
 سيلان. على

 
 (1949هولندا ومندونيسيا: اتفاق مؤتمر المائدة المستديرة ) - 6 

حل  مناســـــب ودائم للنزاع ا ندونيســـــ  م  ”في م تمر المائدة المســـــتديرة المعقود في لاهاس  قاد  - 42
المشـــــاركين بشـــــأن طريقة نقل الســـــيادة ا قيقية والكاملة وغ، المشـــــروطة إن  خلال التوصـــــل إن اتفاق بين

ــــــــــــــــــــــوصــــــــل لعدد م   1949تشــــــــري  الثاني/نوفمبر  2، جرى في “جمهورية ولايات إندونيســــــــيا المتحدة التـ
. وقد دخلت ه ه الاتفاقات حيز النفاذ في (51)الاتفاقـات بين هولندا وجمهورية ولايات إندونيسيا المتحدة

 شـــــــــــــــبا / 15جمهورية إندونيســـــــــــــــيا ألغتها اعتبارا م  ”. ولك  (52)1949انون الأول/ديســـــــــــــــمبر ك  27
 .(53)فيما بعد “1956 فبراير
وولــت هــ ه الاتفــاقــات الاتفــاق  المتعلو بالتــداب، الانتقــاليــة الــ س تنص مــادتــه الرابعــة على جملـة  - 43

 أمور منها ما يل :

__________ 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 86, No. 1149, p. 25انظر  (49) 

 الديباجة. ،نفسه المرجع (50) 

جل التصــــــديو على الاتفاقات في United Nations, Treaty Series, vol. 69, No. 894, p. 3, preambleانظر:  (51)  . وقد ســــــ 
ــــــــحة  1949كانون الأول/ديسمبر   27البروتوكول الموق ع في أمس دام في  (. ووفقا 1، ا اشية 200)المرجع نفسه، الصفــــــــــــــــــــــ

الاتفاقات  التي ترد في الســـــــــطور الأون للوثائو نظرا لأن “مشـــــــــروع”قدمتها هولندا، ينبغ  أن تح ف لفظة  لم كرة شـــــــــفوية
 (.1، ا اشية 202التصديو عليها )المرجع نفسه، الصفحة  تم

 .1، ا اشية 200، الصفحة المرجع نفسه (52) 
 .36أعلاه(، الصفحة  9)ا اشية  United Nations Legislative Series, Materials on Succession of Statesانظر:  (53) 
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يات إندونيســــــــــــــيا المتحدة ويقبل لان جميع ا قوق يقر كل م  مملكة هولندا وجمهورية ولا - 1 
الواجبــة  نــدونيســــــــــــــيــا والالتزامــات الواقعــة عليهــا، بموجــب القــانون الخــا  والعــام، ت نقــل قــانونا  إن 
جمهورية ولايات إندونيســـــيا المتحدة، ما لم ي نص على خلاف ذلك في الاتفاقات الخاصـــــة الواردة في 

 النظام الأساس  للاتحاد.
كون جمهورية ولايات إندونيســـــيا المتحدة مســـــ ولة  ع  الوفاء بالتزامات الهي ات العامة ت - 2 

التي كانت في السابو تتمتع بمركز قانوني في إندونيسيا والتي باتت اآن جزءا م  جمهورية ولايات 
التي  إندونيســــــيا المتحدة أو م  العناصــــــر المكونة لها، كما تضــــــم  الوفاء بالتزامات الهي ات العامة

 تزال قائمة على حالها، ما لم ي نص  على خلاف ذلك في اتفاق الش ون المالية والاقتصادية.  لا
 ك لك على ما يل :   5وتنص المادة  - 44

م  المفهوم لمملكــة هولنــدا وجمهوريــة ولايات إنــدونيســـــــــــــــيــا المتحــدة أن حقوق المملكــة  - 1 
الدولية الأخرى التي أبرمتها لا ت عتبر، وفقا لأحكام والتزاماتها المنبثقة ع  المعاهدات والاتفاقات 

أدناه، حقوقا  لجمهورية ولايات إندونيســــــــيا المتحدة والتزامات عليها إلا متى كانت ه ه  2الفقرة 
المعاهدات والاتفاقات واجبة التطبيو على الولاية القضـــــائية لجمهورية ولايات إندونيســـــيا المتحدة 

قة عليها ومع اســــــــــتثناء ا قوق والواجبات الناشــــــــــ ة ع  المعاهدات وبالقدر ال س تكون به منطب
والاتفاقات التي لا ةك  لجمهورية ولايات إندونيســـــــــــيا المتحدة أن تصـــــــــــب  طرفا  فيها بمقتضـــــــــــى 

 أحكام تلك المعاهدات والاتفاقات.
دون المســــــاس بما لجمهورية ولايات إندونيســــــيا المتحدة م  صــــــلاحية لنقض المعاهدات  - 2 
أعلاه أو  نهاء العمل بها بالنسـبة لولايتها القضـائية بوسـائل  1لاتفاقات المشـار إليها في الفقرة وا

 1أخرى على النحو امـــدد في أحكـــام تلـــك المعـــاهـــدات والاتفـــاقـــات، لا تنطبو أحكـــام الفقرة 
لمتحدة أعلاه على المعاهدات والاتفاقات التي تنته  المشــــاورات بين جمهورية ولايات إندونيســــيا ا

ومملكة هولندا إن أنها ليســــــــــت م  المعاهدات والاتفاقات التي تنطبو عليها الشــــــــــرو  الواردة في 
 أعلاه. 1الفقرة 

 
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية وملارائيو: اتفاق لتسوية المسائو المالية المعلقة  - 7 

 (1950نتيجة انتهاء الانتداب على فلسطين )
و ق ع الاتفاق المتعلو بتســوية المســائل المالية المعلقة نتيجة انتهاء الانتداب على فلســطين بين المملكة  - 45

. وقد أبرم الطرفان (54)، ودخل حيز النفاذ في التاريو ذاته1950آذار/مارس  30المتحدة وإســــــــــــــرائيل في 
اصـــــة بكل منهما وللمطالبات المقاب لة في الوصـــــول إن تســـــوية تامة ونهائية للمطالبات الخ”الاتفاق لرغبتهما 

م  موجودات وما عليها م  ‘( ا كومة المنتدبة’المتعلقة بما  كومة فلســــــــــــطين الســــــــــــابقة )المدعوة فيما بعد 
 . (55)“التزامات، وبما يتعلو بالمسائل المالية الأخرى المعلقة بينهما نتيجة لانتهاء الانتداب على فلسطين

__________ 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 86, No. 1162, p. 231انظر:  (54) 
 ، الديباجة.المرجع نفسه (55) 
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مناقشــــة الأمور بصــــورة ”ن الاتفاق ثمرة مفاوضــــات بين الطرفين تمت خلالها ووفقا  ســــرائيل، كا - 46
 .(56)“واقعية لا صلة لها لاس مسائل نظرية بشأن الخلافة

 م  الاتفاق على ما يل :  6وتنص المادة  - 47
بينما لا تع ف حكومة المملكة المتحدة لاس التزام ما يتعلو بالمطالبات التي تقدم ضـــــد   

داب، ف ن حكومة المملكة المتحدة ســــــــتنظر بعين العطف في المطالبات التي يقدمها حكومة الانت
بصــورة صــحيحة أشــخا  مقيمون في إســرائيل بتاريو التوقيع على ه ا الاتفاق، شــر  أن يكون 
القرار المتعلو بما إذا كان م  الواجب الدفع م  أجل أس مطالبة بعينها أو القيمة التي قب أن 

 لمطالبة، أو بكيفية ذلك الدفع م  صلاحية حكومة المملكة المتحدة وحدها.ت دفع ع  ه ه ا
 وســـتقدم حكومة إســـرائيل  كومة المملكة المتحدة جميع التســـهيلات المعقولة، بما في ذلك  

الاطلاع على مــا هو متوفر م  القيود ذات العلاقــة لتمكينهــا م  فحص أيــة مطــالبــات ضــــــــــــــــد 
ك الواقعة في إســـــــــــــــرائيل، وم  اســـــــــــــــتخلا  المعلومات المتصـــــــــــــــلة ا كومة المنتدبة تتعلو بالأملا

 المطالبات. به ه
 

 (1951الهند وفرنسا: معاهدة التنازل عن مقليم مدينة تشاندرناغور الحرة ) - 8 
ـــم مدينة تشاندرناغور - 48 ـا في  أ برمت معاهدة التنازل ع  إقليــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ا رة بين الهنــــــــــــــــــــــد وفرنســــــــــــــــــــــــــــ
. وكان الهدف م  المعاهدة (57)1952حزيران/يونيه  9ودخلت حيز النفاذ في  1951شـــــــــــــــبا /فبراير  2
تأكيد تنازل الجمهورية الفرنســـــــية ع  إقليم مدينة تشـــــــاندرناغور ا رة لصـــــــاأ جمهورية الهند وتســـــــوية أس ”

 . (58)“ازلمشاكل تنجم ع  ه ا التن
وافقت، بناء  على طلب م  حكومة جمهورية الهند، على أن تقوم كتدب، ”وكانت فرنســـــــــــــــا قد  - 49

ك لت ك لك لجنةٌ (59)“1950أيار/مايو  2م قت بتعيين حاكم هندس له ا ا قليم في  . وشـــــــــــــــ 
هندية تتألف م  ســـــــــتة أعضـــــــــاء، ثلاثة ع  كل م  ا كومتين، وات فو على أن تبدأ  - فرنســـــــــية

. وفي ذلك السـياق، نصـت المادة السـابعة م  (60)1950أيار/مايو  2اللجنة مهامها اعتبارا م  
 المعاهدة على ما يل :

ت ول إن حكومة جمهورية الهند ا قوق  والالتزامات الناشـــــــــــــــ ة ع  الأعمال التي أتتها   
 المسائل المالية والنقدية فرنسا لأغراا  عامة تتعلو بإدارة إقليم مدينة تشاندناغور ا رة. وتنظر في

الهندية المشـــــــك لة بالفعل والمشـــــــار  - الناجمة ع  نقل ا قليم الم كور وتبت  فيها اللجنة  الفرنســـــــية
 إليها في إطار أحكام البروتوكول الملحو به ه المعاهدة. 

 
__________ 

 تلقـــت الأمـــانـــة العـــامـــة معلومـــات ع  هـــ ا الاتفـــاق قـــدمتهـــا إســـــــــــــــرائيـــل في ســـــــــــــــيـــاق إعـــداد الأمـــانـــة إصــــــــــــــــــدارهـــا المعنون (56) 
”United Nations Legislative Series, Materials on Succession of States“  وملاحظات أعلاه  9)انظر ا اشـــــــــــية

 (.7، الفقرة 41و  40إسرائيل في الصفحتين 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 203, No. 2744, p. 155انظر:  (57) 
 ، الديباجة.المرجع نفسه (58) 
 .المرجع نفسه (59) 
 ، الديباجة، والمادة الثانية م  البروتوكول.المرجع نفسه (60) 
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ستتتائو المالية المعلقة المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتمالية والأردن: اتفاق لتستتتوية الم - 9 
 (1951نتيجة انتهاء الانتداب على فلسطين )

و ق ع الاتفاق المتعلو بتســـــــــــوية المســـــــــــائل المالية المعلقة نتيجة انتهاء الانتداب على فلســـــــــــطين بين  - 50
. وقــد قصــــــــــــــــد (61)، ودخــل حيز النفــاذ في التــاريو ذاتــه1951أيار/مــايو  1المملكــة المتحــدة والأردن في 

تســـــــوية تامة ونهائية للمطالبات الخاصـــــــة بكل منهما والمطالبات المقابلة المتعلقة ”رامه أن يكون الطرفان بإب
م  موجودات وما عليها م  التزامات، ‘( ا كومة المنتدبة’بما  كومة فلسطين السابقة )المدعوة فيما بعد 

 .(62)“داب على فلسطينوبما يتعلو بالمسائل المالية الأخرى المعلقة بينهما نتيجة لانتهاء الانت
 م  الاتفاق على ما يل :  5وتنص المادة  - 51

بينما لا تع ف حكومة المملكة المتحدة لاس التزام ما يتعلو بالمطالبات التي تقدم ضـــــد   
حكومة الانتداب، ف ن حكومة المملكة المتحدة عملا بال تيبات التي سبو اتخاذها، ستنظر بعين 
العطف في المطالبات التي يقدمها بصــــــورة صــــــحيحة أشــــــخا  مقيمون في الأردن بتاريو التوقيع 

الاتفــاق شـــــــــــــــر  أن يكون القرار المتعلو بمـا إذا كـان م  الواجـب الـدفع م  أجـل أس  على هـ ا
مطالبة بعينها أو القيمة التي قب أن ت دفع ع  ه ه المطالبة، أو بكيفية ذلك الدفع م  صلاحية 

 حكومة المملكة المتحدة وحدها. 
 عقولة، بما في ذلكوســــــتقدم حكومة الأردن  كومة المملكة المتحدة جميع التســــــهيلات الم  

الاطلاع على مــا هو متوفر م  القيود ذات العلاقــة لتمكينهــا م  فحص أيــة مطــالبــات ضــــــــــــــــد 
ا كومـــة المنتـــدبـــة تتعلو بالأملاك الواقعـــة في الأردن، وم  اســـــــــــــــتخلا  المعلومـــات المتصـــــــــــــــلـــة 

 المطالبات. به ه
 

وليبيا: اتفاق فيما يختص ببعض المستتائو المالية المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتمالية  - 10 
(1953) 

، 1953آذار/مارس  25أ برم الاتفاق المتعلو ببعض المســائل المالية بين المملكة المتحدة وليبيا في  - 52
. وقد أشـــــــــــــــار الاتفاق إن قرارس الجمعية العامة (63)ودخل حيز النفاذ لدى التوقيع عليه في التاريو ذاته

 تشـــــــــــــــري  الثـــاني/ 17( الم رخ 5-)د 387و  1949تشـــــــــــــــري  الثـــاني/نوفمبر  21 رخ ( الم4-)د 289
ت قرر أن ليبيا )المشـــــــــــــــتملة على برقة وطرابلس الغرب وفزان( قب تكوينها دولة ”، وفيهما 1950 نوفمبر

أن ليبيا أصــبحت دولة مســتقلة ذات ســيادة وفقا ”وفي ضــوء بضــعة مســائل منها . “مســتقلة ذات ســيادة
كلت قبل ذلك التاريو في  “1951كانون الأول/ديســـمبر   24الم كورة في  للقرارات وأن حكومات  قد شـــ 

برقة وطرابلس الغرب وكانت لها ســــــــــــلطات تنفي ية وتشــــــــــــريعية في الشــــــــــــ ون الداخلية، أتى في الاتفاق أن 
 .(64)“حكومة ليبيا تع ف لان بعض ال تيبات المالية ]باتت[ ضرورية”

__________ 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 117, No. 1582, p. 19انظر:  (61) 
 ، الديباجة.المرجع نفسه (62) 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 172, No. 2252, p. 281انظر:  (63) 
 ، الديباجة.المرجع نفسه (64) 
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التزامات ا دارتين ”أ( م  الاتفاق الاهتمام  بشـــــــــــــــكل خا ، وه  ترد بعنوان ) 3وتث، الفقرة  - 53
 ويأتي فيها ما يل : “البريطانيتين السابقتين في برقة وطرابلس الغرب

 أن حكومة ليبيا سوف  - 3 
تعوا حكومــة المملكــة المتحــدة وتســـــــــــــــتمر في التعويض على كــافــة المطــالــب والأثمــان  )أ( 

بالنيابة  ياء سبو أن عملت أو أسقطت بواسطة حكومة المملكة المتحدة أووالنفقات المتعلقة لاش
ـرقة قبل  ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ــ  في ب ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ  30عنها أو بواسطة رئيس  ا دارة أو بالنيابة عنهما كجزء م  ا دارتي

 ن1951آذار/مارس  31وفي طرابلس قبل  1949سبتمبر سنة أيلول/
 

 (1953معاهدة الصداقة والشراكة )لاو وفرنسا:  - 11 
. (65)1953تشــــــري  الأول/أكتوبر  22أ برمت معاهدة الصــــــداقة والشــــــراكة بين لاو وفرنســــــا في  - 54

 م  المعاهدة على ما يل : 1وتنص المادة 
تع ف الجمهورية الفرنسية لان مملكة لاو دولة كاملة الاستقلال والسيادة وتعل  ذلك.   

مهورية  الفرنســـــية في كل ما لها م  حقوق وما عليها م  التزامات ناشـــــ ة وم  ثم، فه  تخل ف الج
ع  جميع المعاهدات الدولية والاتفاقيات الخاصـــة التي انضـــمت إليها فرنســـا كطرف متعاقد باســـم 

 .(66)لاو أو الهند الصينية الفرنسية قبل إبرام ه ه الاتفاقية
 

 (1954م )فرنسا وفييت نام: معاهدة الاتقلال فييت نا - 12 
ــام في  2تنص المادة  - 55 ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ــسا وفييت نـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ م  مواد معاهدة استقلال فييت نام، المبرمة بين فرنـ
 ، على ما يل :(67)1954حزيران/يونيه  4

ينتقل إن فييت نام كل ما لفرنســـــــــــــــا م  حقوق وما عليها م  التزامات نشـــــــــــــــأت ع    
الاتفاقيات الدولية التي انضــمت إليها فرنســا كطرف متعاقد باســم دولة فييت نام، المعاهدات أو 

__________ 

تتوافر لدى الأمانة العامة م  ميثاق الأمم المتحدة. ول لك، لا  102لم يقم الطرفان بتســــــــــــجيل ه ه المعاهدة بموجب المادة  (65) 
 معلومات ع  حالتها أو نصها ذس ا جية أو تاريو دخولها حيز النفاذ.

 United Nations Legislative Series, Materials onن شـــــــــــــــر النص الفرنســـــــــــــــ  لهـــ ا ا كم م  أحكـــام المعـــاهـــدة في:  (66) 

Succession of States  قت الأمانة العامة معلومات ع  ه ا ا كم وردت . وقد تل72أعلاه(، الصـــفحة  9)انظر ا اشـــية
 United Nations Legislative Series, Materials on”إليها م  المملكة المتحدة في ســــــــــياق إعدادها ا صــــــــــدار المعنون 

Succession of States“ 188، ال س ن شرت فيه ترجمة إنكليزية للحكم الم كور في الصفحة. 
م  ميثاق الأمم المتحدة. ول لك، لا تتوافر لدى الأمانة العامة  102يل ه ه المعاهدة بموجب المادة لم يقم الطرفان بتســــــــــــج (67) 

معلومات ع  حالتها أو نصـــــــــــــــها ذس ا جية أو تاريو دخولها حيز النفاذ. وقد تلقت الأمانة معلومات ع  ه ا الاتفاق 
 United Nations Legislative Series, Materials on”وردت إليها م  فييت نام في ســـــــــياق إعدادها ا صـــــــــدار المعنون 

Succession of States in Respect of Matters other than Treaties“  أعلاه(، حيل ن شــــــــر النص  11)انظر ا اشــــــــية
لا يعبر إدراج المواد المســـــتنســـــخة أدناه ع  حكم ما م  جانب ”، مشـــــفوعا با اشـــــية التالية: 441الفرنســـــ  في الصـــــفحة 

(. وانظر أيضا التقرير الأول ع  1)المرجع نفسه، ا اشية  “انة العامة على موقف جمهورية فييت نام الاش اكية بشأنهاالأم
خلافة الدول في ا قوق والواجبات الناشــ ة ع  مصــادر غ، المعاهدات، ال س أعده المقرر الخا ، الســيد محمد بجاوس في: 

Yearbook … 1968, vol. II, document A/CN.4/204, pp. 99–100, para. 34. 

https://undocs.org/ar/A/CN.4/204
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وع  سائر المعاهدات والاتفاقيات التي أبرمتها فرنسا باسم الهند الصينية الفرنسية متى كانت ه ه 
 .(68)المعاهدات والاتفاقيات ت ثر على فييت نام

 
 (1954المستوطنات الفرنسية في الهند )فرنسا والهند: اتفاق لتسوية مسألة مستقبو  - 13 

وقعت فرنســــــا والهند الاتفاق  المتعلو بتســــــوية مســــــألة مســــــتقبل المســــــتوطنات الفرنســــــية في الهند في  - 56
. وقد (69)1954تشـــــري  الثاني/نوفمبر  1، ودخل الاتفاق حيز النفاذ في 1954تشـــــري  الأول/أكتوبر  21

تشــــــــــــــري   1اعتبارا م   “إقليم المســــــــــــــتوطنات الفرنســــــــــــــية في الهندتتســــــــــــــلم ]الهند[ إدارة ”ن ص فيه على أن 
الاحتفاظ بالمركز ا دارس الخا  ال س كان ســــــاريا ”، مع اســــــتمرار المســــــتوطنات في 1954نوفمبر /الثاني

 . (70)للإقليم “قبل النقل الفعل 
 م  الاتفاق على ما يل : 3وفي ه ا السياق، تنص المادة  - 57

د ا قوق والالتزامات الناشــــــ ة ع  أعمال ا دارة الفرنســــــية الملز مة ت ول إن حكومة الهن  
 له ه المستوطنات.

 م  الاتفاق على ما يل : 35وك لك تنص المادة  - 58
المســـــــــــــــــائـــل التي تظـــل معلقـــة حتى حلول تاريو النقـــل الفعل  تنظر فيهـــا وتبت هـــا لجنـــةٌ   

فرنســــــــية وثلاثة ممثلين ع  حكومة الهند. هندية م لفة م  ثلاثة ممثلين ع  ا كومة ال - فرنســــــــية
تمل أن تنشــــــأ فيما يتعلو با قوق والالتزامات  وتســــــوس اللجنة الم كورة جميع  الصــــــعوبات التي يح 

 .3التي ت ول إن حكومة الهند وفقا للمادة 
 

عن قرار الجمعية ميطاليا والجمهورية العربية الليبية: اتفاق للتعاون الاقتصتتتتادس وتستتتتوية المستتتتائو الناشتتتت ة  - 14 
 (1956) 1950كانون الأول/ديسمبر   15( الصادر في 5-)د 388العامة للأمم المتحدة 

( الصــــــادر في 5-)د 388أ برم اتفاق التعاون الاقتصــــــادس وتســــــوية المســــــائل الناشــــــ ة ع  القرار  - 59
حكومة الجمهورية ا يطالية وحكومة المملكة الليبية المتحدة ”بين  (71)1950الأول/ديســـــمبر كانون  15

( ال س 5-د) 388مع مراعاة القرار رقم ”، وذلك “بغية الوصـــول إن تســـوية المســـائل المعلقة بين البلدي 
كام الاقتصادية بشأن الأح 1950كانون الأول/ديسمبر   15أصدرته الجمعية العامة للأمم المتحدة بتاريو 

ودخل حيز النفاذ في  1956تشــــــــــري  الأول/أكتوبر  2. وقد و قع الاتفاق في (72)“والمالية الخاصــــــــــة بليبيا
__________ 

تلقـت الأمـانـة العـامـة معلومـات ع  هـ ا ا كم وردت إليهـا م  المملكـة المتحـدة في ســـــــــــــــيـاق إعـدادهـا ا صــــــــــــــــدار المعنون  (68) 
”United Nations Legislative Series, Materials on Succession of States“  أعلاه(، ال س ن شــرت  9)انظر ا اشــية

 .189فيه ترجمة إنكليزية للحكم الم كور ترد في الصفحة 
م  ميثاق الأمم المتحدة. ول لك، لا تتوافر لدى الأمانة العامة  102لم يقم الطرفان بتســـــــــــــــجيل ه ا الاتفاق بموجب المادة  (69) 

لنص ا نكليزس والمعلومات المتعلقة بدخول الاتفاق حيز النفاذ في معلومات ع  حالته أو نصــــــــــــه ذس ا جية. وقد ن شــــــــــــر ا
 United Nations Legislative Series, Materials on Succession of States in Respect of Matters”ا صدار المعنون 

other than Treaties“  80أعلاه(، الصفحة  11)انظر ا اشية. 
 .1، المادة المرجع نفسه (70) 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 2328, No. 41716, p. 149انظر:  (71) 
 ، الديباجة.المرجع نفسه (72) 

https://undocs.org/ar/S/RES/1950%20(1956)
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 كانون الأول/  15( الصـــــــــــادر في 5-)د 388. وأشـــــــــــ، فيه إن القرار 1957كانون الأول/ديســـــــــــمبر  7
 .(73)“القرار”باسم  1950ديسمبر 

   الاتفاق تنص على ما يل : م 3وي  كر بوجه خا  أن المادة  - 60
تعل  ا كومتان أن الدولة الليبية خل فت الدولة ا يطالية في حقوقها في الأملاك العامة   

 والأملاك غ، القابلة للتصرف.
 م  الاتفاق على أنه: 4وك لك تنص المادة  - 61

الأموال المنقولة وغ، تنفي ا لما نص عليه القرار، تقر ا كومة ا يطالية حصــــــــول  انتقال   
المنقولة الموجودة في ليبيا والتي كانت تكو ن أموال الدولة ا يطالية القابلة للتصـــــرف أو التي كانت 
ملكا  للم ســــــســــــات المســــــتقلة التابعة للدولة ا يطالية إن الدولة الليبية. وتقر ا كومة الليبية م  

يطـــاليـــة تتصـــــــــــــــــل بهـــ ي  النوعين م  الأموال جـــانبهـــا لانـــه لم يعـــد لهـــا ادعـــاءات إزاء الـــدولـــة ا 
 يتجاوز ما هو مقي د في السجلات العقارية أو ما هو في حيازتها بوجه ما. فيما

 م  الاتفاق على ما يل : 5وإضافة إن ذلك، تنص المادة  - 62
تصــر  ا كومة الليبية بوصــفها خلفا  للدولة ا يطالية في ا قوق المتعلقة بالأموال المبينة   

في المواد الســـــــــــــــابقة لانها تع ف بما للغ، م  حقوق عقارية وبناء  عليه لا قور له لاء أن يرجعوا 
لاس م  ه ه ا قوق على الدولة ا يطالية. وتحتفلا ا كومة الليبية  قها في ممارســـــــــــــــة ما كان 

 للدولة ا يطالية م  حقوق في مواجهة الغ،.
، أكد الطرفان ك لك بعض 1956تشــــــــري  الأول/أكتوبر  2وع  طريو تبادل للرســــــــائل بتاريو  - 63

 ، وتشمل:“..، ه  جزء متمم للاتفاق ذاته. تكميلا للاتفاق”تفاةات جرى التوصل إليها 
وفيما يتعلو بالمادة الخامســـــة م  الاتفاق، تعل  ا كومة الليبية أن التعويضـــــات  امتملة  (2) 

ومة  ا يطالية أو ا دارة  ا يطالية المنتهية في ليبيا تقع ع  إجراءات نزع الملكية التي اتخ تها ا ك
على عاتقها إذا كانت لا تزال مســـــتحقة  لأحد رعاياها على أن تتحمل ا كومة ا يطالية ما قد 

 .(74)يكون مستحقا  م  مثل تلك التعويضات لرعايا إيطاليين
 

 (1956فرنسا والمغرب: معاهدة بين البلدين ) - 15 
على  (75)1956أيار/مــايو  28م  المعــاهــدة المبرمــة بين فرنســــــــــــــــا والمغرب في  11المــادة تنص  - 64
 يل :  ما

  Le Maroc assume les obligations résultant des traités internationaux passés 

par la France au nom du Maroc, ainsi que celles qui résultent des actes internationaux 

relatifs au Maroc qui n’ont pas donné lieu à des observations de sa part (” يتحمل المغرب
__________ 

 .2، المادة المرجع نفسه (73) 
 ، الرسالتان أولا )ألف( وثانيا )ألف(.المرجع نفسه (74) 
المتحدة. ول لك، لا تتوافر لدى الأمانة العامة م  ميثاق الأمم  102لم يقم الطرفان بتســــــــــــجيل ه ه المعاهدة بموجب المادة  (75) 

 معلومات ع  حالتها أو نصها ذس ا جية أو تاريو دخولها حيز النفاذ.
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الالتزامات الناش ة ع  المعاهدات الدولية التي أبرمتها فرنسا باسم المغرب، وتلك الناش ة ع  
 .(76)(“الأعمال الدولية ذات الصلة بالمغرب التي لم تك  موضع ملاحظات م  جانبه

 
فرنستتتتتتتتتتا والهند: معاهدة التنازل عن المستتتتتتتتتتتوطنات الفرنستتتتتتتتتتية بونديشتتتتتتتتتت س  وكاريكال  وماه    - 16 

 (1956) ويانام
و ق عت معاهدة التنازل ع  المســـــتوطنات الفرنســـــية بونديشـــــ،س، وكاريكال، وماه ، ويانام المبرمة  - 65

ع  كامل ”نســـــــــــــــا للهند . وبموجب المعاهدة، تنازلت فر (77)1956أيار/مايو  28بين الهند وفرنســـــــــــــــا في 
تحتفلا بمركزها ا دارس الخا  ال س كان ســـــــــاريا ”على إقليم المســـــــــتوطنات التي ات فو على أن  “الســـــــــيادة

 .(78)1954تشري  الثاني/نوفمبر  1 “قبل
 م  المعاهدة ما يل :  3وفي ه ا الصدد، يأتي في المادة  - 66

ع  أعمال ا دارات الفرنسية الملز مة ت ول إن حكومة الهند ا قوق والالتزامات الناش ة   
 له ه المستوطنات.

 م  المعاهدة على ما يل : 29وإضافة إن ذلك، تنص المادة  - 67
جميع المسائل التي تظل معلقة حتى التصديو على معاهدة التنازل تبحثها وتبت  فيها لجنةٌ   

 لاثة ممثلين ع  ا كومة الهندية.هندية م لفة م  ثلاثة ممثلين ع  ا كومة الفرنسية وث -فرنسية 
 

المملكة  ٬ملاتتتتتتبانيا ٬المغرب  هولندا  البرتغال ٬الولايات المتحدة الأمريكية  بلجيكا  فرنستتتتتتا  ميطاليا - 17 
ية: ا علان الختام  لمؤتمر طنجة الدولي والبروتوكول  مال ندا الشتتتتتتتتتتت المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرل

 (1956الملحق به )
.. . انعقد م تمر دو  في فضـــــالة وطنجة”، 1956تشـــــري  الأول/أكتوبر  29إن  8في الف ة م   - 68

. وفي ختام الم تمر، وق ع كل (79)“م  أجل تســــوية المســــائل الناشــــ ة ع  إلغاء النظام الخا  في منطقة طنجة
وهولندا والولايات المتحدة الأمريكية م  إسبانيا وإيطاليا والبرتغال وبلجيكا وفرنسا والمغرب والمملكة المتحدة 

 .(80)ا علان  الختام  والبروتوكول الملحو به. ودخل ا علان والبروتوكول حيز النفاذ في تاريو التوقيع عليهما

__________ 

تلقـت الأمـانـة العـامـة معلومـات ع  هـ ا ا كم وردت إليهـا م  المملكـة المتحـدة في ســـــــــــــــيـاق إعـدادهـا ا صــــــــــــــــدار المعنون  (76) 
”United Nations Legislative Series, Materials on Succession of States“  أعلاه والنص الأصــل   9)انظر ا اشــية

 م  ذلك ا صدار(. 169الفرنس  المنشور في الصفحة 
م  ميثاق الأمم المتحدة. ول لك، لا تتوافر لدى الأمانة العامة  102لم يقم الطرفان بتســــــــــــجيل ه ه المعاهدة بموجب المادة  (77) 

ذس ا جية أو تاريو دخولها حيز النفاذ. وقد ن شــــــــر النص ا نكليزس في ا صــــــــدار المعنون  معلومات ع  حالتها أو نصــــــــها
”United Nations Legislative Series, Materials on Succession of States in Respect of Matters other than 

Treaties“  86أعلاه(، الصفحة  11)انظر ا اشية. 
 .2و  1ن ، المادتاالمرجع نفسه (78) 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 263, No. 3772, p. 165, Final Declaration, preambleانظر:  (79) 
 ، ا علان الختام ، المادة الثالثة.المرجع نفسه (80) 



A/CN.4/730 
 

 

19-04715 25/48 

 

تكريس مباد  اســـــــــــــــتقلال المغرب ”ووفقا لأحكام ه ا ا علان، أعرب الموقعون ع  رغبتهم في  - 69
 متفقون على الاع اف بإلغاء النظام الدو  لمنطقة طنجة”وأضافوا أنهم . (81)“ووحدته وسلامته ا قليمية

... ]ويعلنون[ بطلان جميع الأعمال والاتفاقات والاتفاقيات المتعلقة بالنظام الم كور التي ]كانوا[ أطرافا 
ود لســــلطان المغرب ال س ســــيع “للســــيادة الكاملة والوحيدة”. ثم اع فوا لان ا قليم ســــيخضــــع (82)“فيها
 .(83)“ا و غ، المشرو  في تقرير النظام ال س ي طبو على طنجة في المستقبل”إليه 
بغية تســـــــــــــــوية المســـــــــــــــائل الناجمة ع  إلغاء النظام الخا  لمنطقة ”واعت مدت أحكام البروتوكول  - 70

ة إلغاء النظام الخا  لطنجة ]أنهى[ الســـــــــــــــلطة العامة والدائمة المنوطة با دار ”. وحيل إن (84)“طنجة
تكف ا دارة الدولية ”، نص البروتوكول على أن “1924شــبا /فبراير  16الدولية بموجب الظه، الم رخ 

م  البروتوكول  2. وفي ه ا السياق، تنص المادة (85)“ع  ممارسة السلطات ا دارية التي كانت مخولة إليها
 على ما يل : 

ود بها إن ا دارة الدولية بموجب تســـــــــــــ د الدولة المغربية الأملاك العامة والخاصـــــــــــــة المعه  
م   43، وتتسلم أملاك ا دارة بتشكيلها الوارد في المادة 1924شبا /فبراير  16الظه، الم رخ 

الظه، الم كور. ورهنا  بالأحكام المتعلقة بالامتيازات وعقود ا قار والتصــــــــــــــاري  الوارد ذكرها في 
قها الديون والالتزامات التي تعاقدت عليها ا دارة الفصـــــــــــــــل الرابع، تأخ  الدولة المغربية على عات

 الدولية حسب الأصول المرعية وفي حدود السلطة التي خولها إياها جلالة السلطان. 
 

اتحاد الملايو والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتمالية: تبادل للرلاتتتتتائو يشتتتتتك و اتفاقا  - 18 
 (1957والالتيامات الناش ة عن الصكوك الدولية )بشأن الخلافة في الحقوق 

ا شــــــــــــارة إن قانون ”جرت فيه  1957أيلول/ســــــــــــبتمبر  12ع  طريو تبادل للرســــــــــــائل بتاريو  - 71
المتعلو باســـتقلال اتحاد الملايو ال س حصـــل الملايو بمقتضـــاه على مركز البلد المســـتقل في إطار  1957 عام

 م  المملكة المتحدة واتحاد الملايو على الأحكام التالية:  ، اتفو كل“كومنولل الأمم البريطاني
، جميع التزامات 1957آب/أغســــــــــــــطس  31تتحمل حكومة اتحاد الملايو، اعتبارا م   ‘1’ 

حكومة المملكة المتحدة ومس ولياتها الناش ة ع  أس صكوك دولية سارية المفعول، بقدر ما ت عتبر 
 و أو فيما يتعلو به.تلك الصكوك منطبقة  على اتحاد الملاي

، با قوق والمزايا 1957آب/أغســـــــــــــــطس  31تتمتع حكومة اتحاد الملايو، اعتبارا م   ‘2’ 
التي كانت حكومة المملكة المتحدة تتمتع بها حتى ذلك التاريو بمقتضــــــــى تطبيو ه ه الصــــــــكوك 

 .(86)الدولية على اتحاد الملايو أو فيما يتعلو به
 

__________ 

 ، المادة الأون.المرجع نفسه (81) 
 .المرجع نفسه (82) 
 .المرجع نفسه (83) 
 الملحو با علان، الديباجة. ، البروتوكولالمرجع نفسه (84) 
 .1، المادة المرجع نفسه (85) 
 .287، الصفحة 4046، الرقم 279، المجلد المرجع نفسه (86) 
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نيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتمالية وغانا: تبادل للرلاتتتتتائو يشتتتتتكو اتفاقا  بشتتتتتأن المملكة المتحدة لبريطا - 19 
 (1957أيلولة الحقوق والالتيامات الدولية مي حكومة غانا )

ا شــارة إن قانون ”جرت فيه  1957تشــري  الثاني/نوفمبر  25ع  طريو تبادل للرســائل بتاريو  - 72
 ، أبرمت المملكة المتحدة وغانا اتفاقا  نص على الأحكام التالية: “المتعلو باستقلال غانا 1957عام 

تتحمــل حكومــة غــانا، م  اآن فصــــــــــــــــاعــدا، جميع التزامــات حكومــة المملكــة المتحــدة  ‘1’ 
ومســ ولياتها الناشــ ة ع  أس صــكوك دولية ســارية المفعول، بقدر ما ت عتبر تلك الصــكوك منطبقة 

 على غانان
م  اآن فصــــاعدا، با قوق والمزايا التي تمتعت بها حكومة المملكة تتمتع حكومة غانا،  ‘2’ 

 .(87)المتحدة حتى اآن بمقتضى تطبيو صكوك دولية م  ه ا القبيل على ساحل ال هب
 

 (1958فرنسا والجمهورية العربية المتحدة: اتفاقٌ عام ) - 20 
هورية الفرنســـــــــية وحكومة حكومة الجم”، أ برم الاتفاق العام بين 1958آب/أغســـــــــطس  22في  - 73

الجمهورية العربية المتحدة، بغية تسوية المشاكل التي نشأت بينهما في أعقاب أحداتي تشري  الأول/أكتوبر 
وبدافع الرغبة في إعادة العلاقات الثقافية والاقتصادية والمالية بين البلدي  إن  1956وتشري  الثاني/نوفمبر 

ينطبو، فيما يخص الجمهورية العربية ”يأتي في ديباجته، . والاتفاق، حســـــــــــــــب ما (88)“ســـــــــــــــابو عهدها
 .(89)“المتحدة، على ا قليم المصرس فقط

وتضـــــــم  الاتفاق عددا  م  البروتوكولات الملحقة به وســـــــلســـــــلة م  الرســـــــائل المتبادلة أرفقت به.  - 74
 ودخل حيز  النفاذ في تاريو توقيعه. 

 م  الاتفاق على ما يل : 3وتنص المادة  - 75
تتعهـد حكومـة الجمهوريـة العربيـة المتحـدة لان تنه  في تاريو دخول هـ ا الاتفـاق حيز   

النفاذ التداب،  الخاصــــــة المتخ ة ضــــــد الرعايا الفرنســــــيين أو فيما يتعلو بممتلكاتهم وحقوقهم، وفقا 
 لأحكام ه ا الاتفاق ومرفقاته.

تفاق حيز النفاذ التداب،  وتتعهد ا كومة الفرنســـــــــــــــية لان تنه  في تاريو دخول ه ا الا  
 الخاصة المتعلقة با سابات المصرية أو الأصول المصنفة كأصول مصرية في فرنسا.

 م  الاتفاق على ما يل : 5وتنص المادة  - 76
يتم رفع ا راســــــــــة ع  الممتلكات وا قوق وت ـر د إن أصــــــــــحابها، أو ت دفع القيمة المعادلة   
النحو المنصــــو  عليه في البروتوكول الثاني ال س يشــــك ل جزءا  لا ي رد م  ه ه الأصــــول، على لما
 يتجزأ م  ه ا الاتفاق. لا

__________ 

 .233، الصفحة 4189، الرقم 287، المجلد المرجع نفسه (87) 
 .85، الصفحة 10511، الرقم 732، المجلد المرجع نفسه (88) 
 .المرجع نفسه (89) 
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ويتم رفع ا راســة ع  حقوق الملكية الصــناعية وت ـر د إن أصــحابها على النحو المنصــو    
 عليه في البروتوكول الثالل ال س يشك ل جزءا لا يتجزأ م  ه ا الاتفاق.

 الاتفاق على ما يل :م   6وتنص المادة  - 77
ي عهد إن لجنة تتكون م  عدد محدود م  الخبراء الفرنسيين بمهمة ب ل المساع  ا ميدة   

لدى الســلطات المصــرية المختصــة لاحكام ا راســة، باســم أس م  الرعايا الفرنســيين ال ي  يرغبون 
 في تقدي مطالبة إليها بشأن ممتلكاتهم أو حقوقهم.

في مصـــــــــــــــر وجودا م قتــا ينته  بإتمــام مهمتهــا، وت زو د طوال ف ة  ويكون وجود اللجنــة  
 بعثتها بالتسهيلات اللازمة لك  تنجز ه ه البعثة.

 م  الاتفاق على ما يل : 7وإضافة  إن ذلك، تنص المادة  - 78
تعتبر ا كومتان أن ه ا الاتفاق ومرفقاته، إن جانب الاتفاقات الأخرى ومرفقاتها التي   

ه ا اليوم، يشـــــــــــــــك ل تســـــــــــــــوية  نهائية لمطالباتهما الناجمة ع  الأحداتي التي وقعت في وقعت في 
 .1956الأول/أكتوبر وتشري  الثاني/نوفمبر  تشري 

 
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتتتتتتتمالية والجمهورية العربية المتحدة: اتفاق بشتتتتتتتتتتتتأن  - 21 

 (1959البريطانية في مصر )العلاقات المالية والتجارية والممتلكات 
و ق  ع الاتفاق بين المملكة المتحدة والجمهورية العربية المتحدة بشـــــــــــــــأن العلاقات المالية والتجارية  - 79

. ووفقـــــا للـــــديبـــــاجـــــة، أبرمـــــت (90)1959شـــــــــــــــبـــــا /فبراير  28والممتلكـــــات البريطـــــانيـــــة في مصـــــــــــــــر في 
تحدة )باعتبارها خلفا   كومة جمهورية مصــــر، ... وحكومة الجمهورية العربية الم المملكة المتحدة حكومة”
رغبة منهما في إعادة العلاقات ”ه ا الاتفاق  “تتصـــــــــــــــرف فيما يتعلو بإقليم جمهورية مصـــــــــــــــر فقط( وإذ

 . (91)“الطبيعية بين البلدي 
جزءا لا يتجزأ ”وقد دخل الاتفاق حيز النفاذ في يوم توقيعه وأ و به عدة مرفقات تشـــــــــــــــكل  - 80
جلت مشـــــــــفوعة بالاتفاق عملا بالمادة ، فضـــــــــلا(92)“منه م  ميثاق  102 ع  عدة م كرات متبادلة ســـــــــ 

الأمم المتحدة. وفي تبادل له ه الم كرات و ق ع في اليوم ذاته أيضـــــــــــــا بين وكيل وزارة المالية  كومة صـــــــــــــاحبة 
المفاوضات التي أدت إن ، أش، إن (93)الجلالة ووزير الاقتصاد با كومة المركزية للجمهورية العربية المتحدة

 إبرام الاتفاق وو ف و على الاق ا  التا :
... في أثناء ه ه المفاوضـــــــــــــــات، ط رحت بعض المطالبات التي قدمتها حكومة المملكة  (1) 

المتحـــدة م  جهـــة وحكومـــة الجمهوريـــة العربيـــة المتحـــدة م  جهـــة أخرى، ولم يك  في الاتفـــاق 
 بتسويتها.  أحكام تتعلو

__________ 

 .159، الصفحة 4925، الرقم 343، المجلد المرجع نفسه (90) 
 ، الديباجة.المرجع نفسه (91) 
 ، المادة الأون.المرجع نفسه (92) 
 ، الم كرتان التاسعة والعاشرة.المرجع نفسه (93) 
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قــدمــت حكومــة المملكــة المتحــدة م  جــانبهــا مطــالبــات نشـــــــــــــــــأت ع  أحــداتي وقــد  (2) 
، بما يشــــــــــمل مطالبات تتعلو بممتلكات 1956تشــــــــــري  الثاني/نوفمبر  -الأول/أكتوبر  تشــــــــــري 

( م  1خاصة  كومة المملكة المتحدة في قاعدة قناة السويس )حسب تعريفها الوارد في الفقرة )
 تشـــــــــــــــري  الأول/ 19ق قــــــاعــــــدة قنــــــاة الســـــــــــــــويس الم رخ الجزء ألف م  المرفو الثــــــاني لاتفــــــا

، وبالتكاليف التي تتكبدها حكومة المملكة المتحدة لتطه، قناة الســـــــــــــــويس (94)(1954 أكتوبر
تتحمل منظمة الأمم المتحدة مســـــــــــــــ وليتها. ولا تع ف حكومة الجمهورية  باعتبارها تكاليف لم

 ه المطالبات.العربية المتحدة بمس ولية ما فيما يتعلو لاس م  ه 
وقدمت حكومة الجمهورية العربية المتحدة م  جانبها مطالبات نشـــــــــــــــأت ع  أحداتي  (3) 

، بما يشـــمل مطالبات بشـــأن أضـــرار  قت 1956تشـــري  الثاني/نوفمبر  -تشـــري  الأول/أكتوبر 
بالممتلكات ا كومية والخاصـــة، وأضـــرار  قت بالمرافو العامة بما في ذلك خســـائر في ا يرادات، 
وأضــــرار  قت بقناة الســــويس بما في ذلك خســــائر في ا يرادات العائدة إن هي ة قناة الســــويس، 
وأضـــــــــــــرار أخرى  قت بالاقتصـــــــــــــاد المصـــــــــــــرس. ولا تع ف حكومة المملكة المتحدة بمســـــــــــــ ولية 

 يتعلو لاس م  ه ه المطالبات. فيما ما
( م  1ار إليه في الفقرة )وبالنظر لما تقدم ودون المســـــاس لاس م  أحكام الاتفاق المشـــــ (4) 

هــ ه المــ كرة، أتشـــــــــــــــرف بطر  اق ا  تتنــازل بمقتضــــــــــــــــاه ا كومتــان ع  جميع المطــالبــات وف ــات 
 ( م  ه ه الم كرة. 3( و )2المطالبات المبينة في الفقرتين )

 
 (1960ميطاليا والصومال: معاهدة الصداقة ) - 22 

، أبرمت إيطاليا مع الصومال معاهدة  للصداقة أ رفو بها تبادل للم كرات 1960تموز/يوليه  1في  - 81
. وينص تبادل (95)“يشـــــــــــــــك ل اتفاقا بين ا كومتين ويعتبر جزءا لا يتجزأ م  المعاهدة الســـــــــــــــالفة ال كر”

 الم كرات على جملة أمور م  بينها: 
ورة حيز النفــاذ، تخل ف حكومــة الصـــــــــــــــومـال ي تفو على أنــه، عنــد دخول المعــاهــدة المــ ك (1) 

ا كومة  ا يطالية في جميع ا قوق والالتزامات الناش ة ع  الصكوك الدولية التي أبرمتها ا كومة 
ا يطالية، بصـــــفتها الســـــلطة القائمة با دارة في ا قليم المشـــــمول بالوصـــــاية، باســـــم صـــــوماليلاند 

 ن1960حزيران/يونيه  30وبالنيابة عنها حتى 

__________ 

ن 292الصـــــــفحة ، 225ن والمجلد 424، الصـــــــفحة 222ن والمجلد 3، الصـــــــفحة 210: المجلد 2833، الرقم المرجع نفســـــــه (94) 
 .366، الصفحة 269ن والمجلد 366، الصفحة 252ن والمجلد 374، الصفحة 231والمجلد 

م  ميثاق الأمم المتحدة. ول لك، لا تتوافر لدى الأمانة العامة  102لم يقم الطرفان بتســــــــــــجيل ه ه المعاهدة بموجب المادة  (95) 
حيز النفاذ. وقد تلقت الأمانة العامة معلومات بشــــــأن الم كرة معلومات ع  حالتها أو نصــــــها ذس ا جية أو تاريو دخولها 

 United Nations” المرســـــــــــــــلة م  إيطاليا وردت إليها م  المملكة المتحدة في ســـــــــــــــياق إعداد الأمانة ا صــــــــــــــــدار المعنون

Legislative Series, Materials on Succession of States “ 169تيه أعلاه(، ال س ن شـــرت في صـــفح 9)انظر ا اشـــية 
لم تقدم حكومة المملكة المتحدة نص م كرة ”نســـــــــــــــخة إنكليزية م  الم كرة مشـــــــــــــــفوعة  اشـــــــــــــــية كان نصـــــــــــــــها:  170 و

م  م كرة إيطاليا وتحيط علما بالمعلومات المقدمة وفقا  1... وا كومة الصـــــــــومالية توافو على مضـــــــــمون الفقرة  الصـــــــــومال
 Bollettino Ufficiale della(. ون شر النص ا يطا  ذو ا جية في: 2، ا اشية 170)المرجع نفسه، الصفحة  “2للفقرة 

Repubblica Somala, Anno II, 31 December 1961, Supplements No. 9–12, pp. 5–9. 
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م  اتفاق الوصـــــــــــــــاية المتعلو بصـــــــــــــــوماليلاند والم رخ  12وفقا  لمقاصـــــــــــــــد ومباد  المادة  (2) 
، تعتبر ا كومة ا يطالية نفســـــــــــــــها ملزمة  بتقدي القائمة المرفقة 1950كانون الثاني/يناير  27

بشــــــــــــأن المســــــــــــائل ا نســــــــــــانية  1950للاتفاقات المتعددة الأطراف التي أبرمتها إيطاليا قبل عام 
 جتماعية والصحية والقانونية وا دارية والتي تنطبو على صوماليلاندنوالا
وعند نيل الصــــومال اســــتقلاله، تصــــب  جميع المســــ وليات وجميع الالتزامات التي أخ تها   

ا كومة ا يطالية على عاتقها بموجب ه ه الاتفاقات، بقدر ما تنطبو على الصــــــــــــومال، منتهية 
 ية والدول الثالثة.فيما يتعلو با كومة الصومال

ية واليونان وتركيا وقبرا: المعاهدة المتعلقة  - 23  مال ندا الشتتتتتتتتتتت يا العظمى وأيرل المملكة المتحدة لبريطان
 (1960بإقامة جمهورية قبرا )

المعاهدة  المتعلقة  “م  جهة أخرى”وقبر   “م  جهة”وق عت المملكة المتحدة واليونان وتركيا  - 82
. (96). ودخلت المعاهدة حيز النفاذ في التاريو ذاته1960آب/أغســـــــــــــطس  16بإقامة جمهورية قبر  في 

 م  المعاهدة على ما يل : 8وتنص المادة 
تتحمل حكومة جمهورية قبر ، م  اآن فصـــــــــــــــاعدا، جميع الالتزامات والمســـــــــــــــ وليات  (1) 

 ما ت عتبر منطبقة  على جمهورية قبر . الدولية  كومة المملكة المتحدة، بقدر
تتمتع حكومة جمهورية قبر ، م  اآن فصـــــــــــــاعدا، با قوق والمزايا الدولية التي تمتعت  (2) 

 بها حتى اآن حكومة المملكة المتحدة  كم انطباقها على إقليم جمهورية قبر .
 

يا: تبادل للرلاتتتائو يشتتتكو اتفاقا  بشتتتأن المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتمالية ونيج   - 24 
 (1960أيلولة الحقوق والالتيامات الدولية مي حكومة اتحاد نيج يا )

ا شـــارة إن قانون ”جرت فيه  1960تشـــري  الأول/أكتوبر  1ع  طريو تبادل للرســـائل بتاريو  - 83
، “منوللو بلد المســـــتقل في الكالمتعلو باســـــتقلال نيج،يا ال س نالت نيج،يا بمقتضـــــاه مركز ال 1960عام 

 اتفقت المملكة المتحدة ونيج،يا على ما يل : 
تتحمــل حكومــة اتحــاد نيج،يا، م  اآن فصــــــــــــــــاعــدا، جميع التزامــات حكومــة المملكــة  ‘1’ 

المتحدة ومســ ولياتها الناشــ ة ع  أس صــكوك دولية ســارية المفعول، بقدر ما ت عتبر تلك الصــكوك 
 منطبقة على نيج،يان

تتمتع حكومة اتحاد نيج،يا، م  اآن فصــاعدا، با قوق والمزايا التي تمتعت بها حكومة  ‘2’ 
 .(97)المملكة المتحدة حتى اآن بمقتضى تطبيو صكوك دولية م  ه ا القبيل على نيج،يا

 

__________ 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 382, No. 5476, p. 8انظر:  (96) 
 .207ة ، الصفح5520، الرقم 384، المجلد المرجع نفسه (97) 
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قا  بشأن المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية ولا اليون: تبادل للرلاائو يشكو اتفا - 25 
 (1961أيلولة الحقوق والالتيامات الدولية مي حكومة لا اليون )

، اتفاقا  1961أيار/مايو  5أبرمت المملكة المتحدة وســــ،اليون، ع  طريو تبادل للرســــائل بتاريو  - 84
. وكان تبادل (98)1961نيســـــــان/أبريل  27دخل حيز النفاذ في ذلك التاريو ون ف  لاثر رجع  اعتبارا م  

المتعلو باســــتقلال ســــ،اليون ال س نالت بموجبه ســــ،اليون مركز  1961أشــــار إن قانون عام ”رســــائل قد ال
 ، وح ددت فيه أحكام الاتفاق بين الطرفين على النحو التا : “منوللو البلد المستقل في الك

، جميع التزامات 1961نيســــــــــــــــان/أبريـل  27تتحمـل حكومـة ســـــــــــــــ،اليون، اعتبـارا م   ‘1’ 
لمملكة المتحدة ومس ولياتها الناش ة ع  أس صكوك دولية سارية المفعول، بقدر ما ت عتبر حكومة ا

 تلك الصكوك منطبقة  على س،اليونن
، با قوق والمزايا التي 1961نيســــــــــان/أبريل  27تتمتع حكومة ســــــــــ،اليون، اعتبارا م   ‘2’ 

تطبيو صـــــــــكوك دولية م  كانت تتمتع بها حكومة المملكة المتحدة حتى ذلك التاريو بمقتضـــــــــى 
 ه ا القبيل على س،اليون.

 
في ختام محادثات  1962آذار/مارس  19فرنستتتتا والجيائر: تبادل للرلاتتتتائو وا علانات اعت مد في  - 26 

 (1962ميفيان  ويشك و اتفاقا بين البلدين )
المفاوضــــــــــات التي ع قدت ”في ختام  (99)1962آذار/مارس  19اعت مد عدد م  ا علانات في  - 85

ية وجبهة التحرير  1962آذار/مارس  18إن  7في إيفيان في الف ة م   بين حكومة الجمهورية الفرنســـــــــــــــ
 . (100)“الوطني الجزائرية

لما كان قيام دولة مســــــــــتقلة وذات ” وقد تو ج ت المفاوضــــــــــات باتفاق على وقف إطلاق النار، و - 86
... ]اعتبرت[ ا كومة  ، يتســــو فيما يبدو مع واقع ا الة الجزائريةســــيادة، بعد اســــتفتاء على تقرير المصــــ،

الفرنســــية، مع جبهة التحرير الوطني، أن اســــتقلال  الجزائر بالتعاون مع فرنســــا هو ا ل ال س تقتضــــيه ه ه 
في  “بناء  على ذلك ببلورة ه ا ا ل”. وقامت ا كومة الفرنســـــــــــــــية وجبهة التحرير الوطني (101)“ا الة
طرحهــــا على النــــاخبين للموافقــــة عليهــــا عنــــد إجراء التصـــــــــــــــويــــت على حو تقرير ”نات التي تقرر ا علا
في حالة اعتماد حل  الاستقلال والتعاون، يكون مضمون ه ه ا علانات ”. واتفو على أنه (102)“المص،

 .(103)“ملز ما  للدولة الجزائرية

__________ 

 .11، الصفحة 6036، الرقم 420، المجلد المرجع نفسه (98) 
. وا علانات الم كورة ه : ا علان العام، وإعلان الضـــــــمانات، 25، الصـــــــفحة 7395، الرقم 507، المجلد المرجع نفســـــــه (99) 

بالتعاون م  أجل استغلال ثروات باط  الأرا وإعلان المباد  المتعلقة بالتعاون الاقتصادس والما ، وإعلان المباد  المتعلقة 
بالصـــــــــــــــحراء، وإعلان المبــاد  المتعلقــة بالتعــاون الثقــافي، وإعلان المبــاد  المتعلقــة بالتعــاون التقني، وإعلان المبــاد  المتعلقــة 

 بالمسائل العسكرية، وإعلان المباد  المتعلقة بتسوية الخلافات.
 في ختام محادثات إيفيان، ا علان العام، الديباجة. 1962آذار/مارس  19 ، ا علانات المعتمدة فيالمرجع نفسه (100) 
 .المرجع نفسه (101) 
 .المرجع نفسه (102) 
 ، الفصل الثاني.المرجع نفسه (103) 
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، أعلنت فرنســـــــــــــــا، وقد 1962يوليه /تموز 3وفي تبادل للرســـــــــــــــائل بين فرنســـــــــــــــا والجزائر بتاريو  - 87
بشــــــــــأن تقرير المصــــــــــ، وتنفي  إعلانات  1962تموز/يوليه  1أحاطت علما  بنتائج التصــــــــــويت المجرى في ”
على ا قليم  “صـــلاحيات الســـيادة”ون قلت  “تع ف باســـتقلال الجزائر”، أنها “1962آذار/مارس  19
. ودخل تبادل الرســـــــــــــــائل وا علانات حيز النفاذ (104)“الســـــــــــــــلطة التنفي ية الم قتة للدولة الجزائرية”إن 

 .(105)، وفقا للفصل الخامس م  ا علان العام1962تموز/يوليه  3باعتباره اتفاقا  بين فرنسا والجزائر في 
 وعملا بديباجة إعلان المباد  المتعلقة بالتعاون الاقتصادس والما :  - 88

الاقتصــــادية والمالية على أســــاس تعاقدس، يكون التعاون بين فرنســــا والجزائر في المســــائل   
 وذلك وفقا للمباد  التالية:

 .(106)تضم  الجزائر المصاأ الفرنسية وا قوق المكتسبة للأفراد والكيانات القانونية - 1 
ضــــمان ا قوق المكتســــبة والالتزامات ”)م  بابه الرابع  18وينص ذلك ا علان أيضــــا في المادة  - 89

 يل :على ما ( “السابقة
__________ 

لدولة ، تبادل للرسائل. تأتي في الرسالة الموجهة م  رئيس الجمهورية الفرنسية إن رئيس السلطة التنفي ية الم قتة لالمرجع نفسه (104) 
 الجزائرية جملة  أمور منها ما يل :

 آذار/ 19بشــــــــــــأن تقرير المصــــــــــــ، وتنفي  إعلانات  1962تموز/يوليه  1تحيط فرنســــــــــــا علما  بنتائج التصــــــــــــويت المجرى في ”  
 . وتع ف فرنسا باستقلال الجزائر.1962 مارس

، ت نقل إن الســـــــــــــــلطة التنفي ية 1962مارس /آذار 19وبناء  على ذلك ووفقا  للفصـــــــــــــــل الخامس م  ا علان العام الم رخ ”  
 “الم قتة للدولة الجزائرية اعتبارا م  اليوم صلاحيات  السيادة على إقليم مقاطعات الجزائر الفرنسية سابقا .

أمور منها وتأتي في الرســــــــالة الموجهة م  رئيس الســــــــلطة التنفي ية الم قتة للدولة الجزائرية إن رئيس الجمهورية الفرنســــــــية جملة    
 يل : ما
يشرفني، نيابة ع  السلطة التنفي ية الم قتة الجزائرية، أن أقر باستلام رسالتكم وأن أحيط علما  باع اف الجمهورية الفرنسية ”  

 الرسم  باستقلال الجزائر.
وم إن الســـــــــــــلطة ، ن قلت الي1962آذار/مارس  19وبناء  على ذلك ووفقا  للفصـــــــــــــل الخامس م  إعلانات إيفيان الم رخة ”  

 .“التنفي ية الم قتة صلاحيات  السيادة على ا قليم الجزائرس
في ختام محادثات إيفيان، ا علان العام. ينص الفصـــــــــــــــل  1962آذار/مارس  19، ا علانات المعتمدة في المرجع نفســـــــــــــــه (105) 

 على جملة أمور منها ما يل :( “نتائج التصويت على تقرير المص،”)الخامس 
 لة اعتماد حل  الاستقلال والتعاون: في حا”  
 تع ف فرنسا فورا باستقلال الجزائرن وي شرع في ا ال في نقل السلطاتن  -  
 تدخل الأنظمة المنصو  عليها في ه ا ا علان العام  -  
 وفي ا علانات المرفقة به حيز النفاذ في الوقت نفسه.  -  
ن ثلاثة أســـــــــــابيع، انتخابات لتشـــــــــــكيل الجمعية الوطنية الجزائرية التي ســـــــــــتنقل تنظم الســـــــــــلطة التنفي ية الم قتة، في غضـــــــــــو ”  

ا إليها  .“سلطاته 
في ختام محادثات إيفيان، إعلان المباد  المتعلقة بالتعاون  1962آذار/مارس  19ا علانات المعتمدة في  المرجع نفســـــــــــــــه، (106) 

 الاقتصادس والما . أما بقية الديباجة، فأتى فيها ما يل :
تتعهد فرنســــــــا، لقاء ذلك، بإســــــــداء المســــــــاعدة التقنية والثقافية إن الجزائر ولان تقدم للتنمية الاقتصــــــــادية والاجتماعية فيها  - 2” 

ن  بشرو  تفضيلية تتناسب واتساع نطاق المصاأ الفرنسية في الجزائر.   مساةة تم 
 .“علاقات متميزة، ولا سيما فيما يتعلو بالتجارة والعملةفي إطار ه ه التعهدات المتبادلة، تكون لفرنسا والجزائر  - 3” 
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تتحمل الجزائر الالتزامات وتتمتع با قوق التي تعاقدت عليها الســــــــــــــلطات  الفرنســــــــــــــية   
 المختصة باسمها أو باسم الم سسات الجزائرية العامة.

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتمالية وجامايكا: تبادل للرلاتائو يشتك و اتفاقا  بشأن  - 27 
 (1962ات الدولية مي حكومة جامايكا )أيلولة الحقوق والالتيام

، 1962آب/أغســـــــطس  7أبرمت المملكة المتحدة وجامايكا، ع  طريو تبادل للرســـــــائل بتاريو  - 90
. وكان تبادل الرســائل قد (107)وفقا لأحكامه 1962آب/أغســطس  6اتفاقا  دخل حيز النفاذ اعتبارا م  

ا ال س نالت بموجبه جامايكا مركز البلد المســتقل المتعلو باســتقلال جامايك 1962أشــار إن قانون عام ”
 ، وح ددت فيه أحكام الاتفاق بين الطرفين على النحو التا : “منوللو في الك

، جميع الالتزامــات 1962آب/أغســـــــــــــــطس  6تتحمــل حكومــة جــامــايكــا، اعتبــارا م   ‘1’ 
ية المفعول والمســـــــــــ وليات الواقعة على حكومة المملكة المتحدة بموجب أس صـــــــــــكوك دولية ســـــــــــار 

في ذلك الصــــــــــــكوك التي تكون حكومة اتحاد جزر الهند الغربية قد دخلت طرفا  فيها بموجب  )بما
ت عتبر تلك الصـــــــــكوك منطبقة   الصـــــــــلاحيات الموكلة إليها م  حكومة المملكة المتحدة(، بقدر ما

 على جامايكان
المزايا التي ، با قوق و 1962آب/أغســـــــــــــــطس  6تتمتع حكومة جامايكا، اعتبارا م   ‘2’ 

 جامايكا. تمتعت بها حكومة المملكة المتحدة  كم تطبيو صكوك دولية م  ه ا القبيل على
 

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتتمالية  وترينيداد وتوباغو: تبادل للرلاتتتتتتائو يشتتتتتتكو  - 28 
 (1962وتوباغو ) اتفاقا  بشأن أيلولة الحقوق والالتيامات الدولية مي حكومة ترينيداد

 1962قانون عام ”وردت فيه ا شارة إن  1962آب/أغسطس  31في تبادل للرسائل بتاريو  - 91
، “لاســــــــــتقلال ترينيداد وتوباغو ال س نالت بموجبه ترينيداد وتوباغو اســــــــــتقلالها ضــــــــــم  رابطة الكومنولل

 اتفقت المملكة المتحدة وترينيداد وتوباغو على ا كمين التاليين: 
جميع الالتزامات والمســـــــ وليات الواقعة على حكومة المملكة المتحدة بموجب أس صـــــــك  ‘1’ 

دو  ســـــارس المفعول )بما في ذلك الصـــــكوك التي تكون حكومة اتحاد جزر الهند الغربية 
قد دخلت طرفا فيها بموجب الصـــــــــــــــلاحيات الموكلة إليها م  حكومة المملكة المتحدة( 

نيداد وتوباغو، بقدر ما ت عتبر ه ه الصكوك منطبقة على تنتقل م  اآن إن حكومة تري
 ترينيداد وتوباغون

وا قوق والمزايا التي تمتعـــت بهـــا حكومـــة المملكـــة المتحـــدة حتى اآن  كم تطبيو أس  ‘2’ 
صـــــــــــــك م  ه ه الصـــــــــــــكوك على ترينيداد وتوباغو ت ول م  اآن إن حكومة ترينيداد 

 .(108)وتوباغو
 

__________ 

 .117، الصفحة 6580، الرقم 457، المجلد المرجع نفسه (107) 
 .123، الصفحة 6581، الرقم المرجع نفسه (108) 
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ا الغربية: تبادل للرلاائو يشكو اتفاقا  بشأن أيلولة الحقوق والالتيامات الدولية مي نيوزيلندا ولاامو  - 29 
 (1962حكومة لااموا الغربية )

مباحثات بشـــــــــــأن أيلولة ”، وبعد 1962تشـــــــــــري  الثاني/نوفمبر  30في تبادل للرســـــــــــائل بتاريو  - 92
 كانون الثاني/  1قلة ذات ســـيادة في ا قوق والالتزامات الدولية إن ســـاموا الغربية التي أصـــبحت دولة مســـت

 ، اتفقت نيوزيلندا وساموا الغربية على ا كمين التاليين: “1962يناير 
جميع الالتزامات والمســــــــــــ وليات الواقعة على حكومة نيوزيلندا بموجب أس صــــــــــــك دو   ‘1’ 

ة إن حكومة سـاموا الغربي 1962كانون الثاني/يناير   1سـارس المفعول تنتقل اعتبارا م  
 بقدر ما ت عتبر ه ه الصكوك منطبقة على ساموا الغربية أو ناف ة بالنسبة إليها.

، ا قوق 1962كــانون الثــاني/ينــاير   1ت ول إن حكومــة ســــــــــــــــاموا الغربيــة، اعتبــارا  م   ‘2’ 
والمزايا التي تمتعت بها حكومة نيوزيلندا حتى اآن  كم تطبيو أس صــــك دو  م  ه ه 

 .(109)ربية أو  كم نفاذه بالنسبة إن ساموا الغربيةالصكوك على ساموا الغ
 

ية  واتحاد الملايو ووال بورنيو ولاتتتتتتتتتتتتاراواق  -30  مال ندا الشتتتتتتتتتتت يا العظمى وأيرل المملكة المتحدة لبريطان
 (1963ولانغافورة: اتفاق يتعلق بماليييا )

و ووـــال بورنيو وســـــــــــــــــاراواق لقـــد أ برم الاتفـــاق المتعلو بمـــاليزيا بين المملكـــة المتحـــدة واتحـــاد الملاي - 93
 . وتنص المادة الأون م  الاتفاق على ما يل :(110)1963تموز/يوليه  9وسنغافورة في 

تنضــــــم إن الولايات الأعضــــــاء حاليا  في اتحاد الملايو مســــــتعمرتا وال بورنيو وســــــاراواق   
ورية المرفقة ودولة ســــنغافورة باعتبارها ولايات صــــبا  وســــاراواق وســــنغافورة وفقا للصــــكوك الدســــت

 .(111)“ماليزيا”به ا الاتفاق، ويحمل الاتحاد بعد ذلك اسم 
يقوم برلمان اتحاد ”، أن 1963آب/أغســـــطس  28ويشـــــ   الاتفاق أيضـــــا، بصـــــيغته المعدلة في  - 94

في  “يدخل القانون حيز النفاذ”، على أن “الملايو بســــــــــــ  قانون وفو الشــــــــــــكليات الواردة في المرفو ألف
يوم استقلال ’ي شار أدناه إن تاريو دخول القانون الم كور حيز النفاذ بعبارة )” 1963أيلول/سبتمبر  16

 .(112)“‘(ماليزيا
الخلافـــة في ”م  القـــانون المتعلو بمـــاليزيا الـــ س ينص عليـــه المرفو ألف يحمـــل عنوان  76والبنـــد  - 95

 ، وينص على ما يل :“ا قوق والالتزامات والواجبات

__________ 

 .3، الصفحة 6898، الرقم 476، المجلد المرجع نفسه (109) 
 .2 ، الصفحة10760، الرقم 750، المجلد المرجع نفسه (110) 
 ، المادة الأون.المرجع نفسه (111) 
 تموز/ 9وانظر أيضــــــــــا المرجع نفســــــــــه، الاتفاق المعدل للاتفاق المبرم في  ، الاتفاق المتعلو بماليزيا، المادة الثانية.المرجع نفســــــــــه (112) 

وســـــــــاراواق وســـــــــنغافورة،  بين المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشـــــــــمالية، واتحاد الملايو ووال بورنيو 1963 يوليه
الوارد في المادة الثانية م  الاتفاق المتعلو بماليزيا ‘ آب/أغســـــــــطس 31’تاريو ”بشـــــــــأن ماليزيا، حيل اتفو الطرفان على أن 

، وأن القانون المتعلو بماليزيا ال س ســــنه برلمان اتحاد الملايو، وأس تعديلات تبعية، ‘أيلول/ســــبتمبر 16’ي ســــتعاا عنه بتاريو 
 .“1963أيلول/سبتمبر  16يز النفاذ في يدخل ح
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ع ا قوق والالتزامات والواجبات المتعلقة لاس مســـــــــــــــألة كانت قبل يوم اســـــــــــــــتقلال جمي (1) 
ماليزيا مباشـــــــــــرة  م  مســـــــــــ وليات حكومة إحدى ولايات بورنيو أو حكومة ســـــــــــنغافورة، ولكنها 
أصـــــــــــــــبحت في ذلك اليوم م  مســـــــــــــــ وليات ا كومة الاتحادية، ت ول في ذلك اليوم إن الاتحاد، 

 ين ا كومة الاتحادية وحكومة الولاية المعنية.ي تفو على غ، ذلك ب لم ما
لا ينطبو ه ا البند على أس م  ا قوق أو الالتزامات أو الواجبات التي يشملها حكم  (2) 

، ولا ي تـب عليـه نقـل أس شـــــــــــــــخص م  الخـدمـة تحـت الولايـة إن الخـدمـة تحـت (113)75البنـد 
لتزامات أو الواجبات الناشـــــــــ ة ع  ه ه ي تب عليه أثر في أس م  ا قوق أو الا لا الاتحاد، كما

الخـــدمـــة أو ع  أس عقـــد م  عقود العمـــلن ولك ، مع ذلـــك، تشـــــــــــــــمـــل ا قوق والالتزامـــات 
والواجبــات بمفهوم هــ ا البنــد ا قوق والالتزامــات والواجبــات مــا كــان منهــا ناشـــــــــــــــ ــا ع  عقود 

 كان ناش ا ع  غ،ها. وما
أس طرف مهتم لاس إجراءات قـــانونيـــة،  يتعين على النـــائـــب العـــام، بنـــاء على طلـــب (3) 

باســـــــتثناء ا جراءات التي تكون بين الاتحاد وولاية م  الولايات، أن يشـــــــهد بخصـــــــو  أس حو 
واجــب هــل هو حو أو التزام أو واجــب يعود بموجــب هــ ا البنــد إن الاتحــاد أو إن  التزام أو أو

أس شــــــهادة م  ه ا القبيل نهائية الولاية الم كورة في الشــــــهادة، ولأغراا تلك ا جراءات تكون 
وملزمــة لجميع امــاكم، ولك  دون أن يكون لهــا أثر مخــل با قوق والالتزامــات التي تنشــــــــــــــــأ ع  

 العلاقة بين الاتحاد وأس ولاية م  الولايات.
كل إشـــــــــــارة في ه ا البند إن حكومة ولاية م  الولايات تشـــــــــــمل حكومة الأقاليم التي  (4) 

 .(114)ة قبل يوم استقلال ماليزياكانت جزءا م  الولاي
 

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتمالية  ومالطة: تبادل للرلاتتتائو يشتتتكو اتفاقا  بشتتتأن  - 31 
 (1964أيلولة الحقوق والالتيامات الدولية مي حكومة مالطة )

وردت فيـــه ا شـــــــــــــــــارة إن  1964كـــانون الأول/ديســـــــــــــــمبر   31في تبـــادل للرســـــــــــــــــائـــل بتـــاريو  - 96
، أعربــت المملكــة المتحــدة ومــالطــة على اتفــاقهمــا على “المتعلو باســـــــــــــــتقلال مــالطــة 1964 عــام قــانون”

 ا كمين التاليين: 
 جميع الالتزامات والمســـــــ وليات الواقعة على حكومة المملكة المتحدة بموجب أس صـــــــك ‘1’ 

، إن حكومة مالطة، 1964أيلول/ســبتمبر  21دو  ســارس المفعول تنتقل، اعتبارا م  
 بقدر ما ت عتبر ه ه الصكوك منطبقة على مالطةن

وا قوق والمزايا التي تمتعـــت بهـــا حكومـــة المملكـــة المتحـــدة حتى اآن  كم تطبيو أس  ‘2’ 
 أيلول/ 21صــــــــــــــــــك م  هــــ ه الصـــــــــــــــكوك الــــدوليــــة على مــــالطــــة ت ول، اعتبــــارا م  

 .(115)، إن حكومة مالطة1964 سبتمبر
__________ 

 ، الاتفاق المتعلو بماليزيا، المرفو ألف(.المرجع نفسه) “الخلافة في الممتلكات” 75يتناول البند  (113) 
 United Nations Legislative Series, Materials onالمتعلو بمـــاليزيا ) 1963اعت مـــد هـــ ا النص ضـــــــــــــــم  قـــانون عـــام  (114) 

Succession of States  93أعلاه(، الصفحة  9)انظر ا اشية.) 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 525, No. 7594, p. 221انظر:  (115) 
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لاتتتتتتتتتتتنغافورة وماليييا: اتفاق بشتتتتتتتتتتتتأن انفصتتتتتتتتتتتتال لاتتتتتتتتتتتنغافورة عن ماليييا وقيامها كدولة مستتتتتتتتتتتتقلة  - 32 
 (1965) لايادة ذات
، أبرمت ماليزيا وســــــــــــنغافورة الاتفاق (116)1963أيلول/ســــــــــــبتمبر  16بعد إقامة دولة ماليزيا في  - 97

ــــادة في المتعلو بانفصــــــــــــــــــال ســـــــــــــــنغــــافورة ع ــــة ذات ســـــــــــــــي ــــة مســـــــــــــــتقل ــــامهــــا كــــدول  آب/ 7  مــــاليزيا وقي
ينته  وضـــع ســـنغافورة باعتبارها ولاية ضـــم  ماليزيا في ”. ونص الاتفاق على أنه (117)1965 أغســـطس

، وتصـــــب  (“يوم اســـــتقلال ســـــنغافورة”)ي شـــــار إن ه ا التاريو فيما يل  بعبارة  1965آب/أغســـــطس  9
 .(118)“ليزيا ومستقلة عنها وتع ف بها حكومة ماليزيادولة مستقلة ذات سيادة منفصلة ع  ما

 وفي ه ا السياق، تنص المادة الرابعة م  الاتفاق على ما يل : - 98
تتخ  حكومة ماليزيا ما يدخل ضــم  صــلاحياتها م  التداب، المناســبة التي تضــم  قيام   

الاتفاق، وتكفل دخول ذلك برلمان ماليزيا بســـــ  قانون وفو الشـــــكليات المبينة في المرفو باء له ا 
القانون حيز النفاذ اعتبارا م  يوم اســـتقلال ســـنغافورة، على أن ينص القانون على تنازل حكومة 
ماليزيا ع  ممارســـة الســـيادة والولاية على ســـنغافورة  يل ت ول ه ه الســـيادة والولاية فور التخل  

 تورية المرفقة به.عنهما إن حكومة سنغافورة وفقا له ا الاتفاق والصكوك الدس
م  المرفو باء ( “نقــل الممتلكــات والخلافــة في ا قوق والالتزامــات والواجبــات”) 9وينص البنــد  - 99

 ، على ما يل :“قانون بتعديل دستور ماليزيا والقانون المتعلو بماليزيا”ال س يتضم  نص 
والالتزامات والواجبات التي جميع الممتلكات، المنقول منها وغ، المنقول، وجميع ا قوق   

كانت قبل يوم اســــــتقلال ماليزيا ملكا  كومة ســــــنغافورة أو م  مســــــ ولياتها والتي أصــــــبحت في 
ذلـك اليوم أو بعـده م  ممتلكـات أو م  مســـــــــــــــ وليـات حكومـة مـاليزيا تعود في يوم اســـــــــــــــتقلال 

 اتها.سنغافورة إن سنغافورة وتصب  مرة أخرى م  ممتلكات سنغافورة أو م  مس ولي
 وعلاوة على ذلك، تنص المادة الثامنة م  الاتفاق على ما يل : - 100

فيما يتعلو لاس اتفاق مبرم بين حكومة ســـــنغافورة وأس بلد آخر أو شـــــخصـــــية اعتبارية   
أخرى، وتكون حكومة ماليزيا ه  الطرف الضـــــــام  فيه، تتعهد حكومة ســـــــنغافورة لان تتفاوا 

عتبارية المعنية بهدف إبرام اتفاق جديد يرفع ع  حكومة ماليزيا مع البلد المعني أو الشــــخصــــية الا
ما يقع عليها م  التزامات وواجبات بموجب الضمان الم كور، وتتعهد حكومة سنغافورة بتعويض 
حكومة ماليزيا تعويضـــــــــا كاملا ع  كل ما ةك  أن يقع عليها م  مغارم أو التزامات أو أضـــــــــرار 

 نتيجة للضمان الم كور.
 

__________ 

 أعلاه. 95إن  93انظر الفقرات  (116) 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 563, No. 8206, p. 89انظر:  (117) 
 ، المادة الثانية.المرجع نفسه (118) 
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المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتمالية  وغامبيا: تبادل للرلاتتائو يشتتكو اتفاقا  بشتتأن  - 33 
 (1966أيلولة الحقوق والالتيامات الدولية مي حكومة غامبيا )

تشـــــ،ان إن نيل ”، 1966حزيران/يونيه  20تبادلت المملكة المتحدة وغامبيا رســـــالتين م رختين  - 101
بخصــو  ”وتنصــان على أن الطرفين وقع بينهما التفاهم،  “1965شــبا /فبراير  18لها في غامبيا اســتقلا

الالتزامات والمس وليات وا قوق والمزايا التي تعني غامبيا،  كم أس صك دو  سارس المفعول، مباشرة قبل 
 ، على ما يل :“تاريو الاستقلال

حكومة المملكة المتحدة بموجب أس  جميع الالتزامات والمســــ وليات التي كانت تتحملها ‘1’ 
 شـــــــــــــــبا / 18صـــــــــــــــك دو  ســـــــــــــــارس المفعول كان ينطبو على غامبيا مباشـــــــــــــــرة قبل 

ظلت ناف ة بالنســـــــــــــــبة إن غامبيا وانتقلت إن حكومة غامبيا اعتبارا م   1965 فبراير
 ذلك التاريون 

المملكـــة ظلـــت حكومـــة غـــامبيـــا تتمتع با قوق والمزايا التي كـــانـــت تتمتع بهـــا حكومـــة  ‘2’ 
 .(119)المتحدة  كم تطبيو أس صك م  ه ه الصكوك الدولية على غامبيا

 
 (1976الولايات المتحدة الأمريكية ومصر: اتفاق يتعلق بمطالبات رعايا الولايات المتحدة ) - 34 

منهما  رغبة”، أبرمت الولايات المتحدة الأمريكية وجمهورية مصر العربية، 1976أيار/مايو  1في  - 102
في تحقيو تســوية لمطالبات رعايا الولايات المتحدة ضــد جمهورية مصــر العربية، ورغبة منهما ك لك في تعزيز 

، الاتفــاق المتعلو بمطــالبــات رعــايا الولايات “التعــاون الودس والعلاقــات الاقتصــــــــــــــــاديــة المثمرة بين البلــدي 
 .1976تشري  الأول/أكتوبر  27. ودخل الاتفاق حيز النفاذ في (120)المتحدة
إليها  قبلت حكومة جمهورية مصر العربية )يشار”م  المادة الأون م  الاتفاق،  1بموجب الفقرة  - 103

مبلغا يكون  “فيما يل  باســــــــــــــم ا كومة المصــــــــــــــرية( أن تدفع، ووافقت حكومة الولايات المتحدة أن تقبل
، “لمتحدة ضـــــــــد ا كومة المصـــــــــريةتســـــــــوية كاملة وإبراء م  جميع المطالبات المرفوعة م  رعايا الولايات ا”

 م  المادة الثانية على ما يل : 1والمبل  مبين في الاتفاق. وتنص الفقرة 
المطالبات المشـــــــار إليها في المادة الأون، والتي ه  محل التســـــــوية والســـــــداد بموجب ه ا   

في مصــر الاتفاق، ه  مطالبات رعايا الولايات المتحدة بخصــو : الممتلكات وا قوق والمصــاأ 
التي تضــررت م  جراء ما اتخ ته مصــر م  تداب، ا صــلا  الزراع  وا جز والتأميم ونزع الملكية 

__________ 

 .203، الصفحة 8333، الرقم 573، المجلد المرجع نفسه (119) 
. و در ا شــــــــــــــارة إن أنه في أعقاب اســــــــــــــتفتاء أ جرس في 25، الصــــــــــــــفحة 16288، الرقم 1070، المجلد المرجع نفســــــــــــــه (120) 

لم رخة ا الم كرة الشــــفوية، أ قيمت الجمهورية العربية المتحدة بموجب اتحاد بين مصــــر وســــورية )انظر 1958شــــبا /فبراير  21
 تشـــــــــــــــري  الأول/ 13، المرفو ألف(. وفي S/3976الموجهة م  الأمين العام إن رئيس مجلس الأم ،  1958آذار/مارس  7

ها باعتبارها ، استأنفت الجمهورية العربية السورية عضويتها المنفصلة في الأمم المتحدة بعد أن عادت إن مركز 1961أكتوبر 
الموجهة م  رئيس الوزراء وزير الخارجية في الجمهورية  1961تشـــــــــــــري  الأول/أكتوبر  8دولة مســـــــــــــتقلة )انظر البرقية الم رخة 

الجمهورية العربية ، غ،ت 1971أيلول/ســـــــــــــــبتمبر  2(. وفي A/4914-S/4958العربية الســـــــــــــــورية إن رئيس الجمعية العامة، 
 Historical information: United Arab Republic”, Multilateral“المتحدة اسمها إن جمهورية مصـــــــــــــــر العربية )انظر: 

Treaties Deposited with the Secretary-General :مــــــــــــــــادة مــــــــــــــــتــــــــــــــــاحــــــــــــــــة عــــــــــــــــلــــــــــــــــى الــــــــــــــــرابــــــــــــــــط ،
https://treaties.un.org/pages/HistoricalInfo.aspx?clang=_en#UnitedArabRepublic.) 

https://undocs.org/ar/S/3976
https://undocs.org/ar/A/4914
https://treaties.un.org/pages/HistoricalInfo.aspx?clang=_en#UnitedArabRepublic
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والمصـــــــــادرة، وغ، ذلك م  التداب، التقييدية المتخ ة ضـــــــــد تلك الممتلكات وا قوق والمصــــــــاأ، 
 انون الثاني/ك  1إضـــــــــــــــافة إن التداب، المالية والضـــــــــــــــريبية التي قررتها جمهورية مصـــــــــــــــر العربية بين 

 وتاريو دخول ه ا الاتفاق حيز النفاذ.  1952 يناير
 

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتمالية  ولاتتتتتيشتتتتتيو: تبادل للمذكرات يشتتتتتكو اتفاقا   - 35 
 (1976بشأن الخلافة في المعاهدات )

 1976قانون عام ”إن  وردت فيه ا شــــارة 1976حزيران/يونيه  29في تبادل للرســــائل بتاريو  - 104
 ، اتفقت المملكة المتحدة وسيشيل على ما يل : “المتعلو بسيشيل

جميع الالتزامات والمســـــــــــــــ وليات الواقعة على حكومة المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى  ‘1’ 
وأيرلندا الشمالية  كم أس صك م  الصكوك الدولية السارية المفعول تنتقل اعتبارا م  

إن حكومة ســــــيشــــــيل بقدر ما ت عتبر ه ه الصــــــكوك منطبقة  1976نيه حزيران/يو  29
 على سيشيل.

وا قوق والمزايا التي تمتعــت بهــا حتى اآن حكومــة المملكــة المتحــدة لبريطــانيــا العظمى  ‘2’ 
وأيرلندا الشــــــــــــــمالية  كم تطبيو أس صــــــــــــــك دو  على ســــــــــــــيشــــــــــــــيل تنتقل اعتبارا م  

 .(121)لإن حكومة سيشي 1976حزيران/يونيه  29
 

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتتتتتتمالية  وفانواتو: تبادل للمذكرات يشتتتتتتتتتتكو اتفاقا   - 36 
بشأن مساهمة المملكة المتحدة في دفع التعويضات موضوع المطالبات الناش ة عن القلاقو الأهلية 

 (1984) 1980التي شهدتها فانواتو في عام 
اللتــان وقع تبــادلهمــا بين المملكــة المتحــدة  1984آذار/مــارس  13ختــان كــانــت المــ كرتان الم ر  - 105

التعويضــــــات موضــــــوع المطالبات الناشــــــ ة ع  القلاقل الأهلية التي شــــــهدتها جزر ”وفانواتو تتعلقان ببعض 
 . (122)“1980سانتو وتانا وماليكولا في الف ة بين أيار/مايو وآب/أغسطس 

… تقدي مســــــــاةة على ســــــــبيل الهبة ”وقد وافقت المملكة المتحدة في الم كرتين المتبادلتين على  - 106
دون المســــاس بموقف ”وق دمت المســــاةة . “لمســــاعدة حكومة فانواتو على دفع تكاليف المطالبات المقبولة

س حــال م  حكومــة المملكــة المتحــدة، ودون أن يعني ذلــك القبول بتحميــل حكومــة المملكــة المتحــدة لا
ت ســقط ع  حكومة ”كما أن تلك المســاةة .  “الأحوال التزامات ســواء في الماضــ  أو ا اضــر أو المســتقبل

المملكة المتحدة الالتزام بدفع أس مســــــــــــاةة إضــــــــــــافية فيما يتعلو بالمطالبات الناشــــــــــــ ة ع  القلاقل الأهلية 
البات م  ه ا القبيل ةك  أن ت وجه إن الم كورة أعلاه، وه  بمثابة التســـــــــــــــوية الكاملة والنهائية لأس مط

 .“حكومة المملكة المتحدة

__________ 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 1038, No. 15527, p. 135انظر:  (121) 
نالت اســـــــــــــتقلالها في ”. و در ا شـــــــــــــارة إن أن فانواتو 189، الصـــــــــــــفحة 23698، الرقم 1416، المجلد المرجع نفســـــــــــــه (122) 

وأصـــــبحت  (نA/36/308-S/14506)طلب جمهورية فانواتو الانضـــــمام إن عضـــــوية الأمم المتحدة،  “1980تموز/يوليه  30
وقرار  1981أيلول/ســــبتمبر  15الم رخ  36/1)قرار الجمعية العامة  1981أيلول/ســــبتمبر  15ة في عضــــوا في الأمم المتحد

 (.A/36/308-S/14506و  S/14580انظر أيضا:  .1981تموز/يوليه  8( الم رخ 1981) 489مجلس الأم  

https://undocs.org/ar/A/36/308
https://undocs.org/ar/S/14580
https://undocs.org/ar/A/36/308
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وأ لزمت حكومة فانواتو باســــــــــتخدام المســــــــــاةة لتغطية تكاليف المطالبات وفقا لأحكام الاتفاق،  - 107
تكفل أن يوقع كل واحد م  أصــــــــحاب المطالبات، بعد أن ي دفع له، إبراء ذمة يشــــــــهد ”كما أ لزمت لان 
المبل  وأنه يتعهد لالا يرفع أس مطالبة أخرى ضــــــد حكومة المملكة المتحدة، ســــــواء بصــــــورة فيه أنه اســــــتلم 

 .“مباشرة أو غ، مباشرة
 

 (1990جمهورية ألمانيا الاتحادية وجمهورية ألمانيا الديمقراطية: معاهدة مقامة الوحدة الألمانية ) - 37 
الــدةقراطيــة معــاهــدة إقــامــة الوحــدة الألمــانيــة في  وقعــت جمهوريــة ألمــانيــا الاتحــاديــة وجمهوريــة ألمــانيــا - 108
. ونصــــــت المعاهدة على انضــــــمام جمهورية ألمانيا الدةقراطية إن جمهورية (123)1990آب/أغســــــطس  31

 .(124)ألمانيا الاتحادية
م  المعاهدة على أن المعاهدات والاتفاقات الدولية التي كانت جمهورية ألمانيا  11ونصــــــت المادة  - 109
ية م  الأطراف المتعاقدة فيها تبقى ســـــــــــــــارية النفاذ، وأن ا قوق والالتزامات الناشـــــــــــــــ ة ع  تلك الاتحاد

المعاهدات والاتفاقات )باســــــتثناء بعض المعاهدات الم كورة في المرفو الأول للمعاهدة( تســــــرس أيضــــــا على 
اهدة على أن المعاهدات م  المع 12( م  المادة 1إقليم جمهورية ألمانيا الدةقراطية. وتنص ك لك الفقرة )

ت ناقش مع الأطراف المتعاقدة المعنية بهدف تنظيم أو تأكيد استمرارها، ”الدولية لجمهورية ألمانيا الدةقراطية 
 .“أو تكييفها أو إنهاء العمل بها

مجموع ديون الميزانيــة المركزيــة ”م  المعــاهــدة على أن  23( م  المــادة 1وتنص أيضـــــــــــــــــا الفقرة ) - 110
لجمهورية ألمانيا الدةقراطية التي تراكمت حتى ه ا التاريو يتون أمرها، فور بدء ســــريان مفعول الانضــــمام، 
صــــــــندوق اتحادس خا  لا تكون له صــــــــفة الشــــــــخص الاعتبارس ي كلف بالوفاء بالالتزامات الناشــــــــ ة ع  

الاتحادية ت ول إليها، بعد على أن جمهورية ألمانيا  23( م  المادة 6وتنص ك لك الفقرة ). “خدمة الديون
جلت في ”الانضــــــــــــمام،  الكفالات والضــــــــــــمانات والتعهدات التي تحملتها جمهورية ألمانيا الدةقراطية وســــــــــــ 

 .“خصوم ميزانية الدولة قبل إعلان الوحدة

__________ 

ول لك لا يوجد لدى الأمانة  م  ميثاق الأمم المتحدة. 102لم يســـــــــــــــجل الطرفان ه ه المعاهدة وفو ما تنص عليه المادة  (123) 
 Federal Lawوقــد ن شـــــــــــــــر النص باللغــة الألمــانيــة في:  العــامــة معلومــات ع  حــالــة المعــاهــدة أو تاريو دخولهــا حيز النفــاذ.

Gazette of the Federal Republic of Germany, BGBL Part II, pp. 885 et seq. (28 September 1990.)   وةك
 The Unification of Germany in 1990, Bonn, Pressالاطلاع على ال جمة ا نكليزية المعتمد عليها في ه ه الم كرة في: 

and Information of the Federal Government, 1991 .التي تعالجها المعاهدة أثر الانضــــــــــــمامن وتطبيو  وم  بين الأمور
وتعديل القانون الأســــــــــــاســــــــــــ  الناجم ع  الانضــــــــــــمامن ومواءمة القوانين في ا قليم الجديدن والمعاهدات والاتفاقات الدوليةن 

ة العامة وحماية وا دارة العامة وإقامة العدلن والأصـــــول والديون العامةن والعمل وا ماية الاجتماعية والأســـــرة والمرأة والصـــــح
 البي ةن والثقافة والتعليم والعلوم.

 م  المعاهدة على ما يل : 1تنص المادة  (124) 
 ا قليم”  

م  القانون الأســاســ  ال س يدخل حيز  23بعد انضــمام جمهورية ألمانيا الدةقراطية إن جمهورية ألمانيا الاتحادية وفقا للمادة  (1)” 
 - بوم،انيا الغربية، وســـاكســـونيا، وســـاكســـونيا - ف ن أقاليم براندينبرغ، وميكلنبرغ 1990ر تشـــري  الأول/أكتوب 3النفاذ في 

 …انهالت، وتورينغيا، تص، م  أقاليم جمهورية ألمانيا الاتحادية. 
 ‘‘.تشكل إقليم برلين 23ومقاطعات برلين الـ (2)”   
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تســـــــــوية المطالبات والالتزامات المســـــــــتحقة  اه البلدان ”م  المعاهدة، وعنوانها  24وتنص المادة  - 111
 على ما يل : “ية وجمهورية ألمانيا الاتحاديةالأجنب

المطالبات والالتزامات المتبقية وقت ســـريان الانضـــمام  رس تســـويتها بموجب التعليمات  (1) 
الصادرة ع  وزير المالية الاتحادس وتحت إشرافه، ما دامت مطالبات والتزامات ناش ة ع  احتكار 

جية وصـــــــــــــــرف العملة الأجنبية أو أدائها لمهام أخرى م  جمهورية ألمانيا الدةقراطية للتجارة الخار 
. وتشـــــــــــــــمل 1990تموز/يوليه  1جمهورية ألمانيا الاتحادية حتى  مهام الدولة  اه بلدان أجنبية أو

اتفاقات إعادة جدولة الديون التي تعقدها حكومة جمهورية ألمانيا الاتحادية بعد ســريان الانضــمام 
ملة الأون أيضـــا. ويتون وزير المالية الاتحادس إدارة المطالبات المعنية المطالبات المشـــار إليها في الج

 بصفة ائتمانية أو ينقلها إن الاتحاد بعد إعادة تقييمها.
تشــــري   30( م  ه ه المعاهدة، حتى 1) 23يتون الصــــندوق الخا  الم كور في المادة  (2) 

والتكــاليف النــاجمــة ع  الفرق بين  ، تســــــــــــــــديــد النفقــات ا داريــة اللازمــة،1993الثــاني/نوفمبر 
المدفوعات م  الفوائد وإيرادات الفوائد، والخســـــــــائر الأخرى التي تتكبدها الم ســـــــــســـــــــات المكلفة 
بتســـــــــوية المطالبات والالتزامات المســـــــــتحقة خلال ف ة التســـــــــوية، متى كانت تلك الم ســـــــــســـــــــات 

، يتحمل 1993/نوفمبر تشـــــري  الثاني 30قادرة على التســـــديد م  مواردها الخاصـــــة. وبعد  غ،
الاتحاد والوكالة الائتمانية مناصــــــفة النفقات والتكاليف والخســــــائر المشــــــار إليها في الجملة الأون. 

 وت نظم المسألة بمزيد م  التفصيل في قانون اتحادس.
المطالبات والالتزامات الناشــــ ة ع  عضــــوية جمهورية ألمانيا الدةقراطية أو م ســــســــاتها في  (3) 

لتعاضـــــــد الاقتصـــــــادس ةك  أن تكون موضـــــــوع ترتيبات منفصـــــــلة تتخ ها جمهورية ألمانيا مجلس ا
الاتحــاديــة. وهــ ه ال تيبــات ةك  أن تنطبو أيضــــــــــــــــا على المطــالبــات والالتزامــات التي نشــــــــــــــــأت 

 .1990حزيران/يونيه  30ستنشأ بعد  أو
 

يات الاشتتت اكية الستتتوفياتية من دين عام المعاهدة المتعلقة بالخلافة القانونية فيما على اتحاد الجمهور  - 38 
 (1991خارج  وما له من أصول في الخارج )

على معاهدة الخلافة القانونية فيما على اتحاد  1991كانون الأول/ديســـمبر   4لقد تم التوقيع في  - 112
هدة الجمهوريات الاشــــــ اكية الســــــوفياتية م  دي  عام خارج  وما له م  أصــــــول في الخارج، ودخلت المعا

م  المعـــــاهـــــدة الأطراف في  2. وحـــــددت المـــــادة (125)حيز النفـــــاذ في نفس اليوم  كم التوقيع عليهـــــا
. ووفقا للمعلومات التي كانت متاحة للأمانة العامة وقت تســـــــــــــــجيل المعاهدة بموجب المادة (126)المعاهدة
الســـــــــــــوفياتية وأرمينيا م  ميثاق الأمم المتحدة، وقع المعاهدة كل م  اتحاد الجمهوريات الاشـــــــــــــ اكية  102

 وأوكرانيا وبيلاروس وجورجيا وطاجيكستان وق،غيزستان وكازاخستان. 
__________ 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2380, No. 42935, p. 95انظر:  (125) 
تكون الدول الخلف لاتحاد الجمهوريات الاشــــــــــــ اكية الســــــــــــوفياتية أطرافا  في ه ه ”م  المعاهدة على ما يل :  2تنص المادة  (126) 

، وه : أوكرانيا وتركمانســـــــــــــــتان وجمهورية أذربيجان وجمهورية أرمينيا “الأطراف” المعاهدة، وي شـــــــــــــــار إليها فيما يل  باســـــــــــــــم
ورية أوزبكســتان وجمهورية بيلاروس وجمهورية جورجيا وجمهورية روســيا الاشــ اكية الاتحادية الســوفياتية وجمهورية إســتونيا وجمه

وجمهورية طاجيكســـــتان وجمهورية ق،غيزســـــتان وجمهورية كازاخســـــتان الاشـــــ اكية الســـــوفياتية وجمهورية لاتفيا وجمهورية ليتوانيا 
 “هوريات الاش اكية السوفياتية.وجمهورية مولدوفا، والدولة السلف، وه  اتحاد الجم



 A/CN.4/730 

 

40/48 19-04715 

 

 وورد في ديباجة المعاهدة ما يل : - 113
إن الدول الأعضـــاء أو التي كانت أعضـــاء في اتحاد الجمهوريات الاشـــ اكية الســـوفياتية،   

ة الســـــــــــــوفياتية باعتبارها الدولة بغض النظر ع  وضـــــــــــــعها ا ا ، واتحاد الجمهوريات الاشـــــــــــــ اكي
 السلف، 

   … 
 وإذ ترى أن المسائل المتعلقة بالخلافة في الالتزامات المالية للدولة لها أةية بالغة،   
( لخلافة 1983وإذ تضـــــــــــــــع في اعتبارها مباد  القانون الدو  وأحكام اتفاقية فيينا )  

 الدول في ممتلكات الدولة ومحفوظاتها وديونها، 
م ه ه المعاهدة بشــأن الخلافة فيما على اتحاد الجمهوريات الاشــ اكية الســوفياتية م  تبر   

 دي  عام خارج  وما له م  أصول في الخارج.
 م  المعاهدة على ما يل : 5وتنص المادة  - 114

لا تتحمل الأطراف أس مســ ولية فيما يتعلو بالتزامات الدول ذات الســيادة، والتزامات   
الجمهوريات التي كانت أعضــاء في اتحاد الجمهوريات الاشــ اكية الســوفياتية، والمقاولات الخاصــة، 
والجمعيات، والمنظمات، بصـــــرف النظر ع  تبعيتها ا دارية، التي تضـــــمنها تلك الجهات نفســـــها 

منها اتحاد الجمهوريات الاشـــ اكية الســـوفياتية أو الســـلطات العامة المأذون لها م  الاتحاد ولا يضـــ
قبـــل التوقيع على هـــ ه المعـــاهـــدة، كمـــا لا تتحمـــل أس مســـــــــــــــ وليـــة فيمـــا يتعلو بالتزامـــات اتحـــاد 
الجمهوريات الاشـــــ اكية الســـــوفياتية التي تصـــــب  رسمية بعد التوقيع على ه ه المعاهدة، ما لم تتفو 

 الأطراف على خلاف ذلك. 
، وفقا  له ه 1991كانون الأول/ديســـــــمبر   1الخلافة تبدأ في ”واتفقت الأطراف أيضـــــــا على أن  - 115

 .(127)“المعاهدة
 

الاتفاق المتعلق بإنشتتتتتتتتاء كومنولا الدول المستتتتتتتتتقلةح والبروتوكول الملحق باتفاق منشتتتتتتتتاء كومنولا  - 39 
 (1991)آتا  - الدول المستقلةح ومعلان آلما

، 1991كانون الأول/ديســــــــمبر   8اعت مد الاتفاق المتعلو بإنشــــــــاء كومنولل الدول المســــــــتقلة في  - 116
جمهورية بيلاروس والاتحاد الروســـــ  )جمهورية روســـــيا الاشـــــ اكية الاتحادية الســـــوفياتية( وأوكرانيا، ”اعتمدته 

فياتية والموقعة على المعاهدة الاتحادية باعتبارها م  الدول الم ســـــــســـــــة لاتحاد الجمهوريات الاشـــــــ اكية الســـــــو 
. وحســـب ما ورد في ديباجة (128))ي شـــار إليها فيما بعد باســـم الأطراف المتعاهدة الســـامية( 1922لســـنة 

__________ 

 .6، المادة المرجع نفسه (127) 
م  ميثاق الأمم المتحدة. ول لك لا يوجد لدى الأمانة  102لم تســـــــــــــــجل الأطراف ه ا الاتفاق وفو ما تنص عليه المادة  (128) 

في مرفو الرســــــالة الم رخة العامة معلومات ع  حالة الاتفاق أو تاريو دخوله حيز النفاذ. وةك  الاطلاع على نص الاتفاق 
، A/46/771الموجهة إن الأمين العام م  الممثل الدائم لبيلاروس لدى الأمم المتحدة ) 1991كانون الأول/ديســـــــــــــــمبر   12

 المرفو الثاني(.

https://undocs.org/ar/A/46/771
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أن اتحاد الجمهوريات الاشـــ اكية الســـوفياتية، كشـــخص م  أشـــخا  القانون ”الاتفاق، أعلنت الأطراف 
 “.ودهالدو  وواقع جغرافي سياس ، قد انتهى وج

 م  الاتفاق على ما يل : 12وتنص المادة  - 117
تكفــل الأطراف المتعــاهــدة الســــــــــــــــاميــة تنفيــ  الالتزامــات الــدوليــة المقررة عليهــا بموجــب   

 المعاهدات والاتفاقات المبرمة م  جانب اتحاد الجمهوريات الاش اكية السوفياتية السابو. 
 م  الاتفاق على ما يل : 13وتنص المادة  - 118

 لا يخل ه ا الاتفاق بالتزامات الأطراف المتعاهدة السامية إزاء الدول الأخرى.   
وهـ ا الاتفــاق مفتو  باب التوقيع عليــه أمـام جميع الـدول أعضــــــــــــــــاء اتحـاد الجمهوريات   

 الاش اكية السوفياتية السابو، وك ا أمام أس دول أخرى تساند أهداف ومباد  ه ا الاتفاق.
آتا في  - وتوكول الملحو باتفاق إنشـاء كومنولل الدول المسـتقلة، ال س اعتمد في آلماوورد في البر  - 119
أوكرانيــا وتركمــانســـــــــــــــتــان وجمهوريــة أرمينيــا وجمهوريــة أذربيجـان ”، أن 1991كــانون الأول/ديســـــــــــــــمبر   21

خســتان وجمهورية أوزبكســتان وجمهورية بيلاروس وجمهورية طاجيكســتان وجمهورية ق،غيزســتان وجمهورية كازا
وجمهورية مولدوفا وروســـــــيا الاتحادية )جمهورية روســـــــيا الاشـــــــ اكية الاتحادية الســـــــوفياتية(، قامت بتشـــــــكيل 

. ونص البروتوكول (129)“كمنولل الدول المســــــتقلة، على قدم المســــــاواة وباعتبارها أطرافا متعاهدة ســــــامية
يدخل اتفاق ”على أنه  “ةجزءا أســــــــاســــــــيا م  اتفاق إنشــــــــاء كمنولل الدول المســــــــتقل”ك لك، باعتباره 

 . “تشكيل كمنولل الدول المستقلة حيز النفاذ بالنسبة لكل م  الأطراف المتعاهدة السامية وقت تصديقه
أوكرانيا وتركمانستان ”أن  (130)1991كانون الأول/ديسمبر   21آتا الم رخ  - وورد في إعلان آلما - 120

أوزبكســـــــــــــــتان وجمهورية بيلاروس وجمهورية طاجيكســـــــــــــــتان وجمهورية أرمينيا وجمهورية أذربيجان وجمهورية 
وجمهورية ق،غيزســتان وجمهورية كازاخســتان وجمهورية مولدوفا وروســيا الاتحادية )جمهورية روســيا الاشــ اكية 

 الاتحادية السوفياتية( أعلنت ما يل :
 يبقى كومنولل الدول المســــــــتقلة مفتوحا بموافقة جميع أعضــــــــائه لانضــــــــمام أس دولة م   

الدول التي كانت داخلة في عضــوية اتحاد الجمهوريات الاشــ اكية الســوفياتية الســابو وك لك أس 
 م  الدول الأخرى التي تساند أهداف الكمنولل ومبادئه.

  … 
وبتشــــكيل كومنولل الدول المســــتقلة يعتبر اتحاد الجمهوريات الاشــــ اكية الســــوفياتية في   

 حكم المنحل.

__________ 

ول لك لا يوجد لدى الأمانة العامة  ميثاق الأمم المتحدة.م   102لم تســـجل الأطراف البروتوكول وفو ما تنص عليه المادة  (129) 
وةك  الاطلاع على نص البروتوكول في الرســـــــــــــــــالــة الم رخــة  معلومــات ع  حــالــة البروتوكول أو تاريو دخولــه حيز النفــاذ.

 الموجهـــــــة إن الأمين العـــــــام م  الممثـــــــل الـــــــدائم لبيلاروس لـــــــدى الأمم المتحـــــــدة 1991كـــــــانون الأول/ديســـــــــــــــمبر  27
(A/47/60-S/23329.)المرفو الأول ، 

الموجهة إن الأمين العام م  الممثل  1991كانون الأول/ديســـمبر   27ةك  الاطلاع على نص ا علان في الرســـالة الم رخة  (130) 
 ، المرفو الثاني(.المرجع نفسهالدائم لبيلاروس لدى الأمم المتحدة )

https://undocs.org/ar/A/47/60
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ة في الكمنولل، وفقا  جراءاتها الدســـــــــتورية، الوفاء بالالتزامات وتكفل الدول المشـــــــــ ك  
الدولية المنبثقة ع  المعاهدات والاتفاقات التي كان اتحاد الجمهوريات الاشـــــــــــــــ اكية الســـــــــــــــوفياتية 

 السابو طرفا فيها.
 

 (1992بالممتلكات )ألمانيا والولايات المتحدة الأمريكية: اتفاق بشأن تسوية بعض المطالبات المتعلقة  - 40 
، أبرمت ألمانيا والولايات المتحدة الأمريكية اتفاقا بشــــــأن تســــــوية بعض 1992أيار/مايو  13في  - 121

. (131)1992كانون الأول/ديســـــــــــــــمبر   28المطالبات المتعلقة بالممتلكات، ودخل الاتفاق حيز النفاذ في 
 م  الاتفاق على ما يل : 1وتنص المادة 
طــــالبــــات  رعــــايا الولايات المتحــــدة )بم  فيهم الأشـــــــــــــــخــــا  الطبيعيون يغط  هــــ ا الاتفــــاق م 

والاعتباريون( الناشـــــــ ة ع  أس تأميم لممتلكات رعايا الولايات المتحدة أو نزع لملكيتها أو تدخُّل 
فيها أو أس شـــــكل آخر م  أشـــــكال وضـــــع اليد عليها أو أس تداب، خاصـــــة اتخ ت  اهها قبل 

حســبما هو مشــمول في برنامج الولايات المتحدة للمطالبات  ،1976تشــري  الأول/أكتوبر  18
الم رخ  542-94المتعلقة بجمهورية ألمانيا الدةقراطية المنشــأ بموجب قانون الولايات المتحدة العام 

 (.“برنامج الولايات المتحدة”“ )1976تشري  الأول/أكتوبر  18
  :م  الاتفاق على ما يل 3م  المادة  9وتنص الفقرة  - 122

م  مطالبات رعايا  1يشـــــــــكل ه ا الاتفاق تســـــــــوية كاملة وإبراء نهائيا لما تشـــــــــمله المادة   
، التماس سبل انتصاف محلية في جمهورية ألمانيا 3الولايات المتحدة ال ي  لا يختارون، عملا بالمادة 

أس ممتلكات . وجميع ما يكون له لاء الرعايا م  ا قوق أو المصــــــــاأ م  أس نوع في (132)الاتحادية
و ل بموجب  مهما كانت طبيعتها في جمهورية ألمانيا الاتحادية وتكون موضــــــــــــــوعا له ه المطالبات، تح 

ي طلب م   ه ا الاتفاق إن جمهورية ألمانيا الاتحادية بعد تحديد المبل  النهائ  الواجب تحويله. ولا
 فعلا كان أو قولا. رعايا الولايات المتحدة المعنيين القيام في ه ا الصدد لاس ش ء 

 
ناغيماروس مي  -لاتتتلوفاكيا وهنغاريا: اتفاق خاا  حالة الخلافات المتعلقة بمشتتتروع غابستتتيكوفو  - 41 

 (1993محكمة العدل الدولية )
ناغيماروس إن محكمة  -أ برم الاتفاق الخا   حالة لخلافات المتعلقة بمشـــــــــــــروع غابســـــــــــــيكوفو  - 123

 حزيران/ 26، ودخل حيز النفاذ في 1993نيســــــــــــــان/أبريل  7وهنغاريا في العدل الدولية بين ســــــــــــــلوفاكيا 
في ديبــاجـة الاتفــاق الخـا  أن الجمهوريـة الســـــــــــــــلوفـاكيــة ه  الـدولة  وم  بين مـا ورد. (133)1993 يونيــه

الخلف الوحيدة للجمهورية الاتحادية التشـــــــــــــــيكية والســـــــــــــــلوفاكية في ا قوق والالتزامات المتعلقة بمشـــــــــــــــروع 
 غيماروس ال س ي طلب م  امكمة أن تبت في الخلافات المثارة بشأنه:نا -غابسيكوفو 
__________ 

. عالج الاتفاق بعض مطالبات رعايا الولايات United Nations, Treaty Series, vol. 1911, No. 32547, p. 27انظر:  (131) 
المتحدة الأمريكية الناشـــــــــــــــ ة ع  أحداتي وقعت قبل انضـــــــــــــــمام جمهورية ألمانيا الدةقراطية إن جمهورية ألمانيا الاتحادية في 

 أعلاه(. 108)انظر الفقرة  1990 عام
تتي  لرعاياها ال ي  يكون ”م  الاتفاق، في جملة أمور، على أن الولايات المتحدة الأمريكية  3م  المادة  1وتنص الفقرة  (132) 

لهم ا و في جزء م  مبل  التســـــــوية وفقا لقانون الولايات المتحدة الفرصـــــــة ليختاروا بين ا صـــــــول على ذلك الجزء م  مبل  
 .“محلية في جمهورية ألمانيا الاتحادية التسوية أو التماس سبل انتصاف

 .United Nations, Treaty Series, vol. 1725, No. 30113, p. 225انظر:  (133) 
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 ،إن جمهورية هنغاريا والجمهورية السلوفاكية  
أن خلافات قد نشــــــــــــأت بين الجمهورية الاتحادية التشــــــــــــيكية  إذ تضــــــــــــعان في اعتبارةا  

وتشــــــــغيل شــــــــبكة  والســــــــلوفاكية وجمهورية هنغاريا بشــــــــأن تنفي  وإنهاء ]المعاهدة المتعلقة بتشــــــــييد
ناغيمـاروس م  بوابات الهويس للتحكم في الميـاه[ الموقعـة في بودابســـــــــــــــت في  -غابتشـــــــــــــــيكوفو 

والصـــــــــــــــكوك ذات الصـــــــــــــــلـــة )المشـــــــــــــــــار إليهـــا فيمـــا يل  باســـــــــــــــم  1977أيلول/ســـــــــــــــبتمبر  16
 ن“ا ل الم قت”، وبشأن تشييد وتشغيل (134)(“المعاهدة”
أن الجمهورية السلوفاكية واحدة م  الدولتين الخلف للجمهورية  وإذ تضعان في اعتبارةا  

الاتحادية التشـــيكية والســـلوفاكية، والدولة الخلف الوحيدة في ا قوق والالتزامات المتعلقة بمشـــروع 
 (135)ناغيماروس - غابسيكوفو

 
ناورو أمام ألاتتت اليا وناورو: اتفاق لتستتتوية القضتتتية المتعلقة ببعض أراضتتت  الفولاتتتفات في  - 42 

 (1993محكمة العدل الدولية )
إن اتفاق تســــوية القضــــية المتعلقة ببعض أراضــــ  الفوســــفات في ناورو أمام محكمة العدل الدولية  - 124

آب/أغســـــــــــــــطس  20، ودخل حيز النفاذ في 1993آب/أغســـــــــــــــطس  10أ برم بين أســـــــــــــــ اليا وناورو في 
للدعوى التي رفعتها جمهورية ناورو ضــــــــــــــد  التســـــــــــــــوية الودية”. وكان الهدف م  الاتفاق هو (136)1993

 .(137)“أس اليا في محكمة العدل الدولية
أســـــــــــــــ اليا، في مســـــــــــــــعى منها لمســـــــــــــــاعدة جمهورية ناورو على ”وتنص أحكام الاتفاق على أن  - 125

... دون  الاســـــــــــتعداد لمســـــــــــتقبل م  دون فوســـــــــــفات، توافو على أن تدفع لجمهورية ناورو تســـــــــــوية نقدية
أســـــــــــ اليا الثابت من  أمد طويل لانها لا تتحمل أية مســـــــــــ ولية ع  إعادة تأهيل أراضــــــــــ  ا خلال بموقف 

 . وفي الوقت نفسه، ف ن ناورو(138)“1967تموز/يوليه  1تغل قبل سالفوسفات التي كانت ت  
توافو على الامتناع ع  رفع أس مطالب على ا طلاق، ســـــــــــــواء أمام محكمة العدل الدولية أو غ،ها،   

نيوزيلندا، جميعها أو أس منها، أو ضــــــد  أســــــ اليا أو المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشــــــمالية أوضــــــد 
وكلائها، بســــبب أمور ناشــــ ة ع  إدارة ناورو أثناء ف ة الولاية أو الوصــــاية أو ع  إنهاء تلك ا دارة،  موظفيها أو

و باستخراج الفوسفات، بما في ذلك الأمور المتعلقة بالمفوضين أو تتعلو بتلك ا دارة أوبإنهائها، وأس مسألة تتعل
 .(139)البريطانيين للفوسفات وما لهم م  أصول أو تصفية تلك الأصول

 
__________ 

 .211، الصفحة 17134، الرقم 1109، المجلد المرجع نفسه (134) 
 ,Gabčíkovo-Nagymaros Project (Hungary/Slovakia), Judgment, I.C.J. Reports 1997, p. 7, at p. 81انظر:  (135) 

para. 151. 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 1770, No. 30807, p. 379انظر:  (136) 
 Certain Phosphate Lands in Nauru (Nauru v. Australia), Order of 13 September، الديباجة. انظر: المرجع نفسه (137) 

1993, I.C.J. Reports 1993, p. 322:ن وانظر أيضــــــــــــــــا the Trusteeship Agreement for the Territory of Nauru, 

approved by the General Assembly of the United Nations on 1 November 1947, United Nations, Treaty 

Series, vol. 10, No. 103, p. 3. 
 .1، المادة 379، الصفحة 30807، الرقم 1770، المجلد المرجع نفسه (138) 
 .3، المادة المرجع نفسه (139) 
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الولايات المتحدة الأمريكية وفييت نام: اتفاق بشتتتتتتأن تستتتتتتوية المطالبات المتعلقة ببعض الممتلكات  - 43 
(1995) 

الاتفاق المتعلو  1995كانون الثاني/يناير   28يكية وفييت نام في أبرمت الولايات المتحدة الأمر  - 126
. وتوصـــــــــل (140)بتســـــــــوية المطالبات المتعلقة ببعض الممتلكات، ودخل الاتفاق حيز النفاذ في نفس التاريو

رغبتهما القوية في التعجيل بتســـــــــــــــوية المطالبات المتعلقة بالممتلكات م  ”الطرفان إن الاتفاق انطلاقا م  
وير العلاقات الاقتصـــــــادية والتجارية الثنائية في ســـــــياق عملية تطبيع العلاقات بين ]الطرفين[ على أجل تط

 م  الاتفاق، بوجه خا ، على ما يل : 1. وتنص المادة (141)“أساس المساواة والمنفعة المتبادلة
 يشمل ه ا الاتفاق المطالبات التالية: 
وم  رعـــايا الولايات المتحـــدة )بمـــا في ذلـــك المطـــالبـــات المقـــدمـــة م  الولايات المتحـــدة  )أ( 

الأشـــــــــــــخا  الطبيعيون والاعتباريون( ضـــــــــــــد فييت نام بســـــــــــــبب إجراءات التأميم أو نزع الملكية 
وضـع اليد أو غ،ها م  التداب، الموجهة ضـد الممتلكات وا قوق والمصـاأ التي تعود للولايات  أو

 ه ا الاتفاقن  المتحدة أو لرعايا الولايات المتحدة قبل بدء نفاذ
المطالبات المقدمة م  فييت نام وم  رعايا فييت نام )بما في ذلك الأشخا  الطبيعيون  )ب( 

والاعتباريون( ضــــــــــــــد الولايات المتحدة بســــــــــــــبب إجراءات التأميم أو نزع الملكية أو وضــــــــــــــع اليد 
نام أو لرعايا غ،ها م  التداب، الموجهة ضـــــــــد الممتلكات وا قوق والمصـــــــــاأ التي تعود لفييت  أو

 فييت نام قبل بدء نفاذ ه ا الاتفاق.
 م  الاتفاق ما يل : 2ومما تنص عليه المادة  - 127

، على سبيل التسوية الكاملة “مبل  التسوية”...  تدفع فييت نام إن الولايات المتحدة - 1 
والنهائية للمطالبات التي يشـــــــــــملها ه ا الاتفاق... وتفرج الولايات المتحدة ع  جميع الأصـــــــــــول 

 .3المملوكة لفييت نام المجمدة في الولايات المتحدة، وفقا للفقرة 
 للولايات المتحدة المس ولية ا صرية ع  توزيع مبل  التسوية. - 2 
ت المتحدة على ا فراج... ع  جميع الأصول المملوكة لفييت نام التي جمدتها توافو الولايا - 3 

الولايات المتحدة، وتوافو فييت نام على أن ي دفع مبل  التســــــــــوية م  تلك الأصــــــــــول وقت ا فراج 
عنها. وتوافو الولايات المتحدة أيضـــــا على ا فراج، في الوقت نفســـــه، ع  الأصـــــول المملوكة لرعايا 

 فييت نام. 
 م  الاتفاق على ما يل : 3وتنص المادة  - 128

__________ 

 .91، الصفحة 43661، الرقم 2420، المجلد المرجع نفسه (140) 
جمهورية فييت نام الدةقراطية وجمهورية فييت نام الجنوبية )ه ه الأخ،ة حلت ”، الديباجة. جدير بال كر أن المرجع نفســـــــــــه (141) 

جــديــدة ه  جمهوريــة فييــت نام الاشـــــــــــــــ اكيــة  لتشـــــــــــــــكيــل دولــة 1976تموز/يوليــه  2محــل جمهوريــة فييــت نام( اتحــدتا في 
-Historical information: Viet Nam”, Multilateral Treaties Deposited with the Secretary“)انظر  “نام( )فييت

General :مادة متاحة على الرابط ،https://treaties.un.org/pages/historicalinfo.aspx#VietNam.) 

https://treaties.un.org/pages/historicalinfo.aspx#VietNam
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بعد دفع مبل  التســــوية، يصــــب  ه ا الاتفاق إثباتا للتســــوية الكاملة وا براء النهائ  م   - 1 
المطــالبــات التي يشـــــــــــــــملهــا هــ ا الاتفــاق، ولا يكون بعــد ذلــك لأس م  ا كومتين أن تقــدم إن 

 ع  الغ،، أس مطالبة يشملها ه ا الاتفاق.الأخرى، سواء بالأصالة ع  نفسها أو بالنيابة 
جميع الســـندات أو ا قوق أو المنافع، م  أس نوع كانت، المتعلقة بالممتلكات موضـــوع  - 2 

المطالبات المشــــــمولة به ا الاتفاق ت نقل  كم ه ا الاتفاق، بعد دفع مبل  التســــــوية، إن ا كومة 
 التي ر فعت المطالبة ضدها.

  رعايا أحد البلدي  طلبا  م  النوع المشمول به ا الاتفاق مباشرة إن إذا رفع شخص م - 3 
حكومة البلد اآخر، ف ن ه ه ا كومة تحيل الطلب إن حكومة البلد ال س ينتم  إليه مقدم 

 الطلب.
 

 جمهورية يوغولالافيا الاتحادية وجمهورية مقدونيا اليوغولالافية لاابقا : اتفاق بشأن تنظيم العلاقات - 44 
 (1996وتعييي التعاون )

بين  1996نيســـــــــــــــــــان/أبريـــــل  8اتفـــــاق تنظيم العلاقـــــات وتعزيز التعـــــاون تم التوقيع عليـــــه في  - 129
رغبة منهما في تعزيز العلاقات الطيبة ( … “الطرفان”)مقدونيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية  جمهورية”

 .(142)“في تنظيم العلاقات المتبادلةبين مواطنيهما وأمتيهما، ورغبة منهما في ا سهام ب لك 
ويوافو الطرفان على تســــــوية ادعاءاتهما ”م  الاتفاق ما نصــــــه  4م  المادة  3وقد ورد في الفقرة  - 130

 7وعلاوة على ذلك، ورد في المادة . “خلافة يوغوســـــــــــــــلافيا الســــــــــــــــابقة بالاتفاق إنالمتبادلة اســـــــــــــــتنادا 
الطبيعيين والاعتباريين، على أســاس مبدأ المعاملة بالمثل  الطرفان أيضــا قضــية ممتلكات الأشــخا  ويحســم”

 .“وع  طريو اتفاق
 

 (1996كرواتيا وجمهورية يوغولالافيا الاتحادية: اتفاق بشأن تطبيع العلاقات ) - 45 
أ برم اتفــــــاق تطبيع العلاقــــــات بين جمهوريــــــة يوغوســـــــــــــــلافيــــــا الاتحــــــاديــــــة وجمهوريــــــة كرواتيــــــا في  - 131
 م  الاتفاق على ما يل : 5م  المادة  3. وتنص الفقرة (143)1996آب/أغسطس  23

ويتفو الطرفان المتعاقدان على تســـــــــــوية مســـــــــــألة خلافة جمهورية يوغوســـــــــــلافيا الاتحادية   
 الاش اكية استنادا إن قواعد القانون الدو  المتعلقة بخلافة الدول وع  طريو الاتفاق.

 

__________ 

م  ميثاق الأمم المتحدة. ول لك لا يوجد لدى الأمانة  102لم يســـــــــــــــجل الطرفان ه ا الاتفاق وفو ما تنص عليه المادة  (142) 
 الرســــــــــــــــالـة الم رخـة العــامـة معلومـات ع  حـالـة الاتفــاق أو تاريو دخولـه حيز النفــاذ. وةك  الاطلاع على نص الاتفــاق في

الموجهة إن رئيس مجلس الأم  م  الممثل الدائم لجمهورية مقدونيا اليوغوســـــــلافية الســـــــابقة لدى  1996نيســـــــان/أبريل  17
 ، الت ييل(.S/1996/291الأمم المتحدة )

م  ميثاق الأمم المتحدة. ول لك لا يوجد لدى الأمانة  102ليه المادة لم يســـــــــــــــجل الطرفان ه ا الاتفاق وفو ما تنص ع (143) 
العامة معلومات ع  حالة البروتوكول أو تاريو دخوله حيز النفاذ. وةك  الاطلاع على نص الاتفاق في الرســـــــــــــــالة الم رخة 

مة ليوغوســــــــــــــلافيا لدى الأمم الموجهة إن الأمين العام م  القائم بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائ 1996آب/أغســــــــــــــطس  29
 ، المرفو(.A/51/318-S/1996/706المتحدة )

https://undocs.org/ar/S/1996/291
https://undocs.org/ar/A/51/318
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 (2001) اتفاق بشأن مسائو الخلافة - 46 
بخصو  مسائل الخلافة، أ برم الاتفاق  2001حزيران/يونيه  29في الم تمر ال س ع قد في فيينا في  - 132

البوســـــــــــــنة والهرســـــــــــــك، وجمهورية كرواتيا، وجمهورية مقدونيا، وجمهورية ”بين  (144)المتعلو بمســـــــــــــائل الخلافة
في الســــيادة الخلف لجمهورية  ســــلوفينيا، وجمهورية يوغوســــلافيا الاتحادية، باعتبارها الدول الخمس المتســــاوية

اعتبارا  لمصلحة جميع الدول الخلف ورعاياها، ولما فيه ”. و (145)“يوغوسلافيا الاتحادية الاش اكية السابقة
تســــوية المســــائل المتصــــلة ”، يهدف الاتفاق إن “خدمة للاســــتقرار في المنطقة والعلاقات الجيدة فيما بينها

. وقد أ جريت (146)“رية يوغوســــلافيا الاتحادية الاشــــ اكية الســــابقةبخلافة الدول الناشــــ ة ع  تفكك جمهو 
بغية تعريف وتحديد التوزيع العادل فيما بين ]الأطراف[  قوق جمهورية يوغوسـلافيا الاتحادية ”مفاوضـات 

للتعاون ”. وقد أثبت الاتفاق اســـتعداد الأطراف (147)“الاشـــ اكية الســـابقة والتزاماتها وأصـــولها وخصـــومها
 . (148)“تسوية العالو م  مسائل الخلافة وفقا للقانون الدو في 

لجنة مشــــ كة دائمة تضــــم ممثلين رفيع  المســــتوى م  ”م  الاتفاق على إنشــــاء  4ونصــــت المادة  - 133
رصــــــــــد التنفي  الفعل  للاتفاق وإتاحة محفل ”، تكون مهامها الرئيســــــــــية ه  “كل دولة م  الدول الخلف
 .(149)“  أمور بمناسبة تنفي  الاتفاقي ناقش فيه ما قد ينشأ م

جزء ”وتضــــــــــــــم  الاتفاق ســــــــــــــبعة مرفقات اتفاق وعدة ت ييلات للاتفاق والمرفقات، وه  كلها  - 134
الاتفاق، وك لك أس اتفاقات ”على أن  7. وعلاوة على ذلك، تنص المادة (150)“يتجزأ م  الاتفاق لا

نهائية ا قوق والالتزامات المتبادلة بين الدول لاحقة تكون لازمة لتنفي  مرفقات الاتفاق، ينظم بصـــــــــــــــفة 
وتبين المرفقات شــــرو  تســــوية كل مســــألة م  . “الخلف فيما يتعلو بمســــائل الخلافة التي يشــــملها الاتفاق

 “الممتلكات الدبلوماسية والقنصلية”)المرفو ألف(ن و  “الممتلكات المنقولة وغ، المنقولة”المسائل، وه : 
)المرفو دال(ن  “امفوظــات”)المرفو جيم والتــ ييــل(ن و  “صـــــــــــــــول والخصـــــــــــــــوم المــاليــةالأ”)المرفو باء(ن و 

)المرفو واو(ن  “حقوق ومصــــــــــــــــــاأ والتزامــــات أخرى”)المرفو هــــاء(ن و  “المعــــاشــــــــــــــــــات التقــــاعــــديــــة” و
 .(151))المرفو زاس( “الخاصة وا قوق المكتسبة لملكية” و

 للاتفاق على ما يل :( “والتزامات أخرىحقوق ومصاأ ”)م  المرفو واو  1وتنص المادة  - 135
جميع ا قوق والمصــــــــــــــــاأ العــائــدة إن ]جمهوريــة يوغوســـــــــــــــلافيــا الاتحــاديــة الاشـــــــــــــــ اكيـة   

[ والتي لا يغطيها ه ا الاتفاق بشـكل آخر )وتشـمل، على سـبيل المثال لا ا صـر، (152)السـابقة
عوائــــد براءات الاخ اع براءات الاخ اع، والعلامــــات التجــــاريــــة، وحقوق التــــأليف والنشـــــــــــــــر، و 

__________ 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2262, No. 40296, p. 251انظر:  (144) 
 ، الديباجةالمرجع نفسه (145) 
 .المرجع نفسه (146) 
 .المرجع نفسه (147) 
 .المرجع نفسه (148) 
 .4، المادة المرجع نفسه (149) 
 .6، المادة المرجع نفسه (150) 
 .3، المادة المرجع نفسه (151) 
 .1، المادة المرجع نفسه (152) 
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والتأليف، والمطالبات والديون المســــــــتحقة لصــــــــاأ ]جمهورية يوغوســــــــلافيا الاتحادية الاشــــــــ اكية[ 
تتقاسمها الدول الخلف فيما بينها، مع مراعاة نســبة تقســيم الأصــول المالية ]لجمهورية يوغوســلافيا 

وقرس تقســــــــيم تلك ا قوق والمصــــــــاأ  الاتحادية الاشــــــــ اكية[ المبينة في المرفو جيم له ا الاتفاق.
 م  ه ا الاتفاق. 4تحت إشراف اللجنة المش كة الدائمة المنشأة بموجب المادة 

 ك لك م  المرفو واو على ما يل :   2وتنص المادة  - 136
م  هـ ا الاتفـاق في جميع  4تنظر اللجنـة المشـــــــــــــــ كـة الـدائمـة المنشــــــــــــــــأة بموجـب المـادة   

]جمهورية يوغوســــلافيا الاتحادية الاشــــ اكية[ التي لا يغطيها بشــــكل آخر المطالبات المقدمة ضــــد 
ه ا الاتفاق. وت بل  الدول الخلف بعضها بعضا  بجميع ه ه المطالبات ضد ]جمهورية يوغوسلافيا 

 الاتحادية الاش اكية[.
 

 (2012السودان وجنوب السودان: اتفاق بشأن بعض المسائو الاقتصادية ) - 47 
، تم التوقيع على تســـــعة اتفاقات بين الســـــودان وجنوب الســـــودان 2012أيلول/ســـــبتمبر  27في  - 137

تحت رعاية فريو الاتحاد الأفريق  الرفيع المستوى المعني بالتنفي ، في العاصمة ا ثيوبية أديس أبابا، كان م  
 .(153)ضمنها الاتفاق المتعلو ببعض المسائل الاقتصادية

 ، تشـــــــــــمل المادة الفرعية“معالجة الأصـــــــــــول والخصـــــــــــوم الخارجية”، المعنونة م  الاتفاق 3والمادة  - 138
 ، ومما ورد في ه ه المادة الفرعية ما يل :“نهج الخيار الصفرس المتفو عليه”المعنونة  3-1

، باعتبارها الدولة المســـــتمرة، تحتفلا (154)اتفقت الدولتان على أن ]جمهورية الســـــودان[ 3-1-1 
 الأصول الخارجية لجمهورية السودان.بجميع خصوم المديونية و 

التنــــازل المتبــــادل ع  المطــــالبــــات المتعلقــــة بالمتــــأخرات ”م  الاتفــــاق، المعنونــــة  5وتنص المــــادة  - 139
 ، على ما يل :“الصلة بالنفط والمطالبات المالية الأخرى ذات غ،

ع  جميع يوافو كل طرف دون شــــــــــرو  وبصــــــــــورة لا رجعة فيها على أن يلغ  ويتنازل  5-1-1 
المتأخرات غ، ذات الصـــــــــلة بالنفط وغ،ها م  المطالبات المالية غ، ذات الصـــــــــلة بالنفط المســـــــــتحقة على 
الطرف اآخر حتى تاريو ه ا الاتفاق، بما في ذلك المطالبات المتعلقة بالمتأخرات والمطالبات المالية الأخرى 

  الرفيع المســــتوى المعني بالتنفي  بشــــأن الســــودان المقدمة م  كل طرف م  الطرفين إن فريو الاتحاد الأفريق
 .2012في شبا /فبراير 

ولهـــ ه الغـــايـــة، يقر كـــل طرف م  الطرفين لان ليس لـــه على الطرف اآخر أس التزام  5-1-2 
 يتعلو به ه المتأخرات أو بمطالبات مالية أخرى.

__________ 

. لم يســـــجل الطرفان ه ا الاتفاق وفو ما تنص عليه United Nations Juridical Yearbook 2013, p. 87, note 29انظر:  (153) 
الأمم المتحدة. ول لك لا يوجد لدى الأمانة العامة معلومات ع  حالة الاتفاق أو نصــــه ذس ا جية م  ميثاق  102المادة 

 “الأمم المتحدة صــــــــــــــــانعة الســـــــــــــــلام”أو تاريو دخوله حيز النفاذ. وةك  الاطلاع على نص الاتفاق في قاعدة البيانات 
(United Nations peacemaker :على الرابط )http://peacemaker.un.org/node/1617. 

 م  الاتفاق. 1انظر المادة  (154) 
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البين م  القطــاع لا تمنع قيــام أس مطــ 1-1-5يتفو الطرفــان على أن أحكــام المــادة  5-1-3 
الخا  بالمطالبة. ويتفو الطرفان على حماية حقوق المطالبين م  القطاع الخا ، وضــــمان تخويلهم ا و في 

 اللجوء إن اماكم واماكم ا دارية والوكالات التابعة لكل دولة م  الدولتين بغرا حماية حقوقهم.
بما في ذلك إنشــاء لجان مشــ كة أو أس يتفو الطرفان على اتخاذ ما يلزم م  إجراءات،  5-1-4 

آليات عملية أخرى، للمســـــــــاعدة في متابعة المطالبات التي يتقدم بها المواطنون أو الأشـــــــــخا  الاعتباريون 
اآخرون م  أس م  الدولتين وتيســــــــــــــ،ها، وفقا لأحكام القوانين الواجبة التطبيو في كل دولة م  الدولتين 

 ورهنا بها.
 

 


